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1. 

Tessa 

Vožnja je bila grozna kao što sam i očekivala. Cesta kao da nije željela završiti nikada; 
svaka žuta traka bila je jedan njegov osmijeh, jedno njegovo mrštenje. Svaka beskrajna 
kolona u prometu podsjećala me je na svaku moju grešku koju sam ikada napravila, a 
svaki auto na cesti bio je samo još jedan stranac, još jedna osoba s vlastitim problemima. 
Osjećala sam se samom, previše samom, u mom malom autu dok sam se vozila sve dalje i 
dalje od mjesta na kojem sam željela biti. 

Jesam li luda što se borim protiv sebe? Bih li ovaj put mogla biti dovoljno jaka da 
plivam protiv struje? Želim li ja to uopće? 

Kakve su šanse da bi ovaj put, nakon prijašnjih valjda stotinu puta, moglo biti 
drukčije? Je li on riječi koje sam toliko željela čuti iskoristio iz pukog očaja, vidjevši kako 
sam se udaljila od njega? 

Glava mi je poput romana od dvije tisuće stranica, prepunog teških misli, nesuvislog 
brbljanja i hrpetine pitanja na koja nemam odgovor. 

Kad sam zaustavila auto ispred Kimberlyne i Christianove kuće prije nekoliko 
minuta, napetost mi je u ramenima bila gotovo nepodnošljiva. Doslovce osjećam mišiće 
pod kožom, napete do pucanja, i sada, dok stojim u dnevnom boravku čekajući Kimberly 
da siđe, ta napetost samo je još jača. 

Smith se spusti niz stepenice i nabere nos, kao da mu se nešto gadi. - Rekla je da će 
se spustiti kad završi s ribanjem tatine noge. 

Nasmijem se, i nehotice, dječaku s rupicama u obrazima. - Okej. Hvala ti. 

Nije rekao ni riječ kad mi je otvorio vrata prije koju minutu. Samo me pažljivo 
odmjerio pogledom, blago se nasmiješio i mahnuo rukom da uđem. Impresioniralo me 
što mi se uopće nasmiješio. 

Sad sjedi na rubu kauča i šuti. Promatra gadget u svojoj ruci, a ja promatram njega. 
Hardinov mali brat. Tako mi je čudno što je ovaj mali dječak, kojem se očito iz nekog 
razloga ne sviđam, Hardinov biološki brat. Ima to smisla, na neki način; uvijek se jako 
zanimao za Hardina i činilo se da, za razliku od većine drugih ljudi, zaista uživa u njegovu 
društvu. 

Okrene se k meni i primijeti da ga gledam. - Gdje je tvoj Hardin? 

Tvoj Hardin. Čini se da je svaki put kad mi postavi to pitanje moj Hardin jako daleko. 
Ovaj put dalje nego ikada. - On je... 

Tada Kimberly uđe u prostoriju, žureći prema meni s ispruženim rukama. Naravno 
da je pažljivo našminkana i u štiklama. Bit će da se ostatak svijeta i dalje vrti i kreće iako 
je moj svijet stao. 

- Tessa - krikne, stišćući me u zagrljaj tako jako da se zakašljem. - Otkad te nisam 
vidjela! 

Stisne me još jednom prije nego što se izmakne iz zagrljaja i počne me povlačiti za 
sobom u kuhinju. 
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- Kako ste svi - pitam dok sjedam u istu visoku stolicu na kojoj se, čini se, ovdje 
uvijek zateknem. 

Ona stoji pred kuhinjskim otokom i provlači ruke kroz svoju plavu kosu koja joj pada 
preko ramena i podiže je u neurednu punđu na vrhu glave. - Pa, preživjeli smo prokleto 
putovanje u London - napravi ona grimasu, a i ja. - Jedva jedvice, ali jesmo. 

- Kako je gospodinu Vanceu noga? 

- Gospodinu Vanceu - nasmije se ona. - E, nećeš se opet vraćati na te formalnosti. 
Samo ti njega zovi Christian ili ga jednostavno zovi Vance. Noga mu je bolje. Vatra je, 
srećom, uhvatila više hlača, a manje kože - namršti se i kao da se malo strese. 

- Je li on sada u nevolji? Mislim, sa zakonom - pitam oprezno. 

- Ne, zapravo nije. Izmislio je priču o grupi pankera koji su upali u kuću i uništili je 
pa spalili. Podigli su optužnicu protiv nepoznatog počinitelja, a tragova ionako nemaju. 

Odmahne glavom i okrene očima. Obriše ruke o skut haljine i opet me pogleda. - A 
kako si ti, Tessa? Stvarno mi je žao zbog tvojega tate. Trebala sam te češće nazivati... ali 
baš sam bila u gužvi i trebalo mi je vremena da se sredim u vezi sa svim ovim. 

Kimberly ispruži ruku preko granitne površine i stavi svoju ruku na moju. - Znam, 
nije to nikakav izgovor... 

- Ne, ne. Nemoj se ispričavati. I tebi se samoj puno toga nakupilo, a ja stvarno nisam 
bila najbolje društvo. I da si zvala, vjerojatno se ne bih bila u stanju javiti. Nisam bila pri 
sebi, i to doslovno - pokušam se nasmijati, ali i sama primijetim kako je zvuk mog 
smijeha ispao prazan i lažan. 

- Vidim i sama - pogleda me ona sumnjičavao. - Što je pak s ovim? 

Rukom mahne ispred mene, pokazujući na moju šlampavu jaknu, zapravo gornji dio 
trenirke, i prljave traperice. 

- Ne znam. Iza mene su duga dva tjedna - slegnem ramenima i zataknem 
nepočešljanu kosu iza ušiju. 

- Očito si opet potonula u depresiju, je li Hardin napravio nešto novo ili je to još 
uvijek zbog onog iz Londona - podigne Kimberly svoju pažljivo očupanu obrvu, što me 
podsjeti kako su moje dosad već sigurno totalno zarasle. Posljednjih mi dana čupanje 
obrva i depiliranje nije ni padalo na pamet, ali Kimberly je jedna od onih žena zbog kojih 
poželiš uvijek biti dotjerana, kako se ne bi sramila stajati kraj nje. 

- Ništa novo. Pa, to u Londonu je također je bilo nešto što on inače radi, ali sad sam 
mu konačno rekla da je među nama gotovo. 

Vidim sumnjičavost u njezinim plavim očima pa dodam: - Stvarno. Razmišljam o 
tome da se preselim u New York. 

- New York? Molim? S Hardinom - zine ona u čudu. - Oh, gle mene - pa upravo si mi 
rekla da ste prekinuli. 

Dramatično pljesne dlanom po čelu. 

- S Landonom, zapravo. On se upisao na Sveučilište New York i pozvao me da idem s 
njim. Uzet ću slobodno ljeto i, nadam se, upisati se na isto sveučilište najesen. 

Ona se glasno nasmije. - Čekaj, treba mi minuta. 

- Velika je to promjena. Znam. Ali, jednostavno... pa, moram se maknuti odavde, a 
budući da Landon ionako ide, sve se nekako zgodno poklopilo. 

To je ludost, kompletna ludost, preseliti se tako daleko bez pravog razloga i plana, a 
Kimberlyna reakcija to mi i pokazuje. 
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- Ne moraš mi ništa objašnjavati. Ja mislim da ti je to super ideja, samo sam zatečena 
- govori Kim, ne skrivajući sumnjičavi smiješak. - Ali da se seliš na drugi kraj zemlje, a da 
to nisi barem godinu dana detaljno planirala? 

- Glupo je, ha? Zar ne - pitam, a ne znam ni sama što bih htjela od nje čuti. 

- Nije! Otkad si ti postala tako nesigurna u sebe? Curo, znam da si puno sranja 
prevalila preko glave, ali vrijeme ti je da se sabereš. Mlada si, pametna i prelijepa. Nije ti 
život baš tako loš! Kvragu, probaj ti malo čistiti rane od opekotina zaručniku koji se 
bacio u vatru za svog odraslog bezobraznog sina, nakon što te prethodno prevario sa 
svojom - prstima u zraku oblikuje navodnike - ‘davno izgubljenom ljubavi’ i njeguj ga 
dok bi ga najradije udavila vlastitim rukama. 

Ne znam je li to trebalo biti duhovito, ali grizem se za jezik da se ne nasmijem na tu 
sliku. Ali kad se ona prva glasno nasmije, i ja se nasmijem s njom. 

- Stvarno, u redu je biti tužan, ali ako prepustiš tuzi da upravlja tvojim životom, 
pravog života nećeš ni imati. 

Njezine riječi pogode me negdje po sredini, na pola puta između mog 
samosažalijevanja i živčanosti zbog neisplanirane selidbe u New York. 

Ima ona pravo; puno toga sam prošla u posljednjih godinu dana, ali kakva korist od 
toga da budem tužna i stalno zaokupljena time što sam izgubila? Onih nekoliko dana dok 
sam u sebi imala samo prazninu, nisam se osjećala normalno, to nisam bila ja. Kao da je 
svaka negativna misao malo po malo poništavala neku stvarnu mene i bila sam se 
prepala da više nikada neću biti ona prava. Okej, još uvijek nisam, ali možda, jednoga 
dana? 

- Znam da si u pravu, Kim. Samo ne znam kako da prestanem s tim. Čitavo vrijeme 
sam i strašno ljuta - stegnem šake, a ona kimne. - I tužna. Puno tuge, puno boli. Ne znam 
ni kako razdvojiti jedno od drugog, i vidim da me to sve razara, kao da gubim razum. 

- Pa, nije to tako lako kao što sam se potrudila da zvuči, ali, prvo i prvo, moraš se 
trgnuti. Ej, pa seliš se u New York, curo! I ponašaj se u skladu s tim. Budeš li po New 
Yorku hodala s nosom do poda, tamo nećeš steći nikakve prijatelje - nasmiješi se i tim 
osmijehom malo ublaži svoje riječi. 

- A što ako ne mogu? Mislim, što budem li se stalno osjećala ovako? 

- Onda ćeš se stalno osjećati tako. Ali ne možeš sad razmišljati na taj način. Ja sam 
nešto naučila u svim ovim godinama - Kimberly napravi grimasu - iako nemam puno 
godina, da ne bi bilo zabune, ali, uglavnom, naučila sam da se sranja dogode i 
jednostavno se moraš pomiriti s tim i ići dalje. Nikad nije lako, a vjeruj mi, posve mi je 
jasno da ti je sve to zbog Hardina. U tvom slučaju uvijek je Hardin posrijedi... Ali moraš 
jednom prihvatiti činjenicu da ti on neće dati ono što ti treba i što želiš. Pa ako to i ne 
možeš prihvatiti, barem se pretvaraj da si nastavila sa svojim životom. Daj sve od sebe, 
pa ako uspiješ zavarati njega i svakoga drugog, na kraju ćeš i sama u to povjerovati i 
onda će to postati i stvarno. 

- Misliš da ja to mogu? Ono, stvarno ga preboljeti - pitam, kršeći ruke u krilu. 

- Znaš što, ja ću sad tebi lijepo lagati koliko god treba, samo da se oporaviš. 

Kimberly ode do ormarića i izvadi dvije čaše za vino. - U ovom trenutku treba ti 
puno sranja i fraza. Uvijek se stigneš i kasnije suočiti s istinom, ali za sada... 

Ona se sagne nad ladicom ispod sudopera tražeći nešto i kad se ispravi, u ruci drži 
vadičep. 

- Evo ga. Uglavnom, sad ćemo lijepo popiti malo vina i ja ću ti ispričati hrpetinu 
takvih priča o prekidima veze da će ti se vlastiti prekid činiti kao dječja igra. 
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- Koja završi hororom - pitam, znajući da je mislila nešto posve suprotno. 

- Ne, pametnjakovićko - opali me ona po boku. - Pričam ti o tome da znam ženu koja 
je nakon godina i godina braka otkrila da joj muž praši sestru. Pomoću takvih ludih 
sranja shvatit ćeš da tebi i nije toliko loše. 

Čaša bijelog vina stavljena je pred mene i upravo kad sam se pomislila pobuniti, 
Kimberly je digne i prinese mojim ustima. 

Bocu i pol kasnije, umirem od smijeha i držim se za kuhinjski šank da ne padnem na 
pod. Kimberly je predstavila zapanjujuću lepezu totalno ludih odnosa, a ja sam napokon 
prestala svakih par minuta provjeravati mobitel. Hardin ionako nema moj novi broj, 
podsjećam samu sebe. Ali, naravno, to je Hardin; da me želi nazvati, već bi on došao do 
njega. 

Neke od priča koje mi je u posljednjih sat vremena Kimberly ispričala previše su 
lude da bi mogle biti istinite. Uvjerena sam da joj je vino pomoglo da svaku malo dotjera, 
tako da zvuče gore. 

Ona o ženi koja se vratila kući i zatekla muža golog u krevetu s njihovom susjedom... 
i njezinim mužem. 

Ili predetaljna priča o ženi koja je htjela ubiti svog muža, ali je plaćenom ubojici dala 
krivu fotografiju pa je on zamalo ubio njezina brata. Muž te žene ipak je završio na puno 
boljem mjestu nego ona. 

A onda priča o muškarcu koji je nakon dvadeset godina braka ostavio ženu zbog 
upola mlađe, samo da bi otkrio kako mu je to pranećakinja. Bljak. (Da, ostali su zajedno.) 

Ili o djevojci koja je spavala sa svojim profesorom i time se pohvalila svojoj 
manikirki, koja je (gle iznenađenja) zapravo udana za tog profesora. Djevojka je pala na 
polugodištu. 

Ili o muškarcu koji je oženio seksi Francuskinju koju je upoznao u lokalnom dućanu 
da bi se poslije pokazalo da nije Francuskinja. Bila je iz Detroita i prilično poznata 
prevarantica. 

Ili ona o ženi koja je gotovo godinu dana imala ljubavnika na internetu. Kada se 
konačno s njim susrela uživo, pokazalo se da je to nitko drugi nego njezin muž. 

Nema šanse da je istinita priča o ženi koja je ulovila svog muža kako spava s 
njezinom sestrom, potom s njezinom majkom, a onda još i s odvjetnicom za razvode. 
Nema šanse da ga je stvarno naganjala po odvjetničkom uredu, da mu je bacila štiklu u 
glavu dok je bježao, bez daha, po hodnicima. 

Umirem od smijeha, zaista se previjam, a i Kimberly se drži za trbuh dok tvrdi da je 
tog čovjeka vidjela nekoliko dana kasnije te da mu je posred čela još bio trag koji mu je 
ostavila štikla uskoro bivše žene. 

- Ali, stvarno ti govorim! Bio je to urnebes! A najbolje u cijeloj priči je to što su se njih 
dvoje sada ponovno vjenčali! 

Lupa dlanom po šanku, a ja vrtim glavom zbog jačine njezina glasa; gotovo viče sada 
kad je ovako pijana. Drago mi je što je Smith otišao gore i ostavio nas dvije glasne, pripite 
žene same, pa se ne moram brinuti što li će maleni pomisliti o nama kad se ovako grozno 
smijemo tuđoj nevolji. 

- Muškarci su kreteni. Svaki, ali baš svaki, bez iznimke - podiže Kimberly svoju tek 
napunjenu čašu prema mojoj, i dalje praznoj. - Ali, da budemo iskreni, i žene su također, 
pa jedino što možeš je naći sebi kretena kojega ćeš moći podnijeti. Nekog uz koga ćeš 
izgledati kao manji kreten od njega. 
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Christian izabere baš taj trenutak da uđe u kuhinju. - Toliko ste se raspričale o 
kretenima da sam morao doći. 

Zapravo sam i zaboravila da je on kod kuće. Treba mi trenutak da shvatim kako je u 
kolicima. Čujem samu sebe kako sam glasno uzdahnula, a Kimberly me pogleda, krajevi 
usana poigravaju joj od smijeha. 

- Preživjet će on, ne brini se - uvjerava me. 

On se smiješi svojoj zaručnici, a ona se vrpolji kao i uvijek kad je on tako gleda. 
Iznenađena sam što ih vidim takve. Znala sam da će mu ona oprostiti, ali nisam imala 
pojma da je to već gotova stvar, niti da će ona pritom izgledati toliko radosno. 

- Oprosti - ona mu se nasmiješi, gledajući ga odozgo iz svojeg visokog stolca, a on je 
primi za bokove i povuče dolje, sebi u krilo. Jaukne kad mu ona, sjedajući, dodirne 
ozlijeđenu nogu, i ona se brzo premjesti na drugu, zdravu. 

- Izgleda gore nego što jest - kaže mi on kad primijeti da buljim malo u invalidska 
kolica, malo u spaljeno meso na njegovoj nozi. 

- Točno. On samo bezočno iskorištava situaciju - zafrkava ga Kimberly, prstom mu 
mazeći rupicu u lijevom obrazu. 

Maknem pogled ustranu. 

- Ti si sama došla - pita Vance, ignorirajući značajni pogled koji mu je dobacila 
Kimberly kad ju je gricnuo za prst. Ne mogu ih prestati gledati, iako znam da neću tako 
skoro biti na njihovu mjestu, ako ikada više uopće i budem. 

- Da. Hardin je kod svojega oc... - zaustavim se i ispravim. - Kod Kena. 

Christian izgleda razočarano, Kimberly pogne glavu, a ja osjetim kao da se praznina 
u meni, koje se nisam sjetila već sat vremena, ponovno pojavljuje na samo spominjanje 
Hardinova imena. 

- Kako je on? Stvarno bih volio da mi se javi kad ga zovem na telefon, mali šupak - 
promrmlja Christian. 

Sigurno samo zbog vina, obrecnem se na njega. - Nije njemu nimalo lako ovih dana. 

Gorčina u mom glasu je očita i ja se odmah osjetim posramljeno. - Žao mi je. Nisam 
htjela zazvučati ovako grubo. Samo znam da mu je jako teško u posljednje vrijeme. 
Nisam htjela biti bezobrazna. 

Ne obraćam pozornost na to kako se Kimberly mudrijaški smije dok ja branim 
Hardina. 

Christian odmahne glavom i glasno se nasmije. - Sve je u redu. Zaslužio sam takav 
ton. Znam kako mu je. Samo bih želio pričati s njim, ali znam ja da će se on predomisliti 
kad se ohladi. Ostavljam vama damama da se time bavite; ja sam samo htio čuti zbog 
čega se toliko smijete i vrištite. I uvjeriti se da se ne smijete samo na moj račun. 

S tim riječima, poljubi Kimberly, brzo ali nježno, i odgura svoja kolica van iz 
prostorije. Podignem čašu da mi Kim natoči još vina. 

- Čekaj, ali to sve znači da ti više nećeš raditi sa mnom - pita Kimberly. - Pa ne možeš 
me ostaviti tamo sa svim onim rospijama! Ti si jedina koju od svih žena tamo podnosim, 
osim nove Trevorove cure. 

- Trevor ima curu - začudim se i otpijem malo hladnoga vina. Kimberly je bila u 
pravu: vino i smijeh liječe. Osjećam da sam počela izvirivati iz vlastite ljušture, da se 
pomalo vraćam u život; sa svakom novom šalom i suludom pričom osjećam se malo 
lakše. 

- Da! Onu crvenokosu! Znaš je, ona koja nam vodi društvene mreže? 
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Pokušavam prizvati se sjetiti tko je to, ali ne vidim dalje od vina koje mi pleše pred 
očima. - Ne znam ja tko je to. Koliko već hodaju? 

- Tek nekoliko tjedana. Ali, čuj ovo - Kimberlyne oči zaiskre u čast njezine omiljene 
teme - uredskog trača. - Christian ih je čuo dok su bili zajedno. 

Otpijem još gutljaj, čekajući da pojasni. 

- Mislim, čuo ih je zajedno u smislu... Ma, čuo ih je dok su se seksali u njegovu uredu! 
Ali najluđe od svega je to što je čuo... - ona zastane da bi se još malo smijala. - Bili su 
nastrani. Hoću reći, Trevor je totalni grubijan u krevetu. Bilo je tu lupanja po guzici, 
bičevanja, bilo je perverznog vrijeđanja, svega što ti može pasti na pamet. 

Prasnem u smijeh kao neozbiljna školarka. Kao školarka koja je popila previše vina. - 
Nema šanse! 

Ne mogu zamisliti da bi slatki Trevor ikoga lupao po guzi. Slika koja mi se pojavljuje 
u glavi tjera me na još jači smijeh i odmahnem glavom da pokušam izbaciti to iz glave. 
Trevor je zgodan, veoma zgodan, ali više od svega je previše pristojan i uglađen. 

- Kunem ti se! Christian je bio uvjeren da ju je ovaj vezao za stol ili takvo što jer kad 
je poslije došao k njemu u sobu, stvarno je odvezivao nešto s kutova stola! 

Kimberly mahne rukom po zraku, a meni od smijeha malo vina završi u nosu. 

Nakon ove čaše, prestajem. Gdje je Hardin, autoritet za alkohol, sada kad ga trebam? 
Hardin. 

Srce mi se uzlupa u prsima i smijeh mi naglo zamre sve dok Kimberly ne doda još 
jedan sočni detalj u svoju priču. 

- A i inače sam čula da drži bič u uredu. 

- Bič - pitam prigušenim glasom. 

- Aha. Jahaći bič. Pogledaj si na Googleu čemu služi - smije se ona. 

- Ne mogu vjerovati. Tako je sladak i miran. Kako bi on vezao ženu za stol i iživljavao 
se na njoj? 

Jednostavno to ne mogu zamisliti. Moj izdajnički, vinom natopljen um počne mi 
podvaljivati slike Hardina i radnog stola, vezanja i udaranja po guzi. 

- Tko se, uostalom, seksa u uredu? Moj Bože, pa ti zidovi su tanki poput papira. 

Osjetim da mi se usta otvaraju. Stvarne slike, sjećanja na Hardina iza mene, 
prebačene preko stola, preplave mi svijest, a moji već zagrijani obrazi pocrvene kao da 
me je oblila vatra. 

Kimberly me značajno pogleda i zabaci glavu. - Valjda isti oni koji imaju seks u tuđim 
kućnim teretanama - optuži me ona smijuljeći se. 

Ignoriram je unatoč gorućem sramu koji me preplavljuje. - Da se vratimo na Trevora 
- kažem, skrivajući svoje lice koliko već mogu iza čaše. 

- Znala sam da bi on mogao biti perverznjak. Muškarci koji svaki dan nose odijelo 
obično to i jesu - nastavi Kim. 

- Ali samo u erotskim romanima - usprotivim se, misleći na jednu knjigu koju već 
neko vrijeme planiram pročitati, no nikako ne stižem. 

- Ali, i te priče iz romana odnekud dolaze, nije li tako - namigne mi ona. - Ja i dalje 
šećem polako kraj Trevorova ureda u nadi da ću ga čuti kako ju zakucava, ali nisam 
imala sreće... zasad. 

Dugo se nisam osjećala ovako lagano kao ove lude večeri. Pokušavam upamtiti ovaj 
osjećaj i držati ga se; ne želim da mi izmakne. 
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- Tko bi rekao da je Trevor takva faca, ha - reče ona znakovito podižući obrve, a ja 
odmahnem glavom. 

- Jebeni Trevor - kažem i zašutim, a Kimberly opet prasne u glasan smijeh. 

- Jebeni Trevor - skviči ona, a ja joj se pridružim u preglasnom smijehu, misleći na 
onoga tko je Trevoru prvi prilijepio taj nadimak, koji sad Kim i ja naizmjence 
ponavljamo, oponašajući njegov britanski naglasak najvjernije što možemo. 
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2. 

Hardin 

Ovo je bio dug dan, predug, i stvarno mi se već spava. Nakon onog emocionalnog 
druženja s Kenom, potpuno sam iscrpljen. A nakon toga slijedila je još i večera na kojoj 
su se ona Sarah, Sonya, S-kako-se-već zove, i Landon proždirali očima preko stola i 
udavili me do kraja. 

Iako mi je žao što je Tessa otišla bez ijedne riječi, ne mogu se na to naglas ni potužiti 
jer stvarno mi ne duguje nikakva objašnjenja. 

Ponašao sam se lijepo, kao što sam i obećao Tessi, i u tišini pojeo svoju večeru dok 
su me Karen i moj tata, ili što god mi on bio, gledali s dozom opreza, kao da čekaju kad ću 
eksplodirati i pokvariti im večer. 

Ali nisam. Samo sam šutio i pažljivo žvakao svaki zalogaj. Čak sam pazio da ne držim 
laktove na stolu, odnosno na onom odvratnom stolnjaku za koji Karen smatra da dodaje 
krasan proljetni dašak ili nekakvo slično sranje, što uopće nije istina. Jednostavno je 
grozan i netko bi ga trebao uzeti i spaliti dok ona ne gleda. 

Osjećam se malo bolje - jebeno čudno, ali stvarno bolje - nakon što sam 
porazgovarao sa svojim tatom. Sad mi je zabavno namjerno ga zvati tatom, a prije, dok 
sam bio tinejdžer, nisam mogao izgovoriti njegovo ime a da se ne namrštim. Koliko sam 
puta u to vrijeme želio da je tu, da nije otišao, samo da ga udarim. Sad kad razumijem, ili 
donekle razumijem, kako se osjećao i zašto je napravio to što je napravio, gnjev koji sam 
u sebi tako dugo nosio na neki je način zgasnuo. 

Bio je čudan, međutim, taj osjećaj da me gnjev napušta. Čuo sam za takve stvari, u 
romanima to objašnjavaju koristeći riječ praštanje, ali ja to do večeras nisam nikada 
doživio. Nisam još siguran da mi se sviđa ovo što osjećam, ali moram priznati da mi 
sasvim lijepo skreće pozornost s konstantnog osjećaja da mi Tessa silno nedostaje. 
Otprilike. 

Osjećam se bolje... sretnije? Ne znam, ali ne mogu prestati razmišljati o budućnosti. O 
budućnosti u kojoj Tessa i ja kupujemo tepih i police ili što već rade oni u braku. Jedini 
vjenčani ljudi koje znam, a da se međusobno podnose, upravo su Ken i Karen, i stvarno 
nemam pojma što zapravo rade kad su zajedno. Osim što prave djecu u svojim 
četrdesetima. Nezrelo se stresem od te pomisli i pravim se sam pred sobom da upravo 
nisam pomislio na njihov seksualni život. 

Ali to razmišljanje o budućnosti, istina, sad mi se čini mnogo zabavnije nego što sam 
to ikada zamišljao. Od budućnosti prije nisam očekivao baš ništa, kao ni od sadašnjosti, 
uostalom. Uvijek sam znao da ću biti sam, pa se nisam zamarao glupim planovima ili 
željama. Do prije osam mjeseci nisam mogao ni znati da postoji netko kao što je Tessa. 
Nisam imao pojma da jedna nepodnošljiva plavuša već hoda svijetom, čekajući da čitav 
moj život okrene naglavce, time što će me natjerati da potpuno poludim za njom i 
zavolim je više nego što volim zrak koji dišem. 

Dovraga, da sam znao da ona postoji, ne bih bio trošio vrijeme na to da izjebem 
svaku curu koju mogu. Prije se nisam palio ni na što; nije mi trebala nikakva vanjska sila 



DAŠA&BOCCA 

10 
KNJIGOTEKA 

s plavosivim očima da me vodi kroz moj sjebani život, pa sam tako i napravio hrpetinu 
grešaka, i zato se sada moram potruditi više od svega da neke od njih i ispravim. 

Da sada mogu promijeniti neke stvari iz prošlosti, ne bih ni taknuo ijednu drugu 
curu. Ni jednu jedinu. A da sam samo znao kako je dobro dodirivati Tessu, bio bih se 
pripremao za to, brojao bih dane do onog trenutka kada je onako upala u moju sobu u 
kući bratstva, dirajući sve moje knjige i stvari nakon što sam joj izričito rekao da to ne 
radi. 

Jedina stvar zbog koje nekako uspijevam održati samokontrolu je nada da će se ona 
na kraju predomisliti. Vidjet će da ovaj put neću povući riječ. Oženit ću ja nju, jebemu 
sve, pa makar je morao silom dovući do oltara. 

To je još jedan od naših problema, te nametljive misli. Iako joj to ne bih nikada 
priznao, ne mogu si pomoći, i sad se smješkam toj viziji nje u bijelom, kako se mršti na 
mene i viče dok je ja vlastoručno vučem za noge po crvenom tepihu, dok neka usrana 
melodija dopire s harfe ili kojeg god instrumenta koji se ne koristi nigdje drugdje osim 
na vjenčanjima i sprovodima. 

Da imam njezin broj, poslao bih joj poruku samo da vidim je li dobro. Ali ona ne želi 
da imam njezin broj. Za večerom sam morao uložiti mnogo napora u to da se svladam i 
da jednostavno ne maznem Landonu mobitel iz džepa kako bih ukrao njezin broj. 

Ležim u krevetu umjesto da se vozim u Seattle. Trebao bih, htio bih, volio bih, ali ne 
mogu. Moram je malo pustiti na miru, u protivnom će se još više povući od mene. Držim 
u mraku pred sobom svoj mobitel i pregledavam njezine slike. Ako su prizori iz sjećanja 
sve što ću imati na raspolaganju još neko vrijeme, morat ću nabaviti još njezinih 
fotografija. Ovih sedam stotina i dvadeset dvije nije dovoljno. 

Umjesto da se nastavim ponašati kao nekakav jebeni manijak, ustanem iz kreveta i 
navučem hlače. Ne vjerujem da bi Landon ili trudna Karen bili jako sretni da me vide 
golog. Pa, možda i bi. Smiješim se vlastitim mislima i na trenutak zastanem, da smislim 
plan. Landon će opet biti tvrdoglav, znam, ali njega ću lako slomiti. Kad ga uhvatim 
provocirati u vezi s objektom njegove zaljubljenosti, kod drugog vica će se slomiti i crven 
u licu priznati koji je Tessin novi broj. 

Dvaput pokucam, dajući mu sasvim pristojno upozorenje prije nego što banem u 
sobu. On spava, leži na leđima, s knjigom preko prsa. Jebeni Harry Potter. Mogao sam si i 
misliti... 

Začujem neki zvuk i ugledam trak svjetla. Kao znak s neba, njegov mobitel upravo 
svijetli, i ja ga brzo dohvatim s noćnog ormarića. Tessino ime je na ekranu, zajedno s 
početkom poruke: “Hej, Landon, jesi budan? Jer...” 

Ostatak poruke ne vidi se dok je ne otvorim. Moram je otvoriti. 

Polako zavrtim glavom, pokušavajući izbiti ljubomornu misao iz glave. Zašto ona 
njemu šalje poruku ovako kasno? 

Pokušavam se domisliti koja bi bila njegova šifra za otključavanje, ali s njegovim 
mobitelom ne ide mi lako kao s Tessinim. Njezina je bila komično laka. Znao sam da će i 
ona, baš kao i ja, iz straha da je ne zaboravi, izabrati onaj banalni niz 1234. A nama on 
služi za sve. To nam je PIN, kod za TV videoteku, za sve gdje su potrebni brojevi, i oboje 
ga uvijek koristimo. 

Eto, pa nas dvoje smo praktički već vjenčani. Mogli bismo se vjenčati upravo u 
trenutku dok nam neki haker krade identitete, ha. 

Mlatnem Landona jastukom po glavi, a on zagunđa. 

- Probudi se, majmune. 
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- Makni se. 

- Treba mi Tessin broj. 

Pljas. 

- Ne. 

Pljas. Pljas. Još jedan, malo jači pljas. 

- Ma, daj - cendra on, sjedajući. - Dobro, dat ću ti broj. 

Gurnem mu njegov mobitel u ruku i pratim što će utipkati, za svaki slučaj. On mi 
doda mobitel, koji je sada otključan. Zahvalim mu i utipkam njezin broj u svoj mobitel. 
Olakšanje koje osjetim dok gledam kako se broj sprema u moje kontakte čista je 
patetika, ali baš me briga. 

Još jednom tresnem Landona jastukom, tek toliko, i odem iz sobe. 

Mislim da ga čujem kako me mrmljajući psuje dok, smijući se, zatvaram vrata za 
sobom. Mogao bih se još i naviknuti na ovaj osjećaj, na ovo... na ovo stanje radosne nade 
dok tipkam običnu poruku za laku noć svojoj curi i nestrpljivo čekam da mi odgovori. 
Sve se nekako okreće nabolje, konačno, a najvažnija stvar doći će na kraju: njezin oprost. 
Treba mi samo malčice one nade koju je ona uvijek imala čekajući da joj se vratim. 

Harrrdin? glasi poruka. 

Jebote, već sam pomislio da mi se neće ni javiti. 

Ne, ne Harrrdin. Samo Hardin. Odlučim započeti razgovor zafrkancijom, iako bih je 
najradije odmah počeo preklinjati da se vrati iz Seattlea ili da ne pošizi ako se ja tamo 
pojavim usred noći. 

Oprosti, ne znam još koristiti dobro ovaj ekran. Previše je osjetljiv. 

Točno je mogu zamisliti, kako leži u svom krevetu tamo, mršti se i škilji tipkajući 
jagodicom kažiprsta svako slovo. 

Aha, iPhone, ha? Stara tipkovnica ti je bila golema, pa kužim da ti je problem. 

Ona mi odgovori smajlićem, a ja sam impresioniran i zabavljen kako je počela 
koristiti emotikone. Ja ih jebeno mrzim i uvijek sam ih odbijao koristiti, ali sad ću 
smjesta skinuti glupu aplikaciju da joj mogu poslati odgovarajući blesavi znakić. 

Jesi još tu? glasi poruka koja stiže upravo kad sam pritisnuo tipku za slanje. 

Aha. A zašto si ti još budna? Vidio sam da si poslala poruku Landonu. Ovo nisam 
trebao poslati. 

Prođe nekoliko sekundi, i ona mi pošalje sličicu majušne vinske čaše. Mogao sam i 
slutiti da se dokasna družila s Kim. 

Vino, ha? pošaljem, popraćeno emotikonom koji predstavlja iznenađeno lice, valjda. 
Zašto su napravili toliko ovih prokletih sličica? Kad će ikome trebati sličica tigra da je 
pošalje u poruci, jebote? 

Pomalo znatiželjan, a pomalo opijen time što mi poklanja pažnju, pošaljem joj sličicu 
jebenog tigra i sam se sebi smijem kad mi ona uzvrati sličicom deve. Smijem se i kesim 
na svaku jebenu sličicu koju mi ona zaredom šalje, a koja ima jednako malo smisla kao i 
prethodna. 

Obožavam to što me je skužila, to što zna da sam joj poslao tigra baš zato što nema 
nikakvog jebenog smisla, i sad se igramo igre “pošalji najgluplji mogući emotikon”, i ja 
ležim ovdje, u mraku, sam, smijući se toliko da me od toga doslovno boli trbuh. 

Ponestalo mi je, piše ona nakon valjda pet minuta dodavanja s emotikonima. 

I meni. Jesi umorna? 

Jesam, popila sam previše vina. 
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Je li ti bilo lijepo? I sam se sebi čudim što želim da kaže “da”, da se zabavila, iako ja 
nisam bio s njom. 

Da, je. Jesi ti okej? Nadam se da je sve prošlo dobro s tvojim ocem. 

Je. Možda možemo o tome pričati kad dođem u Seattle? Popratim svoju nametljivu 
poruku sličicom srca i nečega što izgleda kao mini neboder. 

Možda. 

Oprosti što sam ti bio takav usrani dečko. Zaslužuješ boljeg, ali ja te volim. Pošaljem 
poruku prije nego što se stignem predomisliti. Jer to je istina, i jednostavno to sada 
moram reći. Već sam dovoljno zabrljao jer sam joj prešućivao svoje osjećaje i baš zbog 
toga ona sad lako sumnja u moja obećanja. 

Previše vina u mom ssustavu za ovaj razgouvor. Christian je čuo Trevora kad je imao 
seks u uredu. 

Prevrnem očima kad vidim to ime na svom ekranu. Jebeni Trevor. Jebeni Trevor. 

To fsam i ja rekla. Rektla sam Kim točnouu to. 

Previše tipfelera. Daj spavaj, javi mi se sutra, pošaljem, a onda napišem još jednu 
poruku. Molim te. Molim te javi mi se sutra. 

Smiješak mi opet razvuče lice kad se na ekranu pojavi njena poruka, a u njoj sličice 
mobitela, pospanog lica i prokletog tigra. 
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3. 

Hardin 

Poznati glas, Nateov, odjekuje uskim hodnikom. - Scott! 

Jebiga. Znao sam da se neću uspjeti provući ovuda, a da ne sretnem nekoga od njih. 
Došao sam na kampus popričati sa svojim profesorima. Htio sam se dogovoriti da im moj 
tata dostavi zadnje zadatke koje trebam predati. Stvarno pomaže kad imaš 
visokopozicionirane prijatelje ili roditelje; odmah su mi dali odobrenje da propustim 
ostatak nastave do kraja semestra. Ionako sam propustio toliko predavanja da velike 
razlike neće ni biti. 

Nateova plava kosa sada je dulja, podignuta u nekakv šiljak iznad čela. - Hej, čovječe, 
zar ti to mene izbjegavaš - govori gledajući me ravno u lice. 

- Kakva moć zapažanja - slegnem ramenima. Zašto bih lagao, uostalom. 

- Uvijek si me izluđivao tim teškim riječima - nasmije se on. 

Ne bi mi bilo krivo da sam propustio susret s njim danas ili ikada. Nemam ja ništa 
protiv njega; uvijek mi se sviđao malo više od ostalih mojih prijatelja, ali s tim sam 
sranjima završio. 

Moju šutnju on shvati kao poticaj da govori. - Nisam te vidio čitavu vječnost u 
kampusu. Uskoro ćeš diplomirati, zar ne? 

- Aha. Sredinom idućeg mjeseca. 

Polako hoda kraj mene. - I Logan također. Ideš na promociju? 

- Ne, dovraga - nasmijem se. - Ne mogu vjerovati da si me to uopće pitao. 

Tessin namršteni pogled sijevne mi u mislima i ugrizem se za donju usnu da 
suspregnem osmijeh. Znam da bi ona htjela da sudjelujem u svečanoj promociji, ali nema 
jebene šanse da na to pristanem. 

A da ipak još jednom razmislim o tome? 

- Okej - reče Nate. Onda pokaže na moj gips. - A što je to bilo? 

Malo podignem ruku i pogledam gips. - Duga priča. 

Koju ti neću ispričati. 

Eto vidiš, Tessa, naučio sam nešto o samokontroli. 

Iako upravo razgovaram s tobom u svojoj glavi, a ti nisi ni prisutna. 

Okej, možda sam i dalje malo lud, ali barem se ponašam ljepše prema ljudima... Bila bi 
ponosna da me vidiš. 

Jebate, potpuno sam skrenuo. 

Nate odmahne glavom i pridrži mi vrata dok izlazimo iz upravne zgrade. - I, kako si, 
što ima - pita, razgovorljiv kao što je uvijek bio. 

- Sve okej. 

- Kako je ona? 

Moje čizme prestanu hodati po betonskom pločniku, a on se vrati korak unazad kad 
vidi da sam stao i odmah podigne ruke kao da se brani. 
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- Pitam te samo kao prijatelj. Nisam vidio nijedno od vas dvoje, a ti si se već prije 
nekog vremena prestao javljati na telefone. Jedino još Zed priča s Tessom. 

Je I’ on to mene pokušava isprovocirati? - Ne priča Zed s njom - ispalim, isprovociran 
što me je toliko isprovociralo samo spominjanje Zeda. 

Nate nervozno podigne ruku do čela. - Nisam to tako mislio. Rekao nam je za njezina 
tatu i da je bio na sprovodu, pa sam mislio da se nešto... 

- Ništa. Nema on ništa s njom. Promijeni temu. 

Ovaj razgovor ne vodi nikamo, osim što me podsjeća zašto više ne gubim vrijeme na 
druženje s bilo kime od njih. 

- Okej, okej. 

Da ga gledam, sigurno bih vidio kako koluta očima. Ali, iznenadim se kad on nastavi, 
prilično emocionalno: - Znaš, ja tebi nikada ništa nisam učinio. 

Okrenem se prema njemu i da, izraz lica posve odgovara njegovu tonu. 

- Ne želim se ponašati ružno prema tebi - kažem, osjetivši čak neki tračak krivnje. On 
je okej dečko, ljubazniji i od mene i od većine naših frendova. Njegovih frendova, moji 
više nisu. 

On kao da izbjegava pogledati me u oči. - Ali tako se čini. 

- E pa nije tako. Prestao sam sa svim svojim sranjima, znaš - pogledam ga pažljivo. - 
Dosta mi je svega toga. Tuluma, cuganja, napušenosti, zajebavanja s curama, sve sam to 
ostavio iza sebe. I stvarno ne bih htio ispasti loš prema tebi, ali to je sada tako. 

Nate izvadi cigarete iz džepa i u tišini koja se stvori između nas čuje se jedino zvuk 
njegova upaljača. Sad mi se čini kao da je to bilo jako davno kad sam hodao po kampusu 
s njim i ostatkom ekipe. Čini se da je bilo davno to vrijeme u kojem su zločeste priče o 
ljudima i mamurluk u glavi bili moja jutarnja rutina. Kao da je davno bilo vrijeme kada se 
moj život vrtio oko nečega što nije ona. 

- Kužim - reče on nakon što je povukao dim. - Ne mogu vjerovati da to čujem, ali 
stvarno te kužim i nadam se da znaš koliko mi je žao što sam imao ikakve veze s onim 
sranjem, sa Steph i Danom. Znao sam da nešto spremaju, ali nisam imao pojma što će 
napraviti. 

Zadnje o čemu želim misliti su Steph i Dan i sranje koje su izveli. - Aha. Čuj, možemo 
mi sad o tome nadugačko i naširoko, ali ishod će svejedno ostati isti. A njih dvoje se 
ionako neće usuditi približiti Tessi čak ni toliko da udišu isti zrak kao ona. 

- Steph je ionako otišla. 

- Kuda? 

- U Louisianu. 

Super. Odgovara mi da je što dalje od Tesse. 

Nadam se da će mi Tessa uskoro poslati poruku; na neki način mi je to i obećala, i 
držim je za riječ. Ako se ne javi uskoro, sto posto neću izdržati i prvi ću se javiti. 
Pokušavam je pustiti na miru, dati joj da diše, ali ona naša prepiska s emotikonima sinoć, 
to mi je bilo nešto najbolje još otkad... pa, otkad sam bio u njoj, tek nekoliko sati ranije. 
Još ne mogu vjerovati koji sam ja sretni kurvin sin što mi dopušta da joj budem blizu. 

Okej, uz to sam i šupak, ali to sad nema veze. 

- Tristan je otišao s njom - kaže mi Nate. 

Vjetar se pomalo podiže i čitav mi kampus izgleda puno bolje sada kad znam da 
Steph nije čak ni u istoj državi. 

- On je kreten - kažem. 
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- Ne, nije - reče Nate braneći prijatelja. - Ona se njemu zaista sviđa. Mislim, valjda je 
voli. 

Napravim grimasu. - Kao što sam rekao, kreten. 

- Možda je on zna bolje od nas ostalih. 

Moram se nasmijati na te njegove riječi, ali to je tih i iritirajući smijeh. - Što se tu ima 
znati? Luda kuja, eto što je ona. 

Ne mogu vjerovati da on zapravo brani Steph - okej, brani Tristana koji hoda sa 
Steph, i to ponovno, iako zna da je ona jebeni psihopat i da je pokušala ozlijediti Tessu. 

- Ne znam, čovječe, ali Tristan je moj frend i nemoj tako o njemu - reče Nate i 
pogleda me ozbiljno. - Većina ljudi bi vjerojatno iste stvari rekla i o tebi i Tessi. 

- Nadam se da si uspoređivao Steph i mene, a ne Steph i Tessu. 

- Naravno - okrene on očima i otrese pepeo iza sebe. - Daj, dođi sa mnom malo u 
kuću bratstva. Za dobra stara vremena. Neće biti puno ljudi, samo nas nekoliko. 

- Dan? 

Mobitel mi zavibrira u džepu i ja ga izvučem. Tessino ime je na ekranu. 

- Ne znam, ali mogu se pobrinuti da on ne dođe dok si ti tamo. 

Sada stojimo na parkiralištu. Moj auto par je koraka dalje, a njegov motocikl tu, na 
početku reda. Ne mogu vjerovati da još nije skršio tu jebenu stvar. Padao je s motora 
valjda pet puta dnevno dok napokon nije dobio dozvolu, a znam i da ne nosi kacigu dok 
jurca uokolo po gradu. 

- Ne, okej sam i ovako. Ionako imam druge planove - slažem i pošaljem jedno “bok” 
Tessi. Nadam se da će moji planovi za danas uključiti, primjerice, višesatni razgovor s 
Tessom. Zamalo sam pristao otići u tu prokletu kuću, ali činjenica da se moji stari 
“prijatelji” i dalje druže s Danom podsjetila me zašto sam se u prvom redu i prestao 
družiti s njima. 

- Siguran si? Mogli bismo se još jednom provesti prije nego što diplomiraš i 
napumpaš svoju curu. Znaš da to slijedi, zar ne - zeza me. Jezik mu se pojavi među 
zubima, nešto bljesne, a ja ga udarim u rame. 

- Jebote, stavio si piercing u jezik - kažem, odsutno prelazeći prstima preko malog 
ožiljka kraj svoje obrve. 

- Aha, još prije mjesec dana. A ne mogu vjerovati da si ti svoje izvadio. I baš si lijepo 
izbjegao drugi dio onoga što sam rekao - smije se, a ja se pokušavam sjetiti što je rekao. 

Nešto o mojoj curi... i trudnoći. 

- O, ne, nema šanse. Nitko neće nikoga napumpati, budalo. Idi u kurac što to i 
spominješ - opet ga gurnem, prijateljski, a on se samo još jače nasmije. 

Brak je jedno, a djeca... nešto totalno jebeno drugo. 

Bacim pogled na mobitel. Koliko god je krasno ponovno popričati malo s Nateom, 
želim se koncentrirati na Tessu i njezine poruke, pogotovo zato što je spomenula nešto u 
vezi s odlaskom liječniku. Brzo joj napišem odgovor. 

- Gle, eno Logana - povuče me Nate za rukav i ja, prateći kamo gleda, vidim Logana 
kako nam se približava. - Sranje - doda Nate, a ja bolje pogledam komada koji hoda kraj 
njega. Izgleda mi poznato... 

Molly. To je Molly, samo joj je kosa sada crna, a ne ružičasta. Jebote, kakve sam sreće 
danas, u pičku materinu. 

- Pa, vidim da mi je vrijeme da krenem. Moram obaviti neka sranja - kažem u 
pokušaju da izbjegnem potencijalnu katastrofu koja upravo korača u mom smjeru. Kako 
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sam se okrenuo da odem, tako sam ugledao Molly, koja se naslonila na Logana, a on ju je 
zagrlio oko struka. 

Koji kurac? - Njih dvoje - zastanem. - Zajedno su? Jebu se? 

Pogledam u Natea; jebeni frajer ni ne krije koliko ga sve ovo zabavlja. - Aha. Već 
neko vrijeme. Nisu nikome ništa govorili, sve do prije tri tjedna. Ja sam ih skužio i prije. 
Znao sam da se nešto krupno zbiva čim sam primijetio da se nekako prestala ponašati 
kao kučka. 

Molly zamahne svojom crnom kosom i nasmiješi se Loganu. Ne mogu se sjetiti da 
sam je ikada vidio kako se smiješi. Ne mogu je podnijeti, ali više je ne mrzim kao prije. 
Ipak je pomogla Tessi... 

- Da ti nije palo na pamet otići dok nam ne kažeš zbog čega nas izbjegavaš - vikne mi 
Logan preko parkirališta. 

- Imam, pametnijeg posla - vičem ja njemu, pogledavajući opet svoj mobitel. Želim 
znati zašto je Tessa opet kod doktora. U posljednjoj je poruci izbjegla odgovoriti na to 
pitanje, a moram to doznati. Ma sigurno je sve u redu, a ja sam preznatiželjni šupak. 

Mollyne usne izviju se u pokvareni smiješak. - Pametnijeg posla? Tipa, jebati Tessu u 
Seattleu dok joj mozak ne izleti? 

I, kao u stara vremena, ja joj pokažem srednji prst. - Odjebi. 

- Daj, ne budi pičkica. Svi znamo da niste prestali otkad ste se sreli - zeza me ona. 

Pogledam Logana pogledom koji govori “ušutkaj tu lajavicu ili ću to ja učiniti”, ali on 
samo slegne ramenima. 

- Vas dvoje ste stvarno super par - podignem obrvu na svog starog prijatelja i sad je 
njegov red da meni pokaže srednji prst. 

- Što hoćeš, sada barem tebe pušta na miru, zar ne - ispali Logan, a ja se nasmijem. 
Potpuno je u pravu. 

- A gdje je ona, uostalom - pita Molly. - Nije da me je briga; ne sviđa mi se ta cura. 

- To svi znamo - reče Nate, a Molly zakoluta očima. 

- Ne sviđaš se ni ti njoj. Zapravo, ne sviđaš se nikome - zafrkavam je ja. 

- Touché - naceri se ona i nasloni na Loganovo rame. 

Nate je možda bio u pravu: kao da je stvarno postala manje bezobrazna. Malo. 

- No dobro, baš vas je bilo lijepo vidjeti - sarkastično dobacim i okrenem se da odem. 
- Stvarno imam pametnijeg posla, pa se vi lijepo zabavljajte čime se već zabavljate. A ti, 
Logane, očito je dobro jebeš, samo nastavi. Izgleda da pali - kimnem im svima i uđem u 
svoj auto. 

Zatvorivši vrata, čujem ih kako komentiraju: 

- Bolje je volje. 

- Jebeni papučar! 

- Tako mi je drago zbog njega. 

Najčudnije u svemu je što ovo zadnje dolazi iz usta Zle Kučke. 
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4. 

Tessa 

Neugodno mi je, nervozna sam i malo mi je hladno dok sjedim ovdje, odjevena samo u 
tanku bolničku pregaču, u maloj sobi za pregled, jednoj od toliko sličnih što se u nizaju 
duž hodnika. Trebali bi staviti malo neke boje ovdje - i neka mala slika bi poslužila ili 
barem uokvirena fotografija kakve sam vidjela u svakoj ordinaciji u koju sam dosad 
kročila. Samo u ovoj nema ničega. Ničega osim bjeline. Bijeli zidovi, bijeli stol, bijeli pod. 

Trebala sam pristati da me Kimberly doprati ovamo. Mislim, mogu ja to sama, ali sad 
vidim da bi mi dobro došlo njezino društvo, malo njezina humora sigurno bi mi smirilo 
živce. Jutros sam se probudila osjećajući se puno bolje nego što zaslužujem, bez tragova 
mamurluka. Osjećala sam se nekako baš super. Zaspala sam s osmijehom, zbog vina i 
Hardina, i spavala mirnije nego posljednjih nekoliko tjedana. 

Stalno se predomišljam, kao i obično, kad je o Hardinu riječ. Čitajući neprestano 
iznova našu prepisku od prošle noći, bez prestanka se smješkam, kao da to nisam već 
stoput pročitala. 

Kako volim ovog dobrog, dragog, zaigranog Hardina. Da sam tog Hardina bar imala 
prilike još bolje upoznati, ali bojim se da se ta varijanta njega ionako neće dovoljno dugo 
zadržati da bih u tome uspjela. A ni ja se ovdje neću dovoljno dugo zadržati. Idem u New 
York s Landonom i što se više bliži datum polaska, sve su mi nemirniji leptirići treme u 
trbuhu. Ne znam procijeniti je li mi to uzbuđenje ugodno ili ne, ali danas je potpuno 
izmaknulo kontroli i u ovom trenutku kao da nezaustavljivo raste. 

Stopala mi vise preko ruba ovog neudobnog stola za pregled i ne mogu odlučiti bih li 
držala noge prekriženima ili ne. Bezvezna odluka, znam, ali barem mi odvraća pažnju od 
ove hladnoće i čudnovatog napada nervoze. 

Izvadim mobitel iz torbice i natipkam poruku Hardinu - tek toliko da si skratim 
vrijeme dok čekam, naravno. 

Pošaljem jednostavno “hej” i čekam, ne znajući što bih s nogama. 

Baš mi je drago što si mi se javila jer uspio bih čekati još samo sat prije nego što se 
javim ja tebi, odgovori on. 

Nasmiješim se ekranu; iako mi se ne bi trebao sviđati njegov zapovjedni ton, koji se 
nazire u tim riječima, ipak mi se sviđa. Tako je iskren u zadnje vrijeme i to obožavam. 

Kod doktora sam, čekam. Kako si danas? 

On brzo odgovori. Nemoj biti tako formalna. Zašto si kod doktora? Jesi dobro? Nisi mi 
ni rekla da ideš k liječniku. Ja sam okej, ne brini se mene, iako sam ovdje s Nateom, koji me 
nagovara da iziđem kasnije s njim. Ali nema šanse. 

Mrzim što mi se u prsima nešto stisne i na samu pomisao da bi Hardin bio sa svojim 
starim društvom. Ne tiče me se što on radi i s kim provodi vrijeme, ali ne mogu se otresti 
tog nekog bolesnog osjećaja koji prati svaku uspomenu na njih. 

Sekundu kasnije: Mislim, nisi mi morala reći, ali mogla si. Bio bih išao s tobom... 

Baš ne bi. Ne znam što bih mu drugo rekla jer mi u glavi vlada neka zbrka i jer sam 
nekako sretna što se brine za mene i što je tako otvoren. 
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Napišem mu još riječ “lažljivac” i uz nju dodam sličicu traperica i vatrene kugle. 
Prekrijem usta rukom da prigušim svoje smijuljenje, a liječnik upravo ulazi u sobu za 
pregled. 

Doktor je tu, javim se kasnije. 

Pričekam još tren i pročitam: Prebit ću ga ako te pipne. 

Spremam mobitel i pokušavam se uozbiljiti dok dr. West navlači rukavice od lateksa. 
- I, kako si u posljednje vrijeme? 

Kako sam u posljednje vrijeme? To je pitanje na koje ovaj čovjek ne želi čuti odgovor, 
a nema ni vremena da ga posluša. Ginekolog je, ne psihoterapeut. 

- Dobro - odgovorim i stresem se gledajući ga kako sjeda na svoju poziciju ispred 
mene. Nećemo valjda sad još i voditi neobavezne razgovore. 

- Pogledao sam tvoje nalaze od prošlog vađenja krvi, sve je u najboljem redu. 

Izdahnem s olakšanjem. 

- Ali - reče značajno i zastane. Trebala sam naslutiti da će biti neko ali. 

- Ultrazvuk pokazuje da ti je grlić vrata maternice vrlo uzak i, prema onome što sam 
mogao vidjeti, vrlo kratak. Pokazat ću ti o čemu govorim, okej? 

Dr. West popravi naočale, a ja kimnem. Kratki i tanki grlić. Dovoljno sam pretraga po 
internetu napravila da ne bih točno znala što to znači. 

 

Deset dugih minuta kasnije, veoma mi je detaljno objasnio ono što sam već znala. Znala 
sam i kako će glasiti zaključak. Znala sam to još onda kad sam izlazila iz njegove 
ordinacije prije dva i pol tjedna. Dok se odijevam, njegove riječi se ponavljaju u mojoj 
glavi: 

“Nije nemoguće, ali veoma je malo vjerojatno.” 

“Postoje druge opcije - mnogi ljudi se odluče za posvajanje djeteta.” 

“Ti si još jako mlada. Kad budeš starija, ti i tvoj partner vidjet ćete koje su mogućnosti 
za vas najbolje.” 

“Žao mi je, gospođice Young.” 

Na putu do auta bez razmišljanja nazovem Hardinov broj. Tri puta zaredom uključi 
se pretinac govorne pošte, nakon čega spremim mobitel. 

Ne treba mi on niti itko drugi u ovom trenutku. Mogu se sama nositi s tim. I već sam 
znala da će biti ovako. Razmišljala sam o tome i stavila to na stranu. 

Nije važno što se Hardin ne javlja. Dobro sam. Koga briga ako neću moći zatrudnjeti? 
Tek mi je devetnaest, a i svi drugi planovi koje sam dosad imala ionako su propali. 
Sasvim je prikladno da i ovaj zadnji djelić mojih konačnih planova ode u dim, kao i sve 
drugo. 

Vožnja do Kimberlyne kuće traje dugo jer je promet zagušen. Mrzim voziti, eto, baš 
mrzim. Mrzim ljude koji se bezobrazno ponašaju u prometu. Mrzim što ovdje stalno 
pada kiša. Mrzim kad mlade vozačice puštaju glasnu glazbu i drže širom otvorene 
prozore na autu, čak i kad pada kiša. Daj samo zatvori te prozore! 

Mrzim što pokušavam ostati pozitivna i ne pretvoriti se u patetičnu Tessu kakva sam 
bila prošli tjedan. Mrzim što je tako teško misliti na bilo što drugo osim na činjenicu da 
me je vlastito tijelo izdalo na ovaj najkonačniji i najintimniji način. 

Takva sam se rodila, kaže dr. West. Pa naravno. Baš poput moje majke, koliko god se 
ja trudila biti savršena, to se nikad neće dogoditi. Ipak tu ima i nešto dobro, uostalom; 
ako ništa drugo, bar neću na dijete prenijeti ništa što sam od nje pokupila. Dobro, možda 
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ne mogu kriviti svoju majku za moj nekompetentni cerviks, iako bih željela. Da barem 
mogu nekoga okriviti, nekoga ili nešto, ali ne mogu. 

Eto, tako funkcionira svijet: ako nešto jako, jako želiš, to će ti biti oduzeto. Baš kao i 
Hardin. Nema Hardina i nema beba. To se dvoje, zapravo, ionako ne bi dalo spojiti, ali 
bilo je lijepo pretvarati se da bih mogla imati jedno i drugo. 

Dok ulazim u Christianovu kuću, osjetim olakšanje što nema nikoga kod kuće. Iako 
to nije moja kuća. Ni ne pogledavši više mobitel, skinem se i odem pod tuš. Ne znam 
koliko sam dugo tamo ostala, buljeći u vodu koja otječe niz slivnik. Potrošila se sva topla 
voda do trenutka kad sam konačno izišla iz tuša i obukla onu majicu koju mi je Hardin 
ostavio u koferu kad me poslao iz Londona. 

Sad samo ležim tu, u ovom praznom krevetu, i nekako u vrijeme kad sam već počela 
žaliti što Kimberly nije doma, dobijem poruku od nje. Piše da će ona i Christian ostati u 
stanu u centru, a da će Smith noćiti kod dadilje. Imam čitavu kuću samo za sebe i baš 
ništa što bih mogla raditi, niti ikoga s kim bih mogla pričati. Niti se sada imam za koga 
brinuti, niti ću ikada imati bebicu koju bih mogla voljeti i paziti. 

Zapadam u duboko samosažaljenje i znam koliko je to glupo, ali čini se da ne mogu 
prestati. 

Popij malo vina i posudi film, mi častimo! odgovori Kim na moju poruku u kojoj joj 
želim dobru zabavu noćas. 

Mobitel mi počne zvoniti čim sam joj poslala “hvala”. Hardinov broj svijetli na 
ekranu, a ja razmišljam bih li se javila ili ne. 

Do trenutka kad sam izabrala vino iz frižidera u kuhinji, njega je već preuzela moja 
govorna pošta, a ja sam sebi osigurala ulaznicu za Tulum Tjeskobe Za Jednu Osobu. 

 

Uz bocu vina kasnije, u dnevnoj sobi, probijam se kroz katastrofalan akcijski film koji 
sam unajmila, o marincu plačljivcu koji je postao moćni lovac na došljake iz svemira. 
Činilo mi se da je to jedini film na popisu koji nema veze s ljubavlju, bebama ili bilo čime 
sretnim. 

Kada sam postala ovakva depresivka? Otpijem još vina, ravno iz boce. Od čaše sam 
odustala još prije pet eksplozija svemirskih brodova. 

Mobitel mi opet zvoni, ali ovaj put, dok gledam u ekran, moj pijani prst slučajno 
odgovori na poziv umjesto mene. 
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5. 

Hardin 

- Tess - kažem u slušalicu, trudeći se sakriti svoju paniku. 

Čitavu večer je ignorirala moje pozive, a ja sam ludio pitajući se što sam krivo 
napravio - što sam još krivo uspio napraviti ovaj put. 

- Aha - kaže. Glas joj je zamućen, spor, odsutan. Po toj jednoj riječi već znam da je 
pila. 

- Opet vino - nasmijem se. - Da ti odmah počnem držati predavanje - našalim se, ali s 
druge strane je samo tišina. - Tess? 

- Da? 

- Što je bilo? 

- Ništa. Gledam fdm. 

- S Kimberly? 

Želudac mi se stisne na samu pomisao da je možda netko drugi s njom. 

- Sama. Sama sam u ovoj goooolemoj kući. 

Glas joj je bezizražajan, čak i kad ovako naglasi riječ. 

- Gdje su Kimberly i Vance? 

Ne bih se trebao ovoliko zabrinjavati, ali taj njezin, ton posve me je izbezumio. 

- Ostat će vani cijelu noć. Nema ni Smitha. ja sam sama u kući i gledam film. Priča 
mog života, zar ne - nasmije se, ali ništa nema u tom smijehu. Nikakve emocije. 

- Tessa, što se događa? Koliko si već popila? 

Ona uzdahne u slušalicu i kunem se da čujem kako otpija još vina. 

- Tessa. Odgovori mi. 

- Dobro sam. Pa i ja smijem piti, zar ne, tatice - pokuša se našaliti, ali mene prođe 
jeza od načina na koji je izgovorila tu riječ. 

- Ako želimo biti točni u tehničkom smislu, zapravo ne smiješ. U svakom slučaju, ne 
prema važećim zakonima ove države. 

Ja sam zadnji na svijetu koji bi joj spočitavao; ja sam, uostalom, kriv što je uopće 
počela piti, ali u ovom trenutku toliko se bojim za nju da doslovno osjećam kako mi se 
pandže paranoje zabijaju u trbuh. Sama je, pije, a zvuči tako tužno da sam već na 
nogama. 

- M-hm. 

- Koliko si popila? 

Pošaljem poruku Vanceu, nadajući se da će mi odgovoriti. 

- Nisam previše. Dobro sam. Znaš što je baš čudno - propenta Tessa. 

Zgrabim svoje ključeve. Jebem ti Seattle što je tako jebeno daleko. - Što - pitam dok 
navlačim tenisice. Za čizme mi treba previše vremena, a sada ga nemam. 

- Čudno je kad je netko dobra osoba, a stalno mu se događaju samo ružne stvari. 
Znaš? 
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Jebemu. Opet pošaljem poruku Vanceu, ovaj put mu napišem neka se izvoli odmah 
stvoriti doma. 

- Aha, znam. Nije fer, ali tako je. 

Užasno mi je što se ona ovako osjeća. Ona je dobra osoba, najbolja koju poznajem, a 
nekako je ipak uvijek okružena gomilom sranja, što uključuje i mene. Ma koga ja 
zafrkavam? Ja sam najveće sranje u njezinu životu. 

- Možda više ne bih trebala biti do-dobra osoba. 

Molim? Ne. Ne, ne, ne. Ne bi smjela to govoriti, ona ne bi smjela to ni pomišljati. 

- Nemoj misliti tako. 

Nestrpljivo mahnem rukom Karen koja me gleda s kuhinjskih vrata - pitajući se 
kamo žurim u ovaj kasni sat, sto posto. 

- Pokušavam, ali ne mogu si pomoći. Ne znam kako da prestanem. 

- Što se danas dogodilo? 

Teško je i povjerovati da upravo pričam sa svojom Tessom, s onom istom djevojkom 
koja u svakome vidi samo najbolje - pa i u sebi samoj. Uvijek je bila tako pozitivna, tako 
sretna, a sada nije. 

Zvuči kao da je izgubila svaku nadu, poraženo. Zvuči poput mene. 

Krv mi se sledi u žilama. Znao sam da će se ovo dogoditi; znao sam da neće više biti 
ista nakon što se moje pandže zariju u nju. Nekako sam znao da će nakon mene biti 
drugačija. 

Nadao sam se da se varam, ali večeras se jebeno jako čini da sam bio u pravu. 

- Ništa važno - slaže ona. 

Vance mi još nije odgovorio ništa. Bolje bi mu bilo da se upravo vozi kući. 

- Tessa, molim te, reci mi što je bilo. 

- Ništa. Samo me sustigla moja karma, valjda - mumlja, a kroz tišinu linije čujem 
kako otvara čep na boci. 

- Karma? U vezi s čim? Jesi li poludjela? Ti nikad nisi učinila ništa da bi zaslužila 
ijedno od sranja koja su ti se dogodila. 

Ona šuti. 

- Tessa, mislim da bi trebala prestati s vinom za večeras. Ja krećem u Seattle. Znam 
da ti treba malo mira, ali previše sam zabrinut za tebe i... pa, ne mogu biti daleko od tebe, 
nikad nisam ni mogao. 

- Aha - odsutno kaže. Pa ona me ni ne sluša. 

- Krećem k tebi. Otvori si bocu vode. Okej? 

- Aha... Jednu lijepu bočicu... 

 

Vožnja do Seattlea mi se još nikad nije činila toliko dugom. I zbog stvarne udaljenosti 
između nas, konačno i sam uvidim onaj krug na koji se uvijek Tessa žali. Taj krug ovdje 
prestaje - ovo je zadnji jebeni put da se vozim u drugi grad kako bih bio kraj nje. Dosta je 
više tih jebenih sranja i ponavljanja. Dosta je bježanja od problema, dosta jebenih izlika. I 
dosta je, jednom za svagda, jebenih samotnih vožnji preko proklete države Washington. 
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6. 

Hardin 

Zvao sam četrdeset i devet puta. 

Jebenih četrdeset i devet puta. 

Četrdeset i devet. 

Je l’ tebi jasno koliko je to puta? 

Jebeno puno. 

Previše, puno previše. 

Ako preživim još sljedeće tri minute, planiram iščupati ona vrata s prokletih šarki i 
naći Tessin mobitel - onaj na koji se ne zna javiti - i tresnuti ga o zid da ga razbijem u 
komadiće. 

Okej, možda ne bih trebao razbiti njezin mobitel o zid. Ali mogao bih slučajno 
nagaziti na njega nekoliko puta zaredom, dok ne čujem kako krčka. 

Možda. 

E, čut će me kad je nađem, to je jebeno sigurno. Nije mi se javila proteklih nekoliko 
sati i nema jebenog pojma u kojoj sam muci bio zbog toga. Vozio sam debelo preko 
ograničenja brzine kako bih stigao u Seattle što prije. 

Blizu sam, tri su sata ujutro, a Tessa, Vance i Kimberly - svi su sad na mojoj crnoj 
listi. Možda da razbijem mobitele svih troje, jer su očito svi redom zaboravili kako se 
javlja na tu jebenu stvar. 

Stižem pred ogradu i obuzima me panika, čak gora nego prije. Što ako su zatvorili 
sigurnosna vrata? A ako su promijenili šifru za ulazak? 

Čekaj, kako li je ono glasila? Jebote. Naravno da nemam pojma. A hoće li mi se javiti 
kad ih nazovem da ih pitam kako ide? Naravno da neće. 

Što ako se ne javljaju zato što se nešto dogodilo Tessi i oni su je odvezli u bolnicu i 
tamo nema signala i... 

Ali onda ugledam velika ulazna vrata otvorena i to mi također još malo digne živac. 
Zašto Tessa nije zatvorila vrata i zaključala ih šifrom kad je već sama kod kuće? 

Dok vozim vijugavom cesticom prema kući, vidim da je njezin auto jedini parkiran 
ispred goleme kuće. Dobro da znam da je Vance tu kad ga najviše trebam... Pravi prijatelj, 
nema što. Otac, ne prijatelj. Jebote, u ovom trenutku nije mi ni jedno ni drugo. 

Kad iziđem iz auta i prilazim ulaznim vratima, moja ljutnja i tjeskoba još porastu. 
Kako je samo pričala, kako je zvučala... kao da uopće nema kontrolu nad sobom. 

Vrata su otključana - naravno - i ja prođem kroz dnevni boravak i niz hodnik. 
Drhtavim rukama gurnem vrata njezine sobe i stegne me u prsima kad vidim da je njezin 
krevet prazan. Ne samo prazan - netaknut, s tako uredno nategnutom posteljinom i 
pedantno zavrnutim krajevima da je to mogla napraviti jedino Tessa. Probao sam i ja 
tako složiti krevet - jednostavno je nemoguće namjestiti ga kao što to ona napravi. 

- Tessa - vičem dok ulazim u kupaonicu s druge strane hodnika. Zatvorim oči dok 
palim svjetlo. Ništa ne čujem pa otvorim oči. 
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Ništa. 

Sad već jedva dišem, praktički dahćem i krenem u drugu sobu. Gdje je, dovraga? 

- Tess - viknem, ovaj put glasnije. 

Nakon što sam pretražio praktički cijelo zdanje, ostajem bez zraka. Gdje bi bila? 
jedino još nisam bio u Vanceovoj spavaćoj sobi i u onoj zaključanoj sobi na katu. Nisam 
siguran da želim otvoriti ta vrata... 

Provjerit ću još unutarnje dvorište i pregledati sve ispred kuće, pa ako je ne nađem 
ni tamo, stvarno ne znam što ću. 

- Theresa! Gdje si, dovraga? Nije smiješno, kunem ti se... 

Prestanem vikati jer ugledam sklupčano tijelo u ležaljci okrenutoj prema 
unutarnjem dvorištu. 

Priđem i vidim da su joj koljena podignuta do trbuha, a ruke prekrižene preko prsa, 
kao da je zaspala pokušavajući se zaštititi sa svih strana. 

Sva moja ljutnja nestaje dok se spuštam na koljena, kraj nje. Mičem joj plavu kosu s 
lica i susprežem se da ne briznem u histerični smijeh sad kad vidim da je okej. Jebote, 
zamalo sam umro od straha. 

S pulsom koji još divlja u meni, nagnem se prema njoj i palcem prijeđem preko 
njezine donje usne. Ne znam zašto sam to napravio, ustvari, samo mi je tako došlo, ali 
nije mi nimalo krivo kad njezini kapci zatrepere, a ona otvori oči i tiho zagunđa. 

- Zašto si vani - pitam i čujem da mi je glas i prejak i stisnut u isti mah. 

Ona se lecne, očito joj smeta povišeni ton kojim sam to izgovorio. 

Zašto nisi unutra? Umro sam od straha zbog tebe, svašta mi je padalo na pamet u ovih 
nekoliko sati, želim joj reći. 

- Hvala Bogu da si zaspala - umjesto toga iziđe iz mene. - Zvao sam te, brinuo sam se 
za tebe. 

Ona sjedne, držeći se za vrat, kao da bi joj glava mogla pasti. - Hardine? 

- Da, taj sam. 

Ona škilji u tamu i masira si vrat. Kad se pomakne da ustane, prazna boca vina padne 
na beton i pukne. 

- Joj, oprosti - ispriča se, saginjući se da pokupi staklo. 

Nježno joj odmaknem ruke i provučem svoje prste kroz njezine. - Pusti sad to. Idemo 
unutra. 

Pomognem joj ustati. 

- Kako si ti... kako si došao? 

Govori isprekidano i ne želim uopće znati koliko vina je popila nakon što se prestala 
javljati. U kuhinji sam vidio barem četiri prazne boce. 

- Dovezao sam se, kako drugačije? 

- Čitav taj put? Koliko je sati? 

Pogledom prijeđem niz njezino tijelo. Na sebi ima samo majicu... moju majicu. 

Primijeti kako je gledam i počne povlačiti rub majice preko bokova. - Samo sam je 
obukla jer... - počne zamuckivati. - Samo sam je sad obukla, samo jednom - kaže, kao da 
to ima ikakvog smisla. 

- Sve u redu, drago mi je da je nosiš. Idemo unutra. 

- Meni je ljepše vani - tiho reče ona, zureći u tamu. 

- Previše je hladno. Idemo unutra. 
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Primim je za ruku, ali ona je izvuče. - Okej, okej, ako želiš ostati ovdje, može i tako. 
Ali ostajem i ja s tobom - kažem. 

Ona kimne i nasloni se na ogradu; koljena joj klecaju i lice joj je veoma blijedo. 

- Što se jučer dogodilo? 

Ona šuti, i dalje zagledana u mrak. 

Okrene se prema meni. - Osjećaš li ponekad kao da je čitav tvoj život promašeni vic? 

- Svakodnevno - slegnem ramenima. Ne znam kamo ovaj razgovor vodi, ali znam da 
mi se ne sviđa tuga u njezinim očima. Čak i u ovom mraku, vidim joj u očima duboku 
tugu, duboku i plavu, tugu koja je promijenila oči moje drage. 

- Pa eto, i ja isto. 

- Ne, od nas dvoje, ti si optimist. Ti si sreća na dvije noge. Ja sam cinični šupak, ne ti. 

- Naporno je biti sretan, znaš? 

- Ne baš. 

Zakoračim prema njoj. - Nisam ti ja baš ogledni primjer sreće i radosti, ako nisi 
primijetila - kažem, pokušavajući popraviti raspoloženje, a zauzvrat dobijem polupijani, 
poluzabavljeni smiješak. 

Kad bi mi barem napokon rekla što se s njom zbiva. Ne znam mogu li nešto učiniti, 
ali sigurno sam ja kriv za to - za sve sam ja kriv. Ta tuga u njoj, to je teret koji ja trebam 
nositi, ne ona. 

Ona podigne ruku da je nasloni na drvenu ogradu, ali promaši i posrne, gotovo pavši 
licem na suncobran pričvršćen za stol na terasi. 

Primim je za lakat da joj pomognem stati i ona se konačno malo nasloni na mene. - 
Možemo li sada unutra? Trebala bi odspavati, da ti to vino iziđe iz sustava. 

- Ne sjećam se da sam zaspala. 

- Onda si se možda jednostavno onesvijestila, a ne zaspala - pokažem na slomljenu 
bocu tamo kraj ležaljke. 

- Nemoj mi ni pokušati prigovarati - ispali ona i povuče se unatrag. 

- Ne, nisam ni mislio. 

Podignem ruke pokazujući joj dlanove, a zapravo bih najradije vrištao od ironije 
čitave ove situacije. Tessa je pijana, a ja sam trijezni glas razuma. 

- Žao mi je - uzdahne ona. - Ne mogu razmišljati. 

Gledam je kako se spušta na pod, sjeda i privlači koljena prsima. Podigne glavu da 
me pogleda. - Mogu ti nešto reći? 

- Naravno. 

- I bit ćeš potpuno iskren? 

- Pokušat ću. 

Čini se da joj je to po volji i ja sjednem na rub jedne stolice koja stoji blizu mjesta na 
podu na koje je ona sjela. Pomalo se bojim što ću čuti, ali moram doznati što se s njom 
događa, i zato šutim i čekam da progovori. 

- Ponekad mi se čini da svi drugi dobivaju ono što ja želim - promrmlja postiđeno. 

To je tako slično Tessi, da se osjeća krivom jer priznaje da nešto osjeća... 

Jedva razaznajem njezine riječi kad kaže: - Nije da nisam sretna zbog njih... 

Ali više nego jasno vidim suze koje joj se nakupljaju u očima. 
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Da mi se o životu radi, ne bih mogao pogoditi o čemu, zaboga, govori, ali na pamet mi 
padaju zaruke između Kimberly i Vancea. - Je li riječ o Kimberly i Vanceu? Jer ako jest, ne 
bi trebala željeti to što imaju oni. On je lažac i prevarant i... 

Zaustavim se prije nego što kažem nešto još gore. 

- On nju voli. Toliko ju voli - mumlja Tessa. Njezini prsti iscrtavaju nekakve linije po 
betonu oko nje. 

- Ja tebe volim više nego on nju - kažem bez razmišljanja. 

Moje riječi ostave dojam suprotan onom kojem sam se nadao i Tessa zajeca. 
Doslovce zajeca i obgrli se rukama oko koljena. 

- Ali to je istina. Volim te. 

- Ti mene voliš samo ponekad - reče, kao da je to jedina stvar na svijetu u koju je 
sigurna. 

- Ma, daj. Znaš i sama da to nije istina. 

- Ali ja tako osjećam - šapne ona, gledajući prema moru. Priželjkujem da je dan, pa da 
je barem pogled na krajolik malo utješi, budući da to meni baš i ne polazi za rukom. 

- Dobro, dobro. Može biti da imaš takav osjećaj. 

Mogu valjda priznati da se ona sad možda tako osjeća. 

- Jednom ćeš nekoga voljeti čitavo vrijeme. 

Molim? - O čemu ti govoriš? 

- Drugi put, tu drugu ćeš voljeti čitavo vrijeme. 

Upravo imam neobičnu viziju samoga sebe kako za pedeset godina promišljam o 
upravo ovom trenutku, proživljavajući opet iznova oštru bol koja prati njezine riječi. Taj 
osjećaj zatire sve ostale i tako je očito - nikada nije bilo očitije. 

Ona je odustala od mene. Od nas. 

- Ali nema drugog puta - viknem nehotice jer mi se glas diže zajedno s tlakom. Kao 
da je krv u meni proključala i kao da će me iznutra raznijeti, kao da ću eksplodirati točno 
ovdje, na ovom prokletom dvorištu. 

- Ima. Ja sam tvoja Trish. 

Ma što je njoj? Znam da je pijana, ali što moja mama ima s ovim? 

- Tvoja Trish. To sam ja. Imat ćeš ti i svoju Karen, također, i ona će ti moći roditi 
bebu. 

Tessa briše suze, a ja skliznem sa stolca da bih kleknuo pred nju, na beton. 

- Ne znam što to govoriš, ali nisi u pravu - kažem i zagrlim je baš kad je počela jecati. 
Ne mogu razaznati što sve govori, ali kroz suze čujem “beba... Karen... Trish... Ken”. 

Jebem ti Kimberly i njezino vino. 

- Ne znam što Karen ili Trish ili bilo koje ime koje ćeš još nabrojati ima s nama. 

Ona se odguruje o moja ramena, ali zagrlim je još čvršće. Možda me ne želi, ali u 
ovom trenutku me svakako treba. - Ti si Tessa, ja sam Hardin. Kraj prič... 

- Karen je trudna - jeca Tessa u moja prsa. - Imat će bebu. 

- Pa što onda? 

Pomaknem svoju ruku u gipsu gore-dolje po njezinim leđima, nesiguran što da 
kažem ili što da radim s ovom verzijom Tesse. 

- Bila sam kod doktora - jeca ona dalje, a ja se sledim. 

Jebote, što je sad. 

- I - kažem što mirnije mogu iako u sebi paničarim. 
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Ona mi ne odgovori normalnim jezikom. Njezin odgovor stigne u obliku neke vrste 
pijanog krika i moram na tren zastati da razmislim. Ona očito nije trudna jer da je, 
sigurno ne bi pila. Znam ja Tessu i znam da nikad, ali nikad, ne bi napravila takvo nešto. 
Opsjednuta je idejom da će jednoga dana biti majka; nikada ne bi ničime ugrozila svoje 
nerođeno dijete. 

Pušta me da je držim dok se polako smiruje. 

- Bi li ti volio - pita Tessa koju minutu kasnije. Njezino tijelo još pomalo treperi pod 
mojim rukama, ali barem su suze stale. 

- Što? 

- Imati bebu? 

Protrlja oči, a ja se lecnem. - Hm, ovaj, ne - odmahnem glavom. - Ne želim dijete s 
tobom. 

Njezine se oči zatvore i ona opet glasno zajeca. Ponovim u mislima što sam rekao i 
shvatim kako je to moralo zazvučati. - Nisam to tako mislio. Jednostavno ne želim klince 
- pa to znaš. 

Ona šmrca i kimne glavom, i dalje šuteći. - Tvoja Karen će ti moći roditi dijete - reče, 
cijelo vrijeme žmireći, i nasloni glavu na moja prsa. 

Ja sam i dalje tako zbunjen da zbunjeniji ne mogu biti. Shvaćam što mi je htjela reći 
spominjući Karen i moga oca, ali ne želim da Tessa misli kako je ona tek moj početak, a 
ne i moj kraj. 

Provučem ruku oko njezina struka i podignem je s poda govoreći: - Okej, vrijeme ti je 
da ideš u krevet. 

Ovaj put mi se ne opire. - Imaš pravo. To si već rekao - promrmlja, stišćući me 
nogama oko struka, tako da mi je lakše nositi je kroz klizna vrata i niz hodnik. 

- Što sam rekao? 

- Da u ovom slučaju nema sretnog kraja. 

Jebeni Hemingway i njegov usrani pesimizam. - To je bilo jako glupo od mene. Nisam 
to mislio tako - kažem joj. 

- Dovoljno te volim i sad. Što želiš od mene? Uništiti me? - citira ona i dalje tog gada. 

Ne može stajati koliko je pijana, a Hemingwaya može citirati precizno u riječ. 

- Šššš. Možemo se vratiti Hemingwayu kad budeš trijezna. 

- Sve doista izopačene stvari počinju s nevinošću - govori mi u vrat dok joj se ruke 
stežu oko mojih leđa, a ja otvaram vrata njezine spavaće sobe. 

Volio sam taj citat jer ga nikad nisam istinski shvaćao. Mislio sam da shvaćam, ali 
nisam, sve do sada, kad upravo proživljavam jebeno pravo značenje tih riječi. Sad ih tek 
razumijem. 

Glave otežale od osjećaja krivnje, nježno je polegnem na krevet i pobacam jastuke na 
pod, ostavljajući samo jedan za nju. 

- Lijepo lezi - nježno joj kažem. 

Ona ne otvara oči i rekao bih da će svaki čas zaspati, napokon. Ugasim svjetlo, 
nadajući se da će mirno spavati do jutra. 

- Ooostaješ - pita, razvlačeći riječ. 

- Želiš da ostanem? Mogu spavati u drugoj sobi ako hoćeš - ponudim iako to ne 
želim. Tako je ranjiva da je se gotovo bojim ostaviti samu. 

- Aha - promrmlja, tražeći rukom pokrivač. Povuče rub čvrsto zataknutog pokrivača i 
frustrirano otpuhne kad ga ne uspije navući preko sebe. 
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Pokrijem je kako treba i izujem se, pa se uvučem u krevet kraj nje. Dok se 
predomišljam oko toga koliko bih mjesta trebao ostaviti između naših tijela, ona prebaci 
svoje golo bedro preko mog struka, privlačeći me k sebi. 

I ja mogu disati. I sad konačno, jebemu, mogu disati. 

- Uplašio sam se za tebe - priznam joj u tišini mračne sobe. 

- I ja - potvrdi ona slomljenim glasom. 

Provučem ruku ispod njezine glave, a ona se pomakne i okrene posve k meni, stežući 
me nogom oko tijela. 

Ne znam kako bih sada nastavio; ne znam ni što sam joj napravio da je sada ovakva. 

Da - da, jesam. Ponašao sam se prema njoj jako loše i iskorištavao sam njezinu 
ljubaznost. Iskoristio sam jednu šansu, pa drugu, i tako redom, kao da kod nje imam 
neiscrpnu zalihu šansi. Njezino povjerenje sam uzeo i uništio, bacio joj ga u lice kao da 
mi ništa nije značilo, i tako svaki put kad god bih osjetio da nisam dovoljno dobar za nju. 

Da sam bar od početka jednostavno prihvatio njezinu ljubav, njezino povjerenje, i da 
sam znao cijeniti život koji je pokušavala udahnuti u mene, ona sad ne bi bila ovakva. Ne 
bi ležala kraj mene pijana i nesretna, poražena i uništena... mojim ponašanjem. 

Mene je popravila; polijepila je razbijene komadiće moje sjebane duše i stvorila 
nešto nemoguće, nešto čak gotovo privlačno. Napravila je nešto od mene - učinila me 
gotovo normalnim - ali sa svakom kapljicom ljepila koje je potrošila na mene, ona je 
gubila sve više i više, a ja, govno kakvo jesam, nisam imao ništa da ponudim njoj. 

Sve čega sam se bojao da bi se moglo dogoditi, već se dogodilo i koliko god se ja 
trudio to spriječiti, sada vidim da sam sve samo pogoršavao. Ja sam nju promijenio i 
upropastio, baš kao što sam obećao da hoću, prije toliko mjeseci. 

Sve se to čini totalno nenormalno. 

- Iskreno mi je žao što sam te upropastio - šapnem joj u kosu dok njezin dah postaje 
sve dublji, kao da će zaspati. 

- I meni isto - dahne ona i kajanje ispuni taj mali prostor između nas dok ona tone u 
san. 
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7. 

Tessa 

Zujanje. Sve što čujem je konstantno zujanje, a glava kao da će mi eksplodirati. I vruće je. 
Prevruće. Hardin je težak; njegov gips pritišće mi trbuh, i moram piškiti. 

Hardin. 

Podignem njegovu ruku u gipsu i doslovno izmigoljim ispod njega. Prvo što 
napravim, dohvatim njegov mobitel s noćnog ormarića da prekinem to zujanje. Jedan 
pogled na ekran i vidim da ga je Christian zvao i slao poruke tisuću puta. Napišem mu 
samo “Dobro smo” i isključim zvuk na njegovu mobitelu pa odem u kupaonicu. 

Srce mi je teško u prsima, a ostaci sinoćnjeg opijanja i dalje kolaju mojim žilama. 
Nisam smjela popiti toliko vina; trebala sam prestati nakon prve boce. Ili druge. Ili treće. 

Ne sjećam se kad sam i kako zaspala, i ne mogu se sjetiti otkud se Hardin stvorio 
ovdje. Negdje mi se, na rubu sjećanja, pojavi njegov glas iz mobitela, ali ne mogu se sjetiti 
da smo razgovarali. Ali on je tu, spava u mom krevetu, pa detalji valjda i nisu važni. 

Naslonim se bokom na umivaonik i otvorim hladnu vodu. Pljusnem malo hladne 
vode na lice, kao što sam vidjela da rade u filmovima, ali ne pomaže. Niti me je razbudilo, 
niti mi razbistrilo misli, samo mi je još više razmazalo jučerašnju maskaru po licu. 

- Tessa - čujem da me Hardin zove. 

Zatvorim vodu i sretnem ga na hodniku. 

- Hej - kažem, ne gledajući ga u oči. 

- Zašto si ustala? Pa zaspala si tek prije dva sata. 

- Nisam više mogla spavati, valjda - slegnem ramenima. Osjećam čudnu napetost u 
njegovoj blizini i to mi se ne sviđa. 

- Kako se osjećaš? Puno si popila sinoć. 

Dođem za njim u sobu i zatvorim vrata za sobom. On sjedi na rubu kreveta, a ja se 
uvučem natrag pod pokrivač. Ne osjećam se sposobnom još započeti dan, što je okej, 
ipak, jer ni sunce se još nije odlučilo pojaviti. 

- Boli me glava - priznam. 

- Naravno da te boli. Pola noći si povraćala, bejbi. 

Stresem se kad se sjetim kako mi je Hardin držao kosu i tapšao me po leđima da me 
utješi dok sam praznila želudac u toalet. 

Kroz bolnu glavu probije mi se i glas dr. Westa koji mi priopćava lošu vijest, najgoru 
vijest. Jesam li u pijanstvu podijelila tu novost s Hardinom? O, ne. Nadam se da nisam. 

- Što... Što sam ti rekla sinoć - pitam, oprezno ispipavajući teren. 

On glasno izdahne i provuče ruku kroz kosu. - Pričala si nešto o Karen i mojoj mami. 
Zapravo, ne želim ni znati što to znači - napravi on grimasu, koja, pretpostavljam, 
odgovara izrazu na mome licu. 

- I to je sve - pitam. Nadam se da je. 

- Zapravo da. Ah, da, i citirala si Hemingwaya - blago se nasmiješi i time me podsjeti 
koliko zna biti šarmantan. 
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- Nije moguće - prekrijem lice dlanovima od srama. 

- Da, da, jesi - tiho se nasmije, a ja kroz prste provirim da ga pogledam, kad doda: - 
Rekla si također da prihvaćaš moju ispriku i da ćeš mi pružiti još jednu šansu. 

Pogledi nam se susretnu, kroz moje prste, i ovaj put čini se da ne mogu skrenuti 
pogled. Dobar je. Stvarno je dobar. 

- Lažljivče. 

Ne znam bih li se sada smijala ili plakala. Evo nas opet u našoj staroj igri natezanja. 
Ne mogu poreći da se ovaj put sve čini drukčije, ali također znam da se ne mogu uzdati u 
svoju procjenu. Svaki put mi se činilo da je sada drugačije, kad god bi on dao novo 
obećanje kojeg se neće držati. 

- Hoćeš da popričamo o tome što je bilo sinoć? Jer, znaš, bilo mi je grozno vidjeti te u 
takvom stanju. Nisi to bila ti. Stvarno sam se uplašio kad sam te čuo na telefon. 

- Ne, dobro sam. 

- Ali potpuno si se razbila. Toliko si pila da si zaspala vani, na dvorištu, a po čitavoj 
kući su prazne boce. 

- Nije baš zabavno gledati nekog u tom stanju, ha - kažem i odmah se osjetim kao 
kreten. 

Njemu se ramena spuste. - Nije. Stvarno nije. 

Sjećam se noći (a katkad i dana) kada bih ja zatekla Hardina pijanog. Pijani Hardin za 
sobom je uvijek povlačio razbijene lampe, ulubljene zidove i teške riječi koje režu 
duboko u bolno tkivo. 

- To se više neće dogoditi - reče on, odgovarajući na moje misli. 

- Nisam mislila... - počnem se izvlačiti, ali zna on mene previše dobro. 

- Jesi, i neka si. Zaslužio sam to. 

- Svejedno. Nije u redu da ti to predbacujem. 

Moram naučiti oprostiti Hardinu ili nijedno od nas neće nikada imati mira u životu 
nakon svega ovoga. 

Nisam ni primijetila da vibrira, ali on digne svoj mobitel s noćnog ormarića i prinese 
ga uhu. Sklopim oči da si bar malo olakšam glavobolju dok on na mobitelu grdi 
Christiana. Mahnem mu rukom pokušavajući ga navesti da prestane, ali on me ignorira i 
brzo govori Christianu kakav je samo šupak. 

- Pa, samo si se mogao javiti. Da se njoj nešto zbilja dogodilo, tebe bih držao 
odgovornim za to - reži Hardin u slušalicu, a ja pokušavam jednostavno ignorirati što 
čujem. 

Dobro sam, malo sam popila sinoć jer sam imala loš dan, ali sad sam dobro. U čemu je 
problem? 

Kad prekine razgovor, osjetim kako se madrac pomiče kraj mene i Hardin mi miče 
ruke s očiju. - Kaže da mu je žao što nije došao kući pogledati kako si - kaže Hardin, tek 
desetak centimetara od moga lica. 

Vidim kako su mu dlačice počele izbijati preko vilice i brade. Ne znam je li to zato što 
sam još mamurna ili zato što sam jednostavno luda, ali podignem ruku i prođem prstom 
preko linije njegove čeljusti. Moj potez ga iznenadi i on pogledom prati, gotovo gledajući 
ukriž, kako milujem njegovu kožu. 

- Što sad radimo - nagne se još bliže k meni. 

- Ne znam - odgovorim mu posve iskreno. Nemam pojma što radimo, što ja radim 
kad je riječ o Hardinu. Nikad nisam ni znala. 
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Negdje unutra tužna sam i povrijeđena i osjećam kao da me izdalo vlastito tijelo, i 
sam život, i sudbina, ali na površini, znam da Hardin može učiniti da sve to nestane. Čak i 
ako je to samo privremeno, on ima moć učiniti da zaboravim sve brige; može očistiti sav 
kaos iz moga uma, kao što sam ja znala učiniti njemu. 

Sada razumijem. Shvaćam što je mislio kad je, svaki put u takvim prilikama, govorio 
da sam mu potrebna. Shvaćam zašto me je koristio onako kako je to činio. 

- Ne želim te iskorištavati. 

- Što - pita on zbunjeno. 

- Htjela bih da učiniš da sve zaboravim, ali ne želim te iskorištavati. Želim ti biti blizu 
sada, u ovom trenutku, ali nisam se predomislila u vezi sa svime ostalim - ubrzam, 
nadajući da će shvatiti što želim reći iako to ne znam izraziti. 

On se nasloni na lakat i pogleda me odozgo. - Nije mi važno kako ili zašto, ali ako me 
ti želiš na bilo koji način, ne moraš to objašnjavati. Ja već jesam tvoj. 

Usne su mu tako blizu mojih da bih ih mogla dotaknuti samo da malo pomaknem 
glavu. 

- Žao mi je - okrenem glavu. Ne mogu ga koristiti na ovaj način, ali uglavnom se ne 
mogu ni praviti da bi to bilo sve, a ne još nešto drugo. Ne bi to bilo samo fizičko 
odvraćanje pažnje od mojih problema - bilo bi to nešto više, mnogo više. Jer ja njega i 
dalje volim, iako katkad želim da nije tako. Da sam barem jača, da bar mogu ovakvo što 
naprosto odbaciti kao smetnju, bez osjećaja, bez želje za nečim većim, da mogu misliti 
kako pristajem samo na seks. 

Ali, ni moje srce ni moja savjest na to ne mogu pristati. Koliko god da sam 
povrijeđena jer mi je moja idealna budućnost otrgnuta iz ruku, ne mogu mu to napraviti, 
ne na taj način, pogotovo sad kad se, čini se, toliko trudi. To bi ga jako povrijedilo. 

Dok se ja borim sa sobom, on spusti svoje tijelo na moje i primi jednom rukom oba 
moja ručna zgloba. - Što si to... 

Podigne mi ruke iznad glave. - Znam što misliš. 

Pritisne usne na moj vrat, a moje tijelo preuzme vlast. Izvijem vrat, pružajući mu 
slobodan pristup osjetljivoj koži na tom dijelu tijela. 

- To nije fer prema tebi - dahnem kad njegovi zubi blago zagrizu kožu ispod mog 
uha. On popusti stisak na mojim zglavcima - tek toliko da mi skine majicu preko glave i 
baci je na pod. 

- Imaš pravo, nije fer. To što mi dopuštaš da te diram nakon svega što sam ti učinio, 
nije fer prema tebi, ali želim te. Želim te, uvijek te želim, i znam da se sad boriš protiv 
toga, ali i ti želiš da ti malo ometem pažnju. Pusti me da to učinim - reče, otpuštajući 
težinu svojih bokova na mene, zakucavajući me svojim bokovima u madrac na tako 
odlučan i dominantan način da mi se u glavi zavrti više nego od sinoćnjeg vina. 

Koljenom mi raširi noge. 

- Ne misli sad na mene. Misli samo na sebe i ono što ti želiš. 

- Okej - kimnem i zastenjem kad njegovo koljeno okrzne područje između mojih 
nogu. 

- Ja te volim. Pusti me da ti to pokažem. 

On mi govori nježne riječi, ali njegove ruke su grube dok jednom od njih drži obje 
moje zakucane za krevet, a drugu spušta u moje gaćice. - Tako si mokra - prostenje, 
mazeći prstom vlagu na tom mjestu. Pokušavam ostati mirna dok prinosi prst mojim 
ustima, gurajući ga među moje usne. - Tako slatko, zar ne? 
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Ne dopušta mi da odgovorim, nego mi pusti ruke i brzo se premjesti, stavljajući 
glavu među moje noge. Njegov jezik prelazi preko mene i ja ga hvatam rukama za kosu. 
Sa svakim potezom njegova jezika preko mog klitorisa, potpuno se gubim u tome mjestu 
s njim. Nisam više zastrta tamom, nisam više ljuta - nisam više usredotočena na kajanje i 
pogreške. 

Usredotočena sam samo na svoje i njegovo tijelo. Na to kako on dahne u mene kad 
ga povučem za kosu. Na to kako moji nokti ostavljaju male ljutite ogrebotine preko 
njegovih lopatica dok gura u mene dva prsta. Mogu se usredotočiti samo na to kako me 
dodiruje, kako dotiče svaki djelić mene, unutra i vani, onako kako to nitko drugi na 
svijetu ne može. 

Usredotočena sam na njegovo oštro disanje dok ga molim da se okrene, tako da ja 
mogu zadovoljiti njega dok on zadovoljava mene, na to kako on skida i baca svoje 
traperice na pod i gotovo kida majicu u žurbi da mi se vrati. Usredotočena sam na to 
kako me diže na sebe, s licem kod njegova kurca. Usredotočena sam na ovo što dosad 
nismo ovako radili, ali volim kako stenje moje ime dok mu ga obuhvaćam ustima. 
Usredotočena sam na to kako se njegovi prsti ukopavaju u moje bokove dok me liže i dok 
ga ja sišem. Na to kako osjećam pritisak koji se nakuplja u meni i usredotočena sam na 
prljave riječi koje mi govori kako bi me odveo preko ruba. 

Ja svršim prva, a on odmah poslije, puneći moja usta, i ja se gotovo onesvijestim od 
olakšanja koje moje tijelo osjeća nakon orgazma. Pokušavam ne misliti na to što ne 
osjećam nikakvu krivnju jer sam mu dopustila da me na taj način odmakne od moje boli. 

- Hvala ti - dahnem mu u prsa kad me on povuče da legnem preko njega. 

- Ne, hvala tebi - smiješi mi se i utisne mi poljubac u rame. - Hoćeš li mi sad konačno 
reći što te zapravo muči? 

- Neću - kažem, prelazeći prstom preko crne tinte stabla tetoviranog na njegovim 
prsima. 

- Dobro. Hoćeš li se udati za mene? 

Osjetim kako mu se, poda mnom, tijelo zatrese od blagog smijeha. 

- Ne - zviznem ga šakom u rame. Nadam se da se zafrkava. 

- Dobro. Hoćeš se useliti sa mnom? 

- Neću. 

Prebacim prst na drugu skupinu tetovaža, prateći srcoliki kraj simbola 
beskonačnosti. 

- To ću uzeti kao ‘možda’ - nasmije se on, grleći me jednom rukom oko leđa. - Hoćeš 
li mi dopustiti da te večeras izvedeni na večeru? 

- Neću - odgovorim, prebrzo. 

On se glasno nasmije. - Ovo ću shvatiti kao ‘da’. 

Njegov smijeh zamre kad se začuju ulazna vrata i hodnik ispune glasovi. 

- Sranje - izgovorimo uglas. 

On me začuđeno pogleda, iznenađen mojim rječnikom, a ja slegnem ramenima, pa 
skočim da uzmem neku odjeću. 
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8. 

Tessa 

Napetost u zraku je tako velika da Kimbely, sigurno, samo zbog toga otvara prozore. 
Pogledavamo se preko dnevne sobe, s razumijevanjem. 

- Nije tako teško javiti se na mobitel ili barem poslati poruku. Vozio sam cijeli put 
ovamo, a ti si mi se javio tek prije sat vremena - prigovara Hardin Christianu. 

Ja uzdahnem, kao i Kimberly. Sto posto se i ona pita koliko će puta još Hardin 
spomenuti da je vozio “cijeli taj put ovamo”. 

- Rekao sam ti da mi je žao. Bili smo u centru i očito je moj mobitel odlučio ostati bez 
signala - govori Christian, vozikajući se u kolicima oko Hardina. - To se događa, Hardine. 
Nije bilo namjerno. 

Hardin ga pogleda onim pogledom koji je dosad valjda već patentirao pa zaobiđe 
kuhinjski otok i stane kraj mene. 

- Mislim da je dosad već shvatio - šapnem mu. 

- Aha, i bolje mu je. 

Hardin i dalje baca mrke poglede, a biološki otac uzvrati mu grimasom koja govori 
da mu je jako dosadno. 

- Krasno si raspoložen nakon svega što smo jutros radili - šapnem Hardinu u nadi da 
ću mu popraviti raspoloženje. 

On se nasloni na mene i doista više ne izgleda toliko ljutito. - Kad želiš da idemo na 
večeru? 

- Večeru - ubaci se Kimberly. 

Okrenem se prema njoj, znam točno što je pomislila. - Nije to što misliš. 

- Je, točno to je - kaže Hardin. 

Gledam nju kako se smijulji i njega kako se cereka. Najradije bih jednom i drugom 
opalila pljusku. Naravno da želim ići na večeru s Hardinom. Od dana kad sam ga prvi put 
ugledala, samo želim biti uz njega. 

Ali neću mu više popuštati; neću se opet baciti u isti vrtlog destruktivne veze. 
Moramo razgovarati, zaista razgovarati, o svemu što se dogodilo i o mojim planovima za 
budućnost. Na primjer, o tome da za tri tjedna odlazim s Landonom u New York. 

Među nama je bilo previše tajni i previše bombastičnih ispada kad bi se te tajne 
otkrile na najgori način. Ne želim da ovo bude jedna od takvih situacija. Vrijeme je da 
postanem zrela, da stvorim svoj dignitet i da kažem Hardinu što namjeravam učiniti. Moj 
život, moj izbor. Ne mora on to odobravati - ne mora nitko. Ali dužna sam mu barem reći 
istinu prije nego što je sazna od nekoga drugog. 

- Možemo krenuti kad god želiš - tiho mu odgovorim, ignorirajući Kimberlyno 
smješkanje. 

On se nasmiješi, promatrajući moju zgužvanu majicu i šlampave hlače trenirke. 

- Ići ćeš u tome, naravno? 
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Nisam stigla ni pogledati što oblačim; bila sam previše obuzeta idejom da će 
Kimberly pokucati na moja vrata i zateći nas gole. 

- Šuti - okrenem očima i odem od njega. 

Čujem da hoda za mnom, ali zatvorim za sobom vrata kupaonice i okrenem ključ. On 
prima kvaku, prodrma je i čujem ga kako se tiho smije i odlazi niz hodnik. Slika njega 
kako se zalijeće glavom u vrata padne mi na pamet i nasmije me. 

S druge strane vrata ne čuje se više ništa, pa pustim vodu, skinem se i uđem pod tuš 
prije nego što se voda uopće stigla ugrijati. 
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9. 

Hardin 

Kimberly stoji u kuhinji s rukom na boku. Kako šarmantno. - Večera, dakle? 

- Daa - provociram je, prolazeći kraj nje kao da sam u svojoj kući, a ne njezinoj. - I ne 
gledaj me tako. 

Čujem njezine potpetice iza sebe. - Trebala sam se okladiti da ćeš se stvoriti ovdje - 
kaže, otvarajući frižider. - Baš sam rekla Christianu kad smo išli doma da će tvoj auto 
sigurno biti pred kućom. 

- Da, da, shvatio sam - kažem, pogledavajući prema hodniku u nadi da će se Tessa 
brzo otuširati i ujedno priželjkujući da sam sad i ja pod tušem s njom. Kvragu, bio bih 
zadovoljan i da me samo pustila da sjedim u kupaonici, ili ispred nje, i da je slušam kako 
priča dok se tušira. Nedostaju mi naša zajednička tuširanja, nedostaje mi ono kako ona 
zažmiri, jako, i tako žmiri čitavo vrijeme dok pere kosu - za svaki slučaj, da joj šampon ne 
uđe u oči. Jednom sam je zbog toga zafrkavao, pa je širom otvorila oči i komad pjene joj 
je odmah pao preko očiju. Satima su joj bile crvene. 

- Što je tako smiješno - pita Kimberly dok stavlja karton s jajima na kuhinjski otok 
ispred mene. Nisam ni skužio da se smijem; toliko sam se zanio u slike Tesse u mojoj 
glavi, slike Tesse koja viče na mene, s natečenim, crvenim očima. 

- Ništa - odmahnem rukom. 

Pult ispred mene puni se svim mogućim oblicima hrane, a Kimberly mi čak doda i 
šalicu kave, crne. 

- Što je s tobom? Odjednom si ljubazna prema meni samo zato da prestanem tvog 
zaručnika podsjećati na to kakav je idiot - pitam, podižući sumnjivu šalicu kave u zrak. 

Ona se nasmije. - Ne. ja sam uvijek ljubazna prema tebi. Jedino što ne pušim tvoja 
sranja kao svi ostali, ali da sam ljubazna, to jesam. 

Kimnem, jer ne znam što bih dalje rekao. Je li to moguće? Da ja upravo razgovaram s 
Tessinom prijateljicom koju ne mogu smisliti? Istom onom koja se uskoro udaje za mog 
sjebanog donatora sperme? 

Ona razbije jaje o rub staklene zdjele. - Vidjet ćeš da nisam toliko loša kad jednom 
odustaneš od te svoje poze frajera koji mrzi cijeli svijet. 

Pogledamje u čudu. Da, naporna je, ali je lojalna do daske. To joj priznajem. Lojalnost 
se danas teško nalazi, pogotovo u zadnje vrijeme, i, da sve bude još čudnije, uhvatim sam 
sebe kako razmišljam o Landonu i o tome kako je on, čini se, jedina osoba osim Tesse 
koja mi je lojalna. Bio je tu za mene kad sam se najmanje nadao, a još manje sam 
očekivao da će mi to biti drago i da ću se na to na kraju još i oslanjati. 

Sa svim tim sranjima koja mi se zbivaju u životu i s tom stalnom borbom da se 
održim na pravom putu, onom koji je obrubljen jebenim dugama i cvjetićima, i sa svim 
sranjima koja su dovela do mog života s Tessom, lijepo je znati da se na Landona mogu 
osloniti. On uskoro odlazi i to je jebeno grozno, ali znam da će mi čak i iz New Yorka biti 
lojalan. Istina je da je on najčešće na Tessinoj strani, ali svejedno, uvijek je iskren prema 
meni. Ne krije od mene sranja onako kako to, izgleda, čine svi drugi. 
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- Osim toga - počne Kimberly, ali zagrize donju usnicu da prikrije smiješak - ti i ja 
smo obitelj! 

I eto je opet, već mi ponovno ide na živce. 

- Jako duhovito - prevrnem očima. Da sam ja to rekao, još bi možda i bilo duhovito, 
ali ona je samo upropastila sasvim lijepu tišinu. 

Okrene se od mene da istrese smućkana jaja u tavu na štednjaku. - Da, poznata sam 
po svojoj duhovitosti. 

Zapravo, poznata si kao lajava baba, ali ako želiš misliti da si duhovita, samo izvoli. 

- Šalu na stranu - pogleda me ona preko ramena - nadam se da ćeš ipak popričati s 
Christianom prije nego što odeš. Stvarno se ražalostio i zabrinuo da je tvoj odnos s njim 
trajno narušen. Neću ti zamjeriti ako i jest tako, samo ti kažem. 

Njezin se pogled vrati na tavu, dopuštajući mi da smislim odgovor. 

Da joj išta odgovorim? - Nisam spreman pričati s njim... još - na kraju kažem. Na 
trenutak pomislim da me možda nije čula, ali onda kimne i vidim da su joj krajevi usta 
izvijeni u osmijeh dok se okreće da uzme još neki sastojak. 

Malo kasnije, iako mi se učinilo kao da su prošla tri sata, Tessa se napokon pojavi iz 
kupaonice. Kosa joj je suha i tankom trakom zadignuta od lica. Našminkala se. Mogla je i 
bez šminke, ali valjda je to dobar znak, signal da se pomalo vraća u normalu. Buljim u nju 
malo predugo i vidim da se već nelagodno meškolji. Sviđa mi se kako se obukla - ravne 
cipele, ružičasta majica i suknja na cvjetiće. Jebeno je lijepa, eto što je. 

- Može ručak umjesto večere - pitam. Ne želim se uopće danas odvajati od nje. 

- Kimberly je napravila doručak - šapne mi ona. 

- Pa što onda? Vjerojatno ionako ništa ne valja - mahnem rukom prema hrani 
složenoj preko kuhinjskog pulta. Dobro, uopće ne izgleda loše. Ali nije ona Karen. 

- Nemoj tako - smiješi se Tessa, a ja umalo još jednom ponovim to što sam rekao 
samo da opet vidim taj smiješak. 

- Dobro. Uzet ćemo njezinu hranu za van pa ćemo je baciti čim iziđemo - predložim. 

Ona me ignorira, ali čujem je kako govori Kimberly da ćemo mi jesti kasnije, ako što 
ostane. 

Ha-ha, Kimberly. Jedan - nula za Hardina. 

 

Vožnja kroz Seattle i nije tako grozna kao inače. Tessa je tiha, kao što sam i mislio da će 
biti. Osjećam njezine oči na sebi svakih par minuta, ali svaki put kad je pogledam, ona 
brzo makne pogled. Za naš ručak izaberem mali, ali otkačen restoran i kad stajemo na 
gotovo prazno parkiralište, znam da to znači jednu od dvije stvari: ili su tek otvorili pa se 
još nije stigla stvoriti gužva ili im je hrana totalno sranje pa tu nitko ne jede. Nadajući se 
da je posrijedi ipak prvo, prođemo kroz staklena vrata i Tessa pogledom procjenjuje 
mjesto. Čini se da joj se sviđa, što me podsjeti na to koliko volim njezine reakcije na 
najobičnije stvari. 

Hardin, dva nula. 

Nije da si stalno pišem bodove... Ali kad bih to slučajno radio... pobjeđivao bih. 

Sjedimo u tišini dok čekamo da naručimo. Konobar je neki nervozni mladac s 
koledža koji ima problem pogledati ljudima u oči. Barem se čini da mene nikako ne želi 
pogledati u oči, mali šupak. 

Tessa naruči nešto za što nisam nikad čuo, a ja prvo što sam vidio u jelovniku. Neka 
trudnica sjedi za obližnjim stolom i primijetim kako je Tessa promatra, malo predugo. 
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- Hej - pročistim grlo da joj privučeni pozornost. - Ne znam sjećaš li se što sam sinoć 
rekao, ali ako se sjećaš, žao mi je. Kad sam rekao da ne želim dijete s tobom, samo sam 
mislio da ne želim imati djecu, to je sve. Ali tko zna - srce mi počne brže udarati - možda 
ipak jednog dana. Ili tako nešto. 

Ne mogu vjerovati da sam to upravo rekao, a sudeći po Tessinu izrazu lica, ne može 
ni ona. Usta su joj otvorena i ruka joj je ostala u zraku, držeći čašu vode. 

- Molim - trepne. - Što si upravo rekao? 

Zašto sam to rekao? Okej, mislio sam to. Možda bih mogao razmisliti o djeci. Ne volim 
klince, ni bebe, ni tinejdžere, ali opet, ne volim ja ni odrasle. Meni se zapravo sviđa jedino 
Tessa, pa možda nekakva mini verzija nje i ne bi bila sasvim loša? 

- Samo kažem, možda to i ne bi bilo tako loše - slegnem ramenima, krijući paniku 
koja me obuzima. 

Njezina usta su i dalje otvorena. Počinjem misliti da bih se trebao nagnuti preko 
stola, pružiti ruku i podignuti joj bradu, da ih zatvori. 

- Mislim, naravno, ne sad u neko skorije vrijeme. Nisam lud. Znam da moraš završiti 
koledž i sva ta sranja. 

- Ali ti... 

Očito sam je tako šokirao da ne može naći riječi. 

- Znam što sam prije govorio, ali ja prije također nisam ni s kim hodao, nisam nikoga 
volio, nisam ni za koga mario, pa mislim da bi i ovo moglo biti u tom stilu. Mislim da bih 
se, kroz neko vrijeme, mogao predomisliti. Ako mi ti, naravno, pružiš priliku za to? 

Ostavim joj nekoliko sekundi da se pribere, ali ona samo sjedi, otvorenih usta i 
raširenih očiju. 

- Imam ja još puno posla koji moram obaviti. Ti mi još ne vjeruješ, znam. Oboje 
moramo završiti koledž, a i dalje te tek trebam nagovoriti da se udaš za mene. 

Znam, brbljam bezveze, tražim bilo što čime bih sada zadobio svu njezinu pažnju. - 
Ali, naravno, ne moramo se prvo vjenčati; nisam ja džentlmen. 

Nervozno se nasmijem, i to kao da Tessu vrati natrag u stvarnost. 

- Ne bismo mogli - reče, a boje nestane s njezina lica. 

- Mogli bismo. 

- Ne... 

Podignem ruku da prestane govoriti. - Mogli bismo, stvarno. Ja te volim i želim život 
s tobom. Jebe mi se što si mlada i što sam ja mlad, i jebe mi se što sam ja krivi čovjek za 
tebe, a ti previše prava za mene - ja tebe jebeno volim. Znam da sam napravio neke 
progreske... 

Prođem rukom kroz kosu. 

Pogledom prijeđem preko malog restorana i potpuno sam svjestan da trudna žena 
pilji u mene. Zar nema pametnija posla? Na primjer, jesti za dvoje? Pumpati mlijeko? Ne 
znam zašto, ali čini me strašno nervoznim, kao da me očima osuđuje, a trudna je do zuba 
i sve mi je to jednostavno jebeno čudno. Zašto sam odlučio baš na javnome mjestu 
prosipati svoja sranja Tessi? 

- I znam da sam ti sve ovo rekao već... jedno trideset puta, ali moraš znati da se ja 
više ne zajebavam uokolo. Želim tebe, i samo tebe, uvijek. Svađe, pomirenja, jebe mi se, 
možeš me, ako hoćeš, i ostavljati i napuštati me jednom tjedno, samo mi obećaj da ćeš se 
uvijek vraćati i neću ti čak ni prigovarati zbog toga. 
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Udahnem i izdahnem nekoliko puta pa je pogledam preko stola. - Dobro, neću ti 
previše prigovarati. 

- Hardine, ne mogu vjerovati da sve to govoriš - reče ona, nagnuvši se, šapatom. - 
To... to je sve što sam željela čuti. 

Oči joj se napune suzama. Valjda od sreće. Bar se nadam. 

- Ali ne možemo imati djecu. Mi čak i nismo... 

- Znam - prekinem je. - Znam da mi još nisi oprostila, ali bit ću strpljiv. Kunem ti se - 
neću te previše požurivati. Samo želim da znaš da mogu biti onaj kojeg želiš, mogu ti 
pružiti ono što ti treba, i to ne samo zato što ti to želiš, nego zato što i ja to želim. 

Ona otvori usta da odgovori, ali se prokleti konobar vrati s hranom za nas. Postavi 
pred nas vrući tanjur s nečim što je Tessa naručila i mojim hamburgerom i ostane 
nekako čudno stajati kraj stola.. 

- Trebaš nešto - obrecnem se na njega. Nije on kriv što me je prekinuo baš dok 
prosipam sve svoje nade za budućnost pred ovu ženu, ali bezveze tu stoji i troši mi to 
vrijeme koje imam s njom. 

- Ne, gospodine. Biste li vi još nešto željeli - odgovori pitanjem, sav crven u licu. 

- Ne treba ništa, puno vam hvala što ste pitali - nasmiješi mu se Tessa, spašavajući ga 
od neugode. On joj uzvrati osmijeh i konačno nestane. 

- Ustvari, rekao sam samo nešto što sam ti odavno trebao reći. Ponekad zaboravim 
da ne čuješ moje misli i da ne znaš baš sve što mislim o tebi. Da ih barem čuješ; više bi 
me voljela kad bi znala sve što mislim. 

- Mislim da te ne bih mogla voljeti više nego što te volim, to je nemoguće - reče tiho, 
kršeći prste. 

- Stvarno - nasmiješim joj se, a ona kimne. 

- Ali nešto ti moram reći. Ne znam kako ćeš to primiti. 

Glas je na kraju izda, a ja opet počnem paničariti. Znam da je odustala od nas dvoje, 
ali mogu je nagovoriti da se predomisli; znam da mogu. Osjećam odlučnost kakvu nikada 
nisam osjetio, čak nisam ni znao da takvo što postoji. 

- Nastavi - natjeram se izgovoriti najneutralnijim mogućim glasom, pa uzmem 
zalogaj hamburgera. To je jedini način da natjeram svoja usta da ušute. 

- Znaš da sam bila kod doktora. 

Slike nje kako plače dok mrmlja nešto o doktoru ispune mi glavu. 

- Je li sve u redu - pita jebeni konobar, koji se opet pojavi. - Kakvog je okusa? Želite li 
još vode, gospođice? 

Dobro, je l’ on to mene zajebava? 

- Sve u redu - zarežim, ali doslovce, kao jebeni bijesni pas. Ovaj odjebe, a Tessa mi 
prstom pokaže na svoju praznu čašu. - Jebi ga. Imaš tu - dodam joj svoju čašu vode, a ona 
se nasmiješi pa popije vodu do kraja. - Reci, što si počela govoriti? 

- Možemo o tome i kasnije. 

Spusti pogled na tanjur i proba zalogaj. 

- O ne, ne možemo. Znam taj trik, ja sam ga izmislio. Pojedi malo pa mi reci, molim te. 

Ona uzme još zalogaj, očito mi pokušava omesti pažnju, ali ne, neće to ići. Zanima me 
što joj je doktor rekao i zašto se tako čudno ponaša oko toga. Da nismo na javnome 
mjestu, lakše bih je natjerao da mi kaže. Ne smeta meni ni da odmah i ovdje napravim 
scenu, ali njoj bi bilo neugodno, pa ću biti dobar. Ja to mogu. Mogu ja biti i fin i 
kooperativan i ne osjećati se pritom kao totalni šupak. 
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Pustim je da se izvuče kroz čitavih pet minuta tišine i ubrzo potom ona već počinje 
nevoljko nabadati po tanjuru. 

- Već si gotova? 

- Pa... - pogleda ona tanjur još gotovo posve pun hrane. 

- Što? 

- Nije baš fino - šapne, osvrćući se da se uvjeri kako je nitko ne može čuti. 

Nasmijem se. - I zato si pocrvenjela i šapćeš? 

- Daj, šuti - mahne šakom po zraku između nas. - Gladna sam, jako, ali hrana je 
stvarno loša. Ne znam čak ni što jedem. Samo sam pokazala na neko jelo, jer sam bila 
nervozna. 

- Reći ću im da ti donesu nešto drugo. 

Ustanem i krenem, ali ona me uhvati za ruku. - Ne, ne, u redu je. Možemo ići. 

- Kul. Proći ćemo kraj fast fooda i uzeti nešto za tebe, i konačno ćeš mi ispričati što se 
to zbiva u toj tvojoj glavi. Izludjet ću od nagađanja. 

Ona kimne, a i sama izgleda kao da pomalo ludi. 
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10. 

Hardin 

Nešto kasnije, nakon što smo se provezli kroz drive-in restoran s tacosima, Tessa je sita, 
a moje strpljenje sve slabije sa svakim trenutkom tišine koji protječe između nas. 

- Izbezumilo te što sam spominjao djecu, zar ne? Znam da sam istresao gomilu sranja 
pred tebe odjednom, ali posljednjih osam mjeseci proveo sam šuteći o svojim sranjima i 
ne želim više tako. 

Želim joj reći kakva mi se luda sranja motaju po glavi - želim joj reći kako bih 
najradije sve dok obnevidim zurio u odsjaj sunca na njezinoj kosi dok ovako sjedi na 
mjestu suvozača. Mogao bih, dok ne oglušim, slušati kako zadovoljno uzdahne i sklapa 
oči svaki put kad zagrize u taco - koji, kunem se, ima okus kartona, ali ona to voli. I dok 
god ne izgubim glas, želio bih je zezati zbog one točkice ispod koljena koju uvijek 
propusti dok brije noge. 

- Ne radi se o tome - prekine me, a ja prestanem zuriti u njezine noge. 

- Onda o čemu se radi? Daj da pogodim: prvo si počela sumnjati u brak, a sad više ne 
želiš ni djecu? 

- Ne, nije to. 

- I ja se nadam da nije, jebemu, jer prokleto dobro znaš da ćeš biti najbolja mama na 
svijetu. 

Ona jekne, prekrivajući dlanovima trbuh. - Ne mogu. 

- Možemo mi to. 

- Ne, Hardine, ja ne mogu. 

Zbog načina na koji je pogledala dolje, prema svom trbuhu na kojem drži dlanove, 
drago mi je što smo parkirani; u suprotnom bih sigurno izletio s proklete ceste. 

Doktor, plakanje, vino, ona scena o Karen i njezinoj bebi, sto puta danas ponovljeno 
“ne mogu”... 

- Ti ne možeš... - točno znam što je mislila. - To je zbog mene, zar ne? Ja sam ti nešto 
napravio, zar ne? 

Ne znam što bi to moglo biti, ali tako to ide: uvijek se nešto loše dogodi Tessi zbog 
nečega što sam ja napravio. 

- Ne, ne. Nisi ti ništa napravio. Nešto sa mnom, nešto unutra, nije u redu. 

Usne joj zadrhte. 

- Oh. 

Da sam bar mogao reći nešto drugo, nešto bolje, bilo što, zapravo. 

- Da. 

Ona prijeđe rukom preko dna svog trbuha, a ja se osjećam kao da je sav zrak nestao 
iz malog prostora mog auta. Sve ovo je tako sjebano, ja sam tako sjeban, u prsima mi se 
steže, a mala smeđokosa curica sa sivoplavim očima, mali plavi dečkić sa zelenim očima, 
male dječje kapice i majušne čarapice s malim životinjama - sve vrste sranja od kojih mi 
se prije bljuvalo sad mi se vrtlože u glavi i osjećam vrtoglavicu dok mi bivaju oteta iz 
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ruku, bačena u zrak i odnesena daleko, tamo negdje daleko kamo uništene budućnosti 
odlaze umrijeti. 

- Mislim, postoji mogućnost, ali šansa je veoma mala. A postoji i visoki rizik od 
spontanog pobačaja, i uz to su mi hormoni u totalnoj neravnoteži, tako da mislim da se 
nikad neću usuditi pokušavati. Ne bih nikako podnijela gubitak bebe niti višegodišnje 
pokušaje bez rezultata. Jednostavno, nije mi suđeno da budem majka, valjda. 

Ona te riječi izgovara kao da ih s mukom istiskuje iz sebe i stvarno se vidi da ne 
može kontrolirati emocije. Gleda u mene, očekuje da nešto kažem, ali ne mogu. Ne znam 
što bih joj rekao i ne mogu si pomoći, najednom sam ljut na nju. To je jebeno glupo i 
sebično i apsolutno jebeno pogrešno, ali tako je, i strašno se bojim da bih, samo kad bih 
otvorio usta, rekao nešto što nikako ne smijem reći. 

Da nisam takav kreten, ja bih je tješio. Zagrlio bih je i govorio joj kako će sve biti u 
redu, da ne moramo imati djecu, da ih možemo i posvojiti, bilo što. 

Ali tako to funkcionira u stvarnom svijetu: muškarci nisu heroji, ne mijenjaju se 
preko noći, i u ovom stvarnom svijetu nitko ništa ne radi kako treba. Ja nisam Darcy, a 
ona nije Elizabeth. 

Na rubu je suza kad paraliziranim glasom kaže: - Reci nešto? 

- Ne znam što bih rekao. 

Glas mi je jedva čujan, grlo mi je stisnuto. Osjećam se kao da sam progutao šaku 
pčela. 

- Ti ionako nisi želio djecu, zar ne? Mislila sam da ti neće biti toliko važno... 

Ako je sad pogledam, vidjet ću kako plače. 

- Nisam, ali sad kad mi je ta mogućnost oduzeta... 

- Oh. 

Dobro da me je prekinula, jer tko zna koju bih jebenu svinjariju još rekao. 

- Mogao bi me samo odvesti natrag do... 

Kimnem i upalim auto. Kako je to sjebano, da te nešto što nikada nisi ni želio može 
ovoliko povrijediti. 

- Žao mi je, samo sam... - zaustavim se na pola rečenice; nijedno od nas dvoje, očito, 
nije u stanju završiti rečenicu. 

- U redu je, razumijem - reče ona i nasloni se na prozorsko staklo. Valjda se pokušava 
odmaknuti od mene što više može. 

Emocije mi govore neka je utješim, neka sada mislim samo na nju i na to kako se ona 
zbog ovoga osjeća. Ali moja tvrda glava je drugo, ona je jača od emocija, a ja sam ljut. Ne 
na nju, nego na njezino tijelo i na njezinu mamu, zbog toga što ju je rodila s tim nečim što 
ne funkcionira kako treba. Ljut sam na svijet što mi je opet razvalio pljusku preko lica, i 
ljut sam na sebe što nisam u stanju reći joj bilo što dok se vozimo preko grada. 

 

Nekoliko minuta kasnije, shvaćam da je tišina toliko glasna da boli. Tessa se trudi biti 
tiha na svojoj strani auta, ali čujem je kako diše, točno čujem da se napinje kontrolirati 
disanje, kao i svoje emocije. 

U prsima me tako jebeno steže, a ona samo sjedi tamo, puštajući da joj se moje riječi 
kuhaju u mislima. Zašto joj uvijek radim ovakva sranja? Uvijek kažem nešto krivo, ma 
koliko puta sam sebi obećao da više neću. Koliko god puta obećao da ću se promijeniti, 
uvijek napravim isto. Povučem se u sebe, a nju pustim da se sama bavi sa svojim 
sranjima. 
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Ne. Neću to opet učiniti. Ne mogu; ona me sad treba više nego ikada, a ovo mi je 
prilika da joj pokažem kako mogu biti tu za nju, na način koji je njoj potreban. 

Tessa me ne gleda dok ja okrećem volan i zaustavljam auto uz autocestu. Upalim sva 
četiri svjetla i nadam se da neće naići prokleti policajac i početi mi raditi sranja. 

- Tess - kažem joj, još uvijek se boreći s vlastitim mislima. Ona ne diže pogled sa 
svojih ruku položenih u krilo. - Tessa, molim te, pogledaj me. 

Pružim ruku da je dotaknem, ali ona se naglo izmakne i bubne glavom o vrata, 
glasno. - Hej. 

Otkopčam pojas i okrenem se prema njoj, primajući joj obje ruke kod zgloba jednom 
svojom rukom, kao što često radim. 

- Dobro sam - kaže, podižući malo bradu da mi dokaže kako je dobro, ali suze u 
njezinim očima pričaju drukčiju priču. 

- Ne bi trebao stajati ovdje, autocesta je jako prometna. 

- Jebe mi se gdje sam stao. Sjeban sam, nije mi dobro u glavi - promucam. - I jako mi 
je žao. Nisam smio onako reagirati. 

Ona polako podigne oči prema mom licu, ali izbjegava me pogledati u oči. 

- Tessa, nemoj mi se opet isključiti, molim te. Žao mi je, jako mi je žao, ne znam što 
mi je bilo na pameti. Nikad prije nisam ni razmišljao o djeci, a vidi me sad, umjesto da ti 
olakšam, još ti pogoršavam stvari. 

Moje priznanje zazvuči još gore kad ga izgovorim. 

- I ti imaš pravo biti neraspoložen - tiho mi odgovori. - Samo mi je bilo potrebno da 
kažeš koju riječ, bilo što... 

Ovo zadnje izgovorila je tako tiho da sam je jedva i čuo. 

- Baš me briga što ne možeš imati djecu - izvalim. Jebote, opet ja. - Hoću reći, baš me 
briga za našu djecu koju ne možemo imati. 

Htio bih staviti melem na ranu koju sam joj sam napravio, ali izraz na njezinu licu 
pokazuje mi da radim posve suprotno. 

- Ono što pokušavam, i očito svaki jebeni put nikako ne uspijem reći, jest da te volim 
i da sam bezosjećajni gad jer u ovom trenutku nisam bio u stanju biti fokusiran na tebe. 
Opet sam stavio sebe na prvo mjesto, kao i uvijek, i oprosti mi zbog toga. 

Moje riječi ovaj je put trgnu iz njezina oklopa i konačno me pogleda u oči. 

- Hvala ti. 

Izvlači jednu ruku iz moje, i ja je oklijevam pustiti, ali lakše mi je kad vidim da ju je 
izvukla samo zato da obriše oči. - Ćao mi je što se osjećaš kao da sam ti nešto uzela. 

Ali vidim da ima još toga reći. - Ne suzdržavaj se. Znam te; reci mi sve što želiš reći. 

- Bilo mi je grozno kako si reagirao - otpuhne ona. 

- Znam, ja sam... 

Ona podigne ruku u zrak. - Nisam završila. 

Tessa pročisti grlo. - Otkad znam za sebe, htjela sam biti majka. Kao i svaka curica 
koja se igra svojim lutkama, možda i malo više od drugih. Biti majka, to mi je bilo 
neizmjerno važno. Nikad, ali nikad, nisam se niti zapitala niti zabrinula oko toga da 
možda neću moći imati dijete. 

- Znam, ja... 

- Molim te, pusti me da ti kažem - promrsi ona kroz zube. 

Ovaj put zbilja začepim, konačno. Umjesto da odgovorim, kimnem glavom i šutim. 
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- U ovom trenutku osjećam neizmjerni gubitak. I nemam snage brinuti se o tome 
kriviš li ti mene ili ne. Normalno je da i ti osjećaš kao da ti je nešto uzeto; želim da uvijek 
budeš otvoren kad je riječ o tome kako se osjećaš, ali ovaj put stvarno nijedan tvoj san 
nije skršen. Ti do prije deset minuta nisi ni želio djecu, pa mi se čini da stvarno nije fer 
od tebe da budeš ovakav. 

Pričekam koju sekundu i podignem upitno obrvu, tražeći dopuštenje da govorim. 
Ona kimne, ali tada nam netko u prolazu zatrubi tako jako da ona gotovo skoči iz auta. 

- Odvest ću nas natrag do Vancea - kažem. - Ali volio bih i ja ući i biti tamo s tobom. 

Tessa gleda kroz prozor, ali lagano kimne. 

- Mislim, želim biti s tobom da te tješim, kao što sam otpočetka trebao. 

Ona prevrne očima, blago, jednako neprimjetno kako je maločas kimnula. 
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11. 

Tessa 

Hardin i Vance razmijene čudne poglede dok prolazimo kraj njega u hodniku. Neobično 
mi je što je Hardin sa mnom ovdje nakon svega što se dogodilo. Ne mogu ne primijetiti 
koliko je truda i samokontrole pokazao već time što je došao ovamo, u Vanceovu kuću. 
Teško mi je fokusirati se na samo jedan od brojnih problema koji su u posljednje vrijeme 
izronili: Hardinovo ponašanje u Londonu, Vance i Trish, smrt moga oca, moji problemi s 
neplodnošću. Sve je to zaista previše, a čini se da neće prestati nikada. 

Na neki način, osjećam golemo olakšanje sada kad sam priznala Hardinu ovo o 
neplodnosti. 

Ali uvijek je tu još nešto što čeka da se otkrije... ili da nekom od nas dvoje eksplodira 
u lice. 

New York je ta sljedeća stvar. 

Ne znam bih li ga sada trebala spominjati, kad ni ovaj prethodni problem još nismo 
probavili. Nimalo mi se nije svidjelo kako je Hardin reagirao, ali drago mi je što je barem 
pokazao da mu je žao što je tako bezobzirno zapostavio moje osjećaje. Da nije poslije 
stao i ispričao se, mislim da više nikad ne bih progovorila ni riječ s njim. Ipak, ne mogu ni 
prebrojati koliko sam puta dosad nešto takvo rekla. Ipak, samu sebe uvjeravam kako 
sam ovoga puta zaista ozbiljno mislila. 

- O čemu razmišljaš - pita me, zatvarajući za sobom vrata moje sobice. 

Bez oklijevanja, iskreno mu odgovorim. - O tome kako ne bih više razgovarala s 
tobom. 

- Molim - stane preda me, a ja se povučem unazad. 

- Da se nisi ispričao maloprije. Ne bih više progovorila s tobom u životu. 

On uzdahne, provlačeći ruku kroz kosu. - Znam. 

Ne mogu prestati misliti o onome što je rekao. Nisam, ali sad kad mi je ta mogućnost 
oduzeta... 

Još sam u šoku zbog toga, o tome se radi. Nisam očekivala da ću ikada čuti takvo što 
od njega. Nije se činilo mogućim da bi promijenio mišljenje o djeci, a opet, iz toga kako je 
dosad funkcionirala naša disfunkcionalna veza, on bi se uvijek predomislio tek nakon 
tragedije. 

- Dođi ovamo - raširi Hardin ruke prema meni, a ja oklijevam. - Molim te, daj da te 
utješim kako sam i trebao. Daj da ti pričam i da te slušam. Oprosti mi. 

Kao i obično, tonem u njegovo naručje. Njegove ruke sad mi se čine čvršće, 
pouzdanije, mnogo stvarnije nego ikada prije. Čvrsto me zagrli oko tijela, naslanjajući 
obraz na vrh moje glave. Njegova kosa, sad već predugačka sa strane, škaklja mi kožu i 
osjećam kako mi ljubi kosu na vrhu glave. 

- Reci mi kako se osjećaš u vezi s tim. Ispričaj mi sve što mi još nisi rekla - kaže, 
povlačeći me da sjednem na krevet pokraj njega. Prekrižim noge, a on se nasloni na 
uzglavlje. 
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Ispričam mu sve. Ispričam mu kako sam otišla na prvi pregled, zbog kontracepcije. 
Kako sam znala da postoji mogućnost da nešto nije u redu još prije nego što smo krenuli 
u London. Njegova se čeljust stisne kad mu kažem da mu nisam htjela tada ništa govoriti, 
a šaka mu se stisne kad priznam da sam se bojala kako će njemu, kad čuje, biti drago. On 
samo šuti i kima glavom dok mu pričam kako sam mu sve to namjeravala trajno 
prešutjeti. 

Osloni se na laktove da bi se primaknuo bliže meni. 

- Zašto? Zašto bi to napravila? 

- Mislila sam da ćeš se ti veseliti, a ja to ne bih podnijela - slegnem ramenima. - 
Radije bih to zadržala za sebe nego čula da ti je drago što je tako. 

- Da si mi sve ispričala prije Londona, i tamo bi sve bilo drukčije. 

Ošinem ga pogledom. - Da, sve bi bilo još gore, sigurna sam. 

Nadam se da nije krenuo u smjeru u kojem pretpostavljam da kreće; bolje mu je da 
ne pokušava mene okriviti za to što se dogodilo u Londonu. 

Čini se da je odlučio malo promisliti prije nego što progovori - što je nova i hvale 
vrijedna stvar s njegove strane. 

- U pravu si. Naravno da si u pravu. 

- I drago mi je što sam šutjela o tome, pogotovo zato što nisam još bila sigurna. 

- Drago mi je što si meni rekla prije nego bilo kome drugome - reče gledajući me 
pažljivo. 

- Rekla sam Kim. 

Osjetim se pomalo krivom što je pretpostavio da će on biti prva osoba kojoj ću reći, 
ali njega ionako nije bilo kraj mene. 

Hardinove se obrve spoje. - Kako to misliš, rekla si Kim? Kada? 

- Rekla sam joj da postoji ta mogućnost, još prije nekog vremena. 

- Znači, Kim je znala, a ja nisam? 

- Tako je - kimnem. 

- A što je s Landonom? Zna li i on to? A Karen? Vance? 

- Zašto bi Vance to znao - obrecnem se na njega. Opet postaje smiješan. 

- Kimberly mu je vjerojatno rekla. A jesi li rekla i Landonu? 

- Nisam, Hardine. Samo Kimberly. Morala sam se nekom povjeriti, a u tebe se nisam 
mogla pouzdati. 

- Joj - reče grubo, namršten do bola. 

- Ali kad je tako - tiho dodam. - Znam da ti to nije drago čuti, ali tako je. Kao da si 
zaboravio da nisi htio imati ništa sa mnom sve dok moj otac nije umro. 
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12. 

Hardin 

Ja nisam htio imati ništa s njom? Volio sam ovu curu svakim atomom čitavog svojeg bića, 
toliko dugo. Užasno mi je što se ona ovako osjeća, što je zaboravila koliko je duboka moja 
ljubav za nju, i da sad sve svodi na taj jedan zajeb koji sam napravio. Ali ne mogu joj to 
zamjeriti. Ja sam kriv što se tako osjeća. 

- Uvijek sam te želio, to dobro znaš. Samo nisam mogao prestati pokušavati uništiti 
jedino dobro u svom životu i žao mi je što sam bio takav. Znam da je sjebano što mi je 
toliko dugo trebalo i žao mi je što se moralo dogoditi nešto tako strašno kao što je smrt 
tvoga tate da bi meni došlo iz guzice u glavu. Ali sad sam tu - volim te više nego ikad i 
nije mi važno što ne možeš imati djecu. 

Ne sviđa mi se kako me gleda. Impulsivno dodam: - Udaj se za mene. 

Ona me i dalje onako gleda. 

- Hardine, ne možeš mi to stalno govoriti! Prestani s tim! 

Prekriži ruke na prsima, kao da se želi zaštititi od mojihriječi. 

- Dobro, prvo ću ti kupiti prsten pa... 

- Hardine - upozori me ona, usana stisnutih u crtu. 

- Dobro - okrenem očima. Mislim da bi me sad najradije ošamarila. 

- Tako sam zaljubljen u tebe - kažem joj i pružim ruku prema njoj. 

- Da, sad si se sjetio - izmakne se ona, izazivajući me. 

- Zaljubljen sam u tebe već jako dugo. 

- Svakako, jesi - promumlja Tessa. Kako samo uspijeva biti u isto vrijeme slatka i 
toliko nepodnošljiva? 

- Volio sam te čak i kad sam se ponašao kao kreten u Londonu. 

- Nisi to ničim pokazao i nije važno koliko ćeš puta to reći ako pritom to nikako ne 
pokazuješ, niti mi daješ da osjetim da su ti riječi iskrene. 

- Znam, bio sam stvarno izvan sebe. 

Počnem čupkati rub svojeg dosadnog gipsa. Koliko još tjedana moram držati ovu 
stvar na ruci? 

- Dao si joj da obuče tvoju majicu nakon što ste se poševili. 

Tessa to govori ne gledajući u mene, očiju fokusiranih na zid iza mojih leda. Što? - O 
čemu ti sad govoriš - nježno joj palcem pomaknem bradu da pogleda u mene. 

- O onoj curi, Markovoj sestri. Janine, mislim da se tako zove. 

Ja glasno udahnem. - Ti misliš da sam je poševio? Pa rekao sam ti da nisam. Nisam 
nikoga ni taknuo u Londonu. 

- Da, tako si rekao, ali praktički si mi mahnuo kondomom pred nosom. 

- Nisam je jebao, Tessa. Pogledaj me. 

Pokušavam je uvjeriti, ali ona opet okreće glavu. - Znam da je vjerojatno izgledalo 
kao... 
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- Izgledalo je da ona na sebi ima tvoju majicu. 

Bilo mi je odvratno vidjeti Janine u mojoj majici, ali jednostavno me nije htjela 
prestati gnjaviti dok joj je nisam dao. 

- Znam, ali nisam je jebao. Zar si toliko zastranila da misliš da bih to napravio? 

Srce mi se uzlupa kad shvatim da sam je pustio tjednima hodati uokolo s tim 
sranjem u glavi. Trebao sam shvatiti ranije da tu dilemu nismo riješili prijašnjim 
razgovorom. 

- Plazila je po tebi, Hardine, i to preda mnom! 

- Poljubila me je i htjela mi je popušiti, ali nisam joj dao. To je sve. 

Tessa nezadovoljno otpuhne i zaklopi oči. 

- Meni se čak ni ne diže na nju, samo na tebe - pokušam joj bolje objasniti, ali ona 
odmahne glavom i podigne ruku u znak da prestanem. 

- Prestani pričati o njoj. Pozlit će mi. 

Znam da to misli ozbiljno. 

- I meni je pozlilo od nje. Ispovraćao sam se po čitavom podu kad me je dotaknula. 

- Što si napravio - Tessa se zagleda u mene. 

- Doslovno sam povratio, ono, morao sam trčati u kupaonicu da se izbuljem nakon 
što me je dotaknula. Nisam to mogao podnijeti. 

- Stvarno? 

Pitam se bih li se trebao zabrinuti zbog ovog malog osmijeha koji joj napinje krajeve 
usana dok joj prepričavam svoje mučno iskustvo. 

- Da, stvarno i doslovno - nasmiješim joj se, sretan što joj se raspoloženje popravlja. - 
Ali nemoj mi sad izgledati toliko sretna zbog toga - kažem zafrkantskim tonom. 

- Dobro. Nadam se da ti je stvarno bilo zlo - kaže, ovaj put ne skrivajući smiješak. Koji 
smo mi sjebani par. 

Sjeban, ali savršen, eto, baš tako. 

- Pa i je - kažem, koristeći trenutak. - Totalno mi je pozlilo. Žao mi je što si čitavo ovo 
vrijeme mislila da je bilo drukčije. Nikakvo čudo što si se ljutila na mene. 

Sad mi sve ima malo više smisla; ali opet, u posljednje vrijeme stalno je ljuta na 
mene. - Sada kad znaš da te nisam prevario - sarkastično podignem obrvu - hoćeš li me 
primiti natrag i dopustiti mi da te učinim poštenom ženom? 

Ona nakrivi glavu gledajući me. - Obećao si da ćeš mi prestati to govoriti. 

- Nisam obećao. Riječ obećanje nitko nije ni spomenuo. 

Mislim da će me sad stvarno ošamariti. 

- Hoćeš li ikome drugome govoriti za tu situaciju s bebom - kažem, samo da nekako 
promijenimo temu. 

- Ne - zagrize ona donju usnicu. - Mislim da neću. Svakako ne u skorije vrijeme. 

- Nitko ne treba ni znati, sve dok ne posvojimo dijete za koju godinu. Kladim se da 
postoji čitava hrpa prokletih kmečavaca koji samo čekaju da ih neki roditelj pokupi. Bit 
će sve u redu s nama. 

Znam da nije pristala udati se za mene, čak ni biti u vezi sa mnom, ali nadam se da 
ovu priliku neće iskoristiti da me na to podsjeti. 

Ona se blago nasmije. - Kmečavaca? Samo mi nemoj reći kako misliš da postoji 
nekakav dućan u gradu u koji uđeš i izabereš si bebicu? 

Pritisne rukom usta da mi se prestane smijati. 
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- Zar ne postoji - našalim se. - Što onda prodaju u onim dućanima s natpisom ‘Bebe’? 

- O, Bože moj - zabaci ona glavu od smijeha. 

Iskoristim priliku da je primim za ruku. - Ako taj jebeni dućan nije pun beba, lijepo 
poredanih i spremnih za kupnju, tužit ću ih zbog lažnog oglašavanja. 

Izbacim svoj najbolji osmijeh, a ona uzdahne, još ozarena od smijeha. Znam da joj je 
sad lakše, jer uspjela se iskreno nasmijati. Točno znam kako se osjeća. 

- Ti trebaš pomoć stručnjaka - kaže, izvlačeći ruku iz moje i ustajući. 

- Aha - gledam kako joj osmijeh nestaje. - Aha, trebam. 
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13. 

Hardin 

- Vas dvoje se vozikate preko čitave države Washington češće od ikoga koga ja znam - 
kaže Landon, promatrajući me s kauča u dnevnom boravku mog oca. 

Nakon što se naš smijeh pretvorio u šutnju, uvjerio sam Tessu da krenemo na istok i 
da se još malo podružimo s Landonom prije nego što otputuje. Mislio sam da će odmah 
skočiti - ona se, naposljetku, zaista voli družiti s Landonom - ali šutjela je dugih nekoliko 
trenutaka prije nego što je pristala. Pričekao sam je neko vrijeme, sjedeći u njezinoj sobi, 
dok je ona, iz nekog razloga, spakirala sve svoje stvari, a onda sam je još čekao u autu 
dok se definitivno predugo pozdravljala s Kimberly i Vanceom. 

Pogledam Landona mrtav ozbiljan. - Ti poznaješ tako malo ljudi da ne znam koliko je 
tvoja procjena uopće relevantna - zezam ga. 

On pogleda svoju mamu, koja sjedi na stolcu, i točno znam da bi mi sad dobacio neki 
opaki komentar samo da ona nije prisutna. Malo se popravio u komunikaciji u posljednje 
vrijeme. 

No, umjesto opakog komentara, on samo kaže “Ha-ha” i vrati se čitanju knjige koju 
drži na krilu. 

- Drago mi je što ste sretno stigli. Kiša je jaka, a do jutra će samo još ojačati - kaže 
Karen. Glas joj je blag i smiješi mi se tako da moram pogledati u stranu. - Večera je već u 
pećnici, još malo pa će biti gotova. 

- Idem se presvući - kaže Tessa iza mojih leđa. - Hvala što ste me opet pustili da 
budem kod vas - reče i nestane uz stube. 

Ostanem malo stajati na dnu stepenica prije nego što krenem za njom poput šteneta. 
Kad uđem u njezinu sobu, odjevena je samo u grudnjak i gaćice. 

- Dobar tajming - promumljam sebi u bradu, a ona me pogleda. Rukama pokrije 
grudi, pa ih spusti na bokove, a ja ne mogu ne nasmijati se. - Nije li malo prekasno za to, 
što misliš? 

- Šššš, šuti - prekori me, pa navuče suhu majicu preko svoje mokre kose. 

- Znaš da mi šutnja nije jača strana. 

- A što je uopće tvoja jača strana - zeza me, njišući bokovima dok navlači tajice. One 
tajice. 

- Dugo nisi nosila tu odjeću za jogu... 

Počešem se po dlačicama na bradi zureći u taj uski crni materijal, u koji ona kao da 
se ulila. 

- Ne počinji sad o ovim hlačama - drsko uperi prstom u mene. - Ti si ih skrivao od 
mene, zato ih još nisam iznosila - nasmiješi se ona, ali kao da je samu sebe iznenadila 
time što se tako lako počela zezati sa mnom. Naglo se uozbilji i ispravi leđa. 

- Nisam - slažem, pitajući se kad li ih je samo pronašla na dnu onog našeg ormara u 
starom stanu. Sad kad gledam kako joj stražnjica izgleda u njima, sjećam se zašto sam ih 
sakrio. - Bile su u garderobi. 
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Kako sam to rekao, u glavi mi se pojavi slika Tesse kako puže po našoj garderobi 
tražeći tajice i to me nasmije, pa se sjetim čega je još tamo bilo, a što nisam htio da ona 
pronađe. Pogledam je, tražeći na njezinu licu nekakav znak da ju je moje spominjanje 
garderobe podsjetilo na onu prokletu kutiju. 

- Što je - pita ona, navlačeći par ružičastih sokni. Smiješne, pahuljaste sokne s 
točkicama pokrivaju joj pola stopala. 

- Ništa - slažem, otpisujući svoju paranoju slijeganjem ramenima. 

- Okej - reče ona i ode. 

Idem za njom niz stepenice, opet kao štene, i sjednem kraj nje za veliki 
blagovaonički stol. Ona cura na “S” opet je ovdje i bulji u Landona kao da je kakav dragi 
kamen ili ne znam što. Već po tome se vidi da nije normalna. 

Tessa sva blista kad je pozdravi. - Hej, Sophia. 

Sophia odlijepi oči od Landona upravo koliko je potrebno da se kratko osmijehne 
Tessi i mahne meni. 

- Sophia je pomogla oko šunke - pononsno izjavi Karen. Na velikom stolu već je cijela 
gozba, s upaljenim svijećama i cvjetnim aranžmanima. Malo razgovaramo dok čekamo 
da Karen i Sophia izrežu šunku. 

- Mmmm, kako je fino. Umak je stvarno dobar - promumlja Tessa preko svoje vilice. 

Ah, te žene i njihova jebena hrana. - Čovjek bi pomislio da vi žene pričate samo o 
pornografiji - kažem, malo preglasno. Tessa me drmne nogom ispod stola, a Karen 
pokrije usta i zakašlje se, s punim ustima hrane. Svi se iznenade kad se Sophia veselo 
nasmije. Landon izgleda kao da mu je neugodno, ali lice mu se smekša kad vidi da se ona 
baš veselo smije. 

- Tko je to rekao - zakikoće se Sophia. 

Landon patetično bulji u nju, a i Tessa se sada smiješi. 

- Hardin. Hardin uvijek govori takve stvari - nasmije se Karen, a oči joj blistaju od 
radosti. 

Okej, ovo je sad malo čudno. 

- Naviknut ćeš se na njega - reče Landon i kratko me pogleda prije nego što se opet 
usredotoči na svoj izvor zaslijepljenosti. - Hoću reći, navikla bi se da se malo više družiš s 
njim. Ali nije da ćeš dovoljno dugo ostati - kaže, sav crven u licu. - Htio sam reći, kad bi to 
uopće htjela. Ali ne vjerujem da bi. Tko bi to htio. 

- Okej, mislim da je shvatila - prekinem ga da ga izvučem iz nevolje, a on izgleda kao 
da će se upišati u gaće. 

- Naravno da bih htjela - nasmiješi se ona Landonu, a ja se kunem da vidim kako mu 
lice, umjesto crvene, poprima ljubičastu boju. Jadničak. 

- Sophia, koliko ostaješ u gradu - umiješa se i Tessa, tako zgodno mijenjajući temu da 
spasi prijatelja. 

- Još samo nekoliko dana. Vraćam se u New York sljedećeg ponedjeljka. Moje 
cimerice umiru od želje da se vratim. 

- Koliko cimerica imaš - pita Tessa. 

- Tri, sve su plesačice. 

Nasmijem se, preglasno. 

Tessa izvuče nekakav usiljeni osmijeh. - O, krasno. 
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- Ma ne! Baletne su plesačice, ne striptizete - prasne Sophia u smijeh, a ja joj se 
pridružim, s tim da se više smijem Tessinu izrazu lica, koji odaje i olakšanje i nelagodu u 
isti mah. 

Tessa vodi veći dio razgovora za stolom, ispituje tu ženu o kojekakvim 
bezvezarijama, ja se isključim i ne pratim pto pričaju, promatram samo liniju Tessinih 
usana kako se pomiče dok govori. Sviđa mi se kako svako malo zastane, nakon par 
zalogaja, pa prinese salvetu usnama, za svaki slučaj, ako je ostala kakva mrvica hrane. 

Večera tako traje sve dok ne počnem umirati od dosade, a Landonovo lice napokon 
poprimi gotovo normalnu boju. 

- Hardine, jesi li odlučio što ćeš s promocijom kad diplomiraš? Znam da si rekao da 
nećeš doći, ali jesi li možda još malo razmislio o tome - pita me Ken dok Karen, Tessa i 
Sarah čiste stol. 

- Ne, nisam se predomislio - kažem i prstom očistim zub. Namjerno to sad spominje, 
pred Tessom, kako bi vršio pritisak na mene da se pojavim u prepunoj dvorani u kojoj će 
tisuće ljudi biti nagurane na tribine, znojeći se i zavijajući poput divljih životinja. 

- Stvarno - pita Tessa. Pogledam u nju, pa u svog oca. - I ja sam se nadala da ćeš 
promijeniti odluku - kaže. Zna ona točno što radi. 

Landon se cereka kao šupak, što i jest, a Karen i ona na “S” nešto brbljaju u kuhinji. 

- Ja... ja - započnem. Jebem ti sve. Tessine oči su pune nade, ali i napetosti, gotovo me 
izazivajući da se usprotivim. - Dobro, dobro, u redu. Bit ću na promociji - otpuhnem. Koje 
sranje. 

- Hvala ti - reče Ken. Upravo kad zinem da mu kažem jebeno “molim”, shvatim da 
nije zahvalio meni, nego Tessi. 

- Vas dvoje ste... - započnem, ali zasutim kad vidim Tessin izraz lica. - Vas dvoje ste 
predivni - kažem umjesto onoga što sam mislio reći. 

Vas dvoje ste dva mala urotnička govna, ponavljam u glavi dok oni izmjenjuju 
mudrijaške osmijehe. 
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14. 

Tessa 

Svaki, ali svaki put kad je Sophia za večerom počela pričati o New Yorku, mene bi 
obuzela panika. Ja sam ga prva spomenula, znam. Ali samo sam htjela skrenuti pozornost 
s Landona. Znala sam da mu je neugodno pa sam rekla prvo što mi je palo na pamet. 
Slučajno je ispalo da je baš to tema koju nisam htjela spominjati pred Hardinom. 

Moram mu reći, večeras. Stvarno sam smiješna, nezrela kukavica što to još skrivam 
od njega. Napredak koji je u sebi ostvario ili će mu pomoći da bolje primi tu vijest ili će 
sve to eksplodirati. Nikad ne znam što od njega mogu očekivati; može se dogoditi ijedno 
i drugo. Ali barem znam da nisam ja odgovorna za njegove emocionalne reakcije, kao i to 
da sam mu dužna reći to sama, a ne da čuje od drugih. 

Naslonjena na dovratak blagovaonice, stojeći u hodniku, promatram Karen kako 
mokrom krpicom briše štednjak. Ken se premjestio u naslonjač u boravku i sad već 
drijema. Landon i Sophia i dalje sjede za blagovaoničkim stolom, u tišini. Landon je 
krišom pogledava, a ona mu, uhvativši njegov pogled, uputi prekrasan osmijeh. 

Ne znam kako se osjećam u vezi s tim; on je tek izišao iz jedne dugotrajne veze, a već 
mu se sviđa neka druga. A opet, tko sam ja da stvaram bilo kakva mišljenja o tuđim 
vezama? Očito je da se i u vlastitoj loše snalazim. 

S ove zgodne pozicije u prolazu koji povezuje dnevni boravak, blagavaonicu i 
kuhinju, imam najbolji pogled na ljude koji mi znače najviše na svijetu. To uključuje i 
najvažniju osobu, Hardina, koji tiho sjedi na kauču u dnevnom boravku i zuri u zid. 

Nasmiješim se pomislivši na njegovu promociju u lipnju. Ne mogu ga zamisliti u onoj 
četvrtastoj kapi i haljini do poda, ali to svakako jest nešto što jedva čekam vidjeti i znam 
da je Kenu veoma stalo do toga da ga vidi na toj svečanosti. Ken je više puta spomenuo 
kako nije ni očekivao da će Hardin završiti koledž, a sad kad je istina o njihovoj prošlosti 
poznata, sigurna sam da se nije nimalo nadao da će se Hardin predomisliti i pristati 
sudjelovati u toj tipičnoj akademskoj ceremoniji. Hardin Scott je sve samo ne tipičan. 

Pritisnem prst o čelo kao da će mi to pomoći da mi mozak bolje radi. Kako da sad to 
spomenem? Što ako on kaže da hoće ići sa mnom u New York? Bi li to napravio? A ako 
predloži nešto takvo, hoću li pristati? 

Odjednom osjetim da me on promatra sa svog mjesta na kauču i, naravno, kad 
pogledam u tom smjeru, vidim da me proučava tim znatiželjnim zelenim očima, s punim 
ustima stisnutim u crtu. Nasmiješim mu se osmijehom koji je trebao poručiti “dobro 
sam, samo razmišljam” i gledam kako se on mršti i ustaje. U par dugačkih koraka, već je 
prešao sobu i jednim se dlanom naslonio na dovratak, nadvisujući me svojom pojavom. 

- Što je bilo - pita. 

Landon prestane zuriti u Sophiju i pogleda prema nama, začuvši njegov jaki glas. 

- Moram s tobom razgovarati o nečemu - tiho priznam. Ne izgleda zabrinuto - ne 
toliko koliko bi trebao biti. 

- Okej, o čemu - nagne se bliže, preblizu mi je, i ja se pokušam malo izmaknuti, samo 
da bih se podsjetila kako me je opkolio sa svih strana. Hardin podigne i drugu ruku, 
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nasloni je s druge moje strane, tako da sam potpuno blokirana i kad nam se oči susretnu, 
na licu mu titra samodopadni osmijeh. 

- Dakle - inzistira. 

Zurim u njega šuteći. Usta su mi se osušila i kad ih otvorim da nešto kažem, počnem 
kašljati. Izgleda da mi se to uvijek dogodi, u tišini kina, u crkvi ili kad moram razgovarati 
s važnom osobom. Uglavnom u situacijama u kojima kašalj baš i nije primjeren. Kao, na 
primjer, sada, u glavi vrtim besmislene misli o kašljanju, dok kašljem i dok me Hardin 
promatra kao da ću umrijeti tu pred njegovim očima. 

Odgurne se od zid i naglo ode u kuhinju. Prođe kraj Karen i vrati se s čašom vode. 
Čini mi se da mi je u posljednja dva tjedna barem trideset puta donosio čašu vode. 
Uzmem je i stvarno mi hladna voda pomogne umiriti nadraženo grlo. 

Svjesna sam da se čak i moje tijelo opire tome da Hardinu priopćim ove novosti, i 
najradije bih se u isti čas potpašala po leđima i opalila si šamar. Ako to učinim, možda bi 
Hardin pomislio da sam posve skrenula s uma pa bi se sažalio i možda promijenio temu. 

- O čemu se radi? Čini mi se da ti mozak radi sto na sat. 

Gleda me odozgo, držeći ruku kako bih mu dodala praznu čašu. Kad počnem 
odmahivati glavom, on nastavi inzistirati. 

- Ne, ne, ne moraš poricati, vidim ti po očima. 

- Možemo možda otići van - okrenem se prema vratima koje vode u unutarnje 
dvorište, pokušavajući mu dati do znanja da ne bismo trebali razgovarati pred drugima. 
Kvragu, najbolje da se odvezemo natrag u Seattle da bismo popričali. Ili još dalje. Bolje 
još dalje. 

- Van? Zašto? 

- Htjela bih ti nešto reći. U četiri oka. 

- Okej, dobro. 

Krenem prva, kako bih vratila ravnotežu. Ako nas ja povedem van, možda ću imati 
više šanse da vodim i taj razgovor. A budem li ja vodila razgovor, možda ću imati više 
šanse ne dopustiti Hardinu da uništi čitavu stvar. Možda. 

Ne izvlačim ruku kad osjetim kako se Hardinovi prsti upleću oko mojih. Tako je tiho, 
čuje se samo prigušeni zvuk kriminalističke serije uz koju je zaspao Ken i tiho zujanje 
stroja za pranje posuđa iz kuhinje. 

Kad izađemo van, na trijem u dvorištu, i ti zvukovi nestanu, a ja ostanem prepuštena 
buci vlastitih kaotičnih misli i zvuku Hardinova tihog pjevušenja. Zahvalna sam mu što 
pjevuši jer se mogu bar na tren fokusirati na tu melodiju umjesto na eksploziju koju 
očekujem da ću uskoro izazvati, kad mu kažem. Budem li imala sreće, možda će mi 
dopustiti da mu bar ukratko objasnim svoju odluku prije nego što počne uništavati sve 
oko sebe. 

- Govori - reče Hardin, dovukavši jednu od velikih stolica preko drvenog poda 
trijema. 

Ode moja šansa da će bar nekoliko minuta biti miran; očito nije u strpljivom 
raspoloženju. On sjedne i nasloni laktove na stol između nas. Sjednem prekoputa njega i 
neko vrijeme ne znam kamo bih s rukama. Premještam ih sa stola u krilo pa na koljena, a 
onda opet na stol prije nego što on ispruži ruku i dlanom poklopi moje nemirne prste. 

- Opusti se - blago mi kaže. Ruka mu je topla i potpuno prekriva moju, dajući mi 
melem jasnoće, makar samo na tren. 

- Već dugo ti nešto želim reći i to me izluđuje. Moram ti reći sada iako znam da nije 
zgodno vrijeme, ali moraš to čuti od mene prije nego što doznaš na neki drugi način. 
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On podigne ruku s moje i zavali se u naslon stolice. 

- Što si napravila - pita. U glasu mu čujem tjeskobu, u disanju mu čujem sumnju. 

- Ništa - brzo dometnem. - Ništa ni nalik tome što pretpostavljaš. 

- Nisi me... - on trepne nekoliko puta. - Nisi bila... s nekim drugim, zar ne? 

- Ne - gotovo vrisnem, odmahujući glavom. - Ništa slično. Samo sam donijela jednu 
odluku o kojoj ti ništa nisam rekla. Ali ta odluka ne uključuje nikoga drugog. 

Nisam sigurna je li mi laknulo ili sam se uvrijedila jer je to bilo prvo što je njemu 
palo na pamet. Na neki način mi je laknulo jer selidba u New York nikako ne može za 
njega biti tako bolna kao što bi bilo da sam bila s drugim, ali malo sam i uvrijeđena jer 
valjda me dosad poznaje i mora znati da takvo što ne bih nikada učinila. I ja sam njemu 
napravila štošta što nije bilo lijepo ni odgovorno od mene, i to uglavnom uključuje Zeda, 
ali nikad ne bih spavala s nekim drugim. 

- Okej. 

On prijeđe rukom kroz kosu i ostavi ruku iza vrata, masirajući si malo mišiće. - Znači, 
nije ništa strašno. 

Uzmem zraka, odlučivši da jednostavno to izgovorim, bez okolišanja. - Pa... 

On digne ruku da me zaustavi. - Čekaj. Što kažeš na to da mi, prije nego što ispričaš o 
čemu se radi, najprije objasniš zbog čega. 

- Zbog čega što - zbunjeno ga pogledam. 

On podigne obrvu. - Zbog čega si donijela odluku, kakva god da jest, zbog koje se 
upravo ždereš. 

- Okej - kimnem. Prebirem po mislima dok me on strpljivo gleda. Gdje da počnem? 
Ovo je puno teže nego jednostavno izgovoriti da se selim, ali opet je i puno bolje nego da 
mu samo saspem to u lice. 

Sad kad razmišljam o tome, čini mi se da ovako još nismo razgovarali. Kad god se 
dosad dogodilo nešto veliko i dramatično, mi bismo to uvijek doznali iz drugih izvora, na 
jednako dramatičan način. Pogledam ga još jednom, pažljivo, prije nego što progovorim. 
Želim zapamtiti svaki centimetar njegova lica, proučiti i zapamtiti kako njegove zelene 
oči ponekad mogu djelovati strpljivo. Primijetim kako ružičasta nijansa njegovih usana 
sada izgleda tako privlačno, kao da poziva na poljubac, ali sjećam se i vremena kada su te 
usne bile razderane sa strane ili razbijene po sredini, s krvlju koja curi iz rana od 
tučnjave. Sjećam se njegova piercinga tu, i kako mi se brzo počeo sviđati. Ponovno u 
mislima oživljavam onaj osjet kad bi mi taj hladni metal dodirnuo usne. Fokusiram se na 
prisjećanje kako bi on taj ring iz usnice primio zubima kad god bi se duboko zamislio, i 
kako je tada izgledao izazovno. 

Sjećam se večeri kad me je odveo na klizanje, pokušavajući mi dokazati da i on može 
biti “normalan” dečko. Bio je nervozan i zaigran i izvadio je oba svoja piercinga. Tvrdio je 
da je to učinio jer je želio, ali ipak, do dana današnjeg, mislim da ih je skinuo kako bi 
samome sebi nešto dokazao, kao i meni. Neko su mi vrijeme jako nedostajali - i dalje mi 
katkad nedostaju - ali nekako mi sviđalo i ono što njihova odsutnost predstavlja, ma 
kako neporecivo seksi izgledali na njemu. 

- Hardin zove Tessu: a da progovoriš koju riječ - javi se on. Naslanja se na stol i 
odmara bradu na dlanu. 

- Da - nervozno se nasmijem. - Pa, odluku sam donijela jer mislim da moramo neko 
vrijeme biti odvojeni, a ovo mi se čini kao jedini način da se to doista dogodi. 

- Odvojeni, ha? Zar ipak? 

Gleda me tako prodorno da moram maknuti pogled. 
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- Da, neko vrijeme. Između nas je takav kaos da mi je potrebno ubaciti neki razmak 
između nas, ali ovaj put stvarno. Znam da to stalno govorimo, znam da istu pjesmicu 
ponavljamo svaki put i oko svega, vozikamo se od Seattlea ovamo, a onda se još u sve 
ubacio i London; zapravo, nas dvoje kao da ovaj svoj cirkus od veze širimo preko čitavog 
planeta. 

Zastanem kako bih vidjela njegovu reakciju, a dobivši samo neodgonetljiv izraz lica, 
konačno maknem pogled s njegovih očiju. 

- Zar smo mi zaista takav kaos - blagim glasom kaže Hardin. 

- Više se svađamo nego što se lijepo slažemo. 

- To nije istina - kaže, povlačeći rukom ovratnik svoje majice. - Tehnički i doslovno, 
to nije istina, Tess. Možda se tebi tako čini, ali kad pogledaš kakva smo sve sranja 
zajedno prošli, više smo vremena proveli smijući se i pričajući, čitajući, zezajući se, i u 
krevetu, naravno. Dapače, u krevetu smo proveli prilično mnogo vremena - nasmiješi se, 
malčice, a ja osjećam kako se moja odlučnost topi. 

- Mi sve rješavamo seksom, a to nije baš zdravo - kažem, primičući se bliže svom 
zaključku. 

- Seks nije zdrav - otpuhne on. - Mi ljubav vodimo zato što to oboje želimo, s puno 
osjećaja i s puno jebenog povjerenja - kaže, intenzivno me gledajući. - I da, možda i 
dvostruko više puta imamo ludi, jebeni seks od kojeg ti ispali mozak, ali ne zaboravi 
zašto to radimo. Ja tebe ne jebem zato da se ispraznim. Radim to jer te volim i volim 
tvoje povjerenje koje mi daješ kad mi dopuštaš da te na takav način diram. 

Sve što govori ima smisla, iako ne bi trebalo. Slažem se s njim ma koliko se trudila 
biti oprezna. Osjećam kako New York za mene postaje sve dalji i dalji, pa odlučim baciti 
bombu - bolje prije nego kasnije. - Jesi li ikada pročitao koji su znakovi zlostavljanja u 
vezi? 

- Zlostavljanja? 

On zazvuči kao da je ostao bez zraka. 

- Zar misliš da sam ja neki zlostavljač? Nikad nisam digao ruku na tebe, niti ću to 
ikada učiniti! 

Ja zurim u svoje ruke i nastavljam s iskrenošću. 

- Ne, nisam to mislila. Mislila sam na nas oboje i na to kako namjerno činimo stvari 
kojima ćemo povrijediti onog drugog. Ne optužujem te za fizičko zlostavljanje. 

On uzdahne i prođe rukama kroz kosu, što je siguran znak da počinje paničariti. - 
Okej, znači očito se radi o nečem mnogo većem od neke glupe odluke da nećeš živjeti sa 
mnom u Seattleu ili takvo nešto. 

Tu zastane i pogleda me smrtno ozbiljno. - Tessa, pitat ću te nešto i želim zaista 
iskren odgovor od tebe - bez prenemaganja, bez razmišljanja. Samo reci prvo što ti 
padne na pamet, okej? 

Kimnem, nesigurna kamo on to smjera. 

- Što je najgore što sam ti napravio? Koja je to najodvratnija, najužasnija stvar koju 
sam ti priuštio otkako smo se sreli? 

Počnem razmišljati o posljednjih osam mjeseci, ali on pročisti grlo podsjećajući me 
da kažem prvu stvar koja mi padne na pamet. 

Meškoljim se u stolici, ne želeći sada otvarati taj podrum, ni sada niti ikad u 
budućnosti, zapravo. Ali konačno to izbacim iz sebe. - Oklada. Činjenica da si me potpuno 
obmanuo dok sam se ja zaljubljivala u tebe. 
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Hardin se čini zamišljen, izgubljen na trenutak. - Bi li voljela da to nestane? Bi li, da 
ikako možeš, promijenila tu moju pogrešku? 

Dam si vremena da promislim, da zaista promislim prije nego što odgovorim. Na to 
sam pitanje odgovorila već puno puta, a predomislila se još više puta, ali sada odgovor 
izgleda tako... konačan. Izgleda tako konačan i siguran, i sad mi se čini da je važniji nego 
ikada prije. 

Sunce se spušta sve niže na nebu, skrivajući se iza gustog drveća koje obrubljuje 
imanje Scottovih, i u mraku koji pada automatski se pale svjetla po unutarnjem dvorištu. 

- Ne. Ne bih učinila da to nestane - kažem, najviše samoj sebi. 

Hardin kima kao da je točno znao što ću reći. - Okej, a uz to, što je još najgore što sam 
ti učinio? 

- Ono kad si mi upropastio dogovor za stan u Seattleu - odgovorim bez teškoće. 

- Zaista - zvuči iznenađeno mojim odgovorom. 

- Da. 

- Kako to? Što te je tu toliko naljutilo? 

- Činjenica da si u potpunosti preuzeo kontrolu nad odlukom koja je bila moja i da si 
mi to učinio iza leđa. 

On kimne pa slegne ramenima. - Neću pokušavati opravdati to sranje jer znam da je 
bilo sjebano. 

- Okej, i - kažem, sluteći da ima još nešto reći o tome. 

- Razumijem što mi želiš reći s tim. Nisam to smio napraviti; trebao sam s tobom 
razgovarati umjesto što sam pokušavao na sve načine odvratiti te od odlaska u Seattle. U 
to sam vrijeme bio sjeban u glavi, ma još sam i sada, ali barem se trudim, a to je neka 
razlika u odnosu na prije. 

Ne znam kako bih mu na to odgovorila. Slažem se da to nije trebao napraviti i slažem 
se da se on sada zaista trudi. Zagledam se u njegove vrlo iskrene, vrlo blistave zelene oči 
i teško mi je prisjetiti se što sam uopće htjela postići ovim razgovorom. 

- Ti imaš tu ideju u svojoj glavi, bejbi, ideju koju ti je netko tu usadio ili si je možda 
pobrala iz neke usrane televizijske emisije, iz neke od svojih knjiga, ne znam. Ali stvarni 
život je jebeno težak. Nijedna veza nije savršena i nijedan muškarac nikada neće biti 
toliko dobar prema svojoj ženi koliko bi trebao. 

Podigne ruku da me zaustavi jer sam otvorila usta da ga prekinem. 

- Ne kažem da je to u redu, da se razumijemo. Dakle, poslušaj me: samo ti kažem da 
bi ti, i bilo tko drugi u ovom sjebanom, na kritiku uvijek spremnom svijetu, stvari vidio 
posve drugačijima kad bi obratio više pozornosti na ono što je skriveno, što nije u prvom 
planu. Mi nismo savršeni, Tessa. Ja jebeno nisam savršen, i volim te, ali i ti si daleko od 
savršenstva. 

On se nekako sav lecne, dajući mi gestom do znanja da to misli na najmanje moguće 
ružan način. 

- Napravio sam ti puno sranja i, jebiga, održao sam ti isti ovaj govor već tisuću puta, 
ali nešto u meni se promijenilo i ti znaš da je to istina. 

Kad Hardin prestane govoriti, nastavim zuriti u nebo iznad njega još par sekundi. 
Sunce se spustilo za drveće i pričekam da posve nestane prije nego što progovorim. - 
Bojim se da smo otišli predaleko. Oboje smo napravili puno grešaka. 

- Ali bila bi šteta odustati umjesto da te greške ispravimo, a to i ti jebeno dobro znaš. 
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- Šteta čega? Vremena? Vise nemamo puno vremena za gubljenje - kažem i osjećam 
da se sve više približam neizbježnoj katastrofi. 

- Imamo mi sve vrijeme ovoga svijeta. Još smo mladi! Ja tek trebam diplomirati i 
živjet ćemo u Seattleu. Znam da ti je dosta mojih sranja, ali sebično računam na tvoju 
ljubav, baš ona bi te trebala uvjeriti da mi daš tu jednu, posljednju šansu. 

- A što sa svim drugim stvarima koje sam ti napravila? Što sam ti sve rekla, koliko 
puta sam te uvrijedila, a sve ono što sam ti napravila sa Zedom - ugrizem se za usnu i 
pogledam u stranu kad spomenem to ime. 

Hardinovi prsti bubnjaju po staklenoj površini stola. 

- Prvo, Zeda ovdje ne trebamo spominjati. Napravila si neke gluposti, pa što, i ja sam. 
Nijedno od nas nema jebenog pojma što znači biti u vezi. Ti možda misliš da znaš jer si 
tako dugo bila s Noahom, ali budimo realni: vas dvoje ste bili kao dvoje rođaka koji se tu 
i tamo poljube. To sranje nije bilo prava veza. 

Promatrani Hardina, čekajući da nastavi kopati rupu koju je počeo kopati. 

- A što se tiče uvreda, toga gotovo i nije bilo - smješka se on, a ja se počinjem pitati 
tko je zapravo ovaj čovjek koji sjedi prekoputa mene. - I svatko svakome svašta kaže. 
Oprosti, ali čak i supruga vašeg lokalnog pastora katkada kaže mužu da je šupak. Možda 
mu to ne kaže baš u lice, ali svejedno - slegne on ramenima. - A ja svakako više volim da 
mi takve stvari kažeš u lice. 

- Ti jednostavno imaš objašnjenje za sve, zar ne? 

- Ne, nemam za sve. Puno toga ne znam, stvarno, ali znam da sjediš tu ispred mene i 
tražiš neki izlaz iz svega ovoga, i napravit ću sve što mogu kako bismo bar bili sigurni da 
znaš što govoriš. 

- Otkad to ti i ja komuniciramo na ovaj način - kažem. Ne mogu si pomoći, potpuno 
sam zapanjena što nema vikanja i deranja, ni s njegove ni s moje strane. 

Hardin prekriži ruke na prsima, prčka po iskrzanom rubu svog gipsa i slegne 
ramenima. - Od sada. Otkako, što ja znam, otkako se pokazalo da druga sranja kod nas ne 
pale. Pa zašto ne bismo probali i ovako? 

Osjećam kako mi se usta u čudu otvaraju zbog nonšalantnosti njegove izjave. - Zašto 
sad govoriš kao da je to ne znam kako lako? Da je bilo lako, mogli smo tako i prije. 

- Nismo. Ja prije nisam bio isti kao sad, a nisi ni ti. 

Gleda u mene i čeka da opet nešto kažem. 

- Nije baš tako jednostavno; trebalo je proći neko vrijeme da bismo dospjeli do 
mjesta gdje smo sada, Hardine. Važno je što smo sve prošli, a ja sada trebam neko 
vrijeme za sebe. Trebam vremena da shvatim tko sam, što želim od života i kako da to 
postignem, potrebno mi je da sama dođem do toga. 

Izgovorim te riječi s potpunim uvjerenjem, ali ipak mi ostave puno gorčine. 

- Znači, ti si već odlučila? Ne želiš živjeti sa mnom u Seattleu? Jesi li zato tako 
povučena i nespremna zapravo saslušati to što ti govorim? 

- Slušam ja tebe, ali da, već sam odlučila... Ne mogu nastaviti s ovim našim stalnim 
naprijed-nazad, naprijed-nazad. Ne samo da ne mogu s tobom, ne mogu tako ni sama sa 
sobom. 

- Ne vjerujem ti. Uopće mi ne zvučiš kao da vjeruješ u to što govoriš. 

Nasloni se na jastuk stolca i podigne noge na stol. - I, gdje si se odlučila smjestiti? U 
kojem kvartu u Seattleu? 
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- Uopće ne u Seattleu - kratko odgovorim. Jezik mi je najednom kao od olova i ne 
mogu više izustiti ni riječ. 

- Oho, a gdje onda? U kojem predgrađu - arogantno upita. 

- U New Yorku, Hardine. Želim ići u... 

I odjednom mi on opet vjeruje. - New York?! 

Naglo spusti noge sa stola i ustane. - Misliš na pravi New York ili na neko istoimeno 
hipstersko predgrađe u Seattleu za koje još nisam čuo? 

- Pravi New York - kažem dok on hoda gore-dolje po trijemu. - Za tjedan dana. 

Jedini zvuk koji dolazi od Hardina je zvuk njegovih koraka po trijemu. - Kad si to 
odlučila - konačno upita. 

- Poslije Londona, i nakon što je moj otac preminuo. 

Ustanem. 

- Znači, to što sam se ponio kukavički prema tebi potaknulo te da spakiraš svoje 
stvari i odeš u New York? Prije se nikad nisi maknula iz države Washington. Zašto misliš 
da ćeš moći živjeti na takvome mjestu? 

Njegova reakcija natjera me da se branim. - Ja mogu živjeti gdje god poželim! Ne 
pokušavaj me omalovažiti. 

- Omalovažiti? Tessa, ti si u svemu tisuću puta bolja od mene - ne pokušavam te 
omalovažiti. Samo te pitani zašto misliš da ćeš moći živjeti u New Yorku? Gdje ćeš 
stanovati, za početak? 

- S Landonom. 

Hardinove oči se rašire. - S Landonom? 

Ovo je onaj izraz koji sam čekala, i nadala se da se neće pojaviti, ali sada je tu i, 
nažalost, osjećam se kao da mi je malo lakše. Hardin je sve primio prilično dobro; bio je 
pun razumijevanja, smiren, oprezan s riječima kao nikada prije. To me je izluđivalo. 

Ovaj izraz poznajem. To je Hardin koji se trudi kontrolirati svoju narav. 

- Landon. Ti i Landon zajedno se selite u New York. 

- Da, on se već pripremio za odlazak, a ja... 

- Čija je to bila ideja, tvoja ili njegova? 

Hardinov glas je tih i dubok i zvuči mi puno manje ljutito nego što bih očekivala. Ali, 
tu je ipak nešto gore od ljutnje, a to je povrijeđenost. Hardin je povrijeđen i ja osjećam 
kako mi se trbuh i prsa stežu dok gledam kako ga obuzima drugačija energija. Izgleda 
kao čovjek koji je iznenađen, izdan i spreman da se brani. 

Ne želim mu reći da me je Landon pozvao da se preselim u New York. Ne želim mu 
reći da su mi Landon i Ken pomagali s pismima preporuke i transkriptima ocjena, 
pristupnicama i obrascima za upis. 

- Uzet ću slobodan semestar kad dođem tamo - kažem mu, nadajući se da ću mu tako 
malo skrenuti pozornost s pitanja koje je postavio. 

On se okrene prema meni, obraza crvenih pod svjetlima terase, s divljim očima i 
rukama stisnutim u šake. - To je bila njegova ideja, zar ne? Znao je cijelo vrijeme da 
odlaziš i dok sam ja počinjao vjerovati da smo, što ja znam, prijatelji... čak braća, on mi je 
zabio nož u leđa. 

- Hardine, nije bilo tako - kažem da obranim Landona. 

- Kurac nije. Vas dvoje ste nešto posve drugo - vikne on, mašući fanatično rukama 
pred sobom. - Sjedila si i gledala kako radim budalu od sebe nudeći ti brak i posvajanje i 
sva moguća sranja, a znala si - jebeno si znala - da ionako odlaziš? 
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Primi se za kosu i promijeni smjer kretanja. Ide prema vratima i ja skačem za njim 
da ga zaustavim. 

- Ne idi unutra takav, molim te. Ostani vani sa mnom i daj da završimo razgovor. 
Imamo još mnogo toga o čemu moramo pričati. 

- Prestani! Daj samo prestani, jebote - otrese moju ruku sa svog ramena kad ga 
pokušam primiti. 

Hardin povuče kvaku na vratima tako da su šarke zacvilile. Hodam za njim, nadajući 
se da neće napraviti ono što mislim da će napraviti, ono što uvijek napravi kad god se 
nešto loše dogodi u njegovu životu, u našem životu. 

- Landone - viče Hardin ulazeći u kuhinju. 

Srećom, ne vidim Kena ni Karen, izgleda da su otišli gore na spavanje. 

- Što je - odgovara Landon jednako glasno. 

Idem za Hardinom u blagovaonicu, gdje Landon i Sophia još sjede za stolom, s 
gotovo praznim tanjurom za desert između njih. 

Kad vidi Hardina kako upada u prostoriju, stisnute čeljusti, stegnutih šaka, 
Landonov izraz se promijeni. - Što je bilo - pita, pogledom ispitujući svog polubrata prije 
nego što pogleda u mene. 

- Ne gledaj u nju, gledaj u mene - ispali Hardin. 

Sophia poskoči u svojoj stolici, ali brzo se smiri i sad gleda u mene, dok stojim iza 
Hardina. 

- Hardine, on nije napravio ništa loše. On je moj najbolji prijatelj i samo mi je 
pokušavao pomoći - govorim. Znam na što je sve Hardin spreman, a od pomisli da bi 
Landon mogao biti taj na kojem će se iskaliti, doslovce mi je zlo u želucu. 

Hardin se ne okreće, već samo kaže: - Ti se ne miješaj, Tessa. 

- O čemu ti govoriš - pita Landon, iako znam da je itekako svjestan zbog čega se 
Hardin ovako naljutio. - Čekaj, riječ je o New Yorku, zar ne? 

- Jebote, da, riječ je o New Yorku - urla Hardin na njega. Landon ustane, a Sophia 
gleda Hardina kao da će ga ubiti. U tom trenutku shvatim da nemam ništa protiv toga da 
ona i Landon budu nešto više od susjeda i prijatelja. 

- Htio sam pomoći Tessi kad sam je pozvao u New York sa mnom! Ti si prekinuo s 
njom i bila je slomljena, apsolutno slomljena. New York je za nju najbolje rješenje - 
mirno objasni Landon. 

- Je l’ ti znaš koliko si sjeban? Pretvarao si se da si moj jebeni frend, a onda mi 
napraviš to! 

Hardin opet počne hodati gore-dolje, ovaj put u manjim krugovima, preko praznog 
prostora blagovaonice. 

- Nisam se pretvarao! Ti si opet zeznuo stvar i pokušavao sam joj pomoći - viče i 
Landon na Hardina. - Ja sam prijatelj i tebi i njoj! 

Srce mi hoće iskočiti dok Hardin skače preko sobe i prima Landona za košulju. 

- Pomoći joj tako da je makneš što dalje od mene - Hardin gurne Landona u zid. 

- Ti si bio previše drogiran da bi i mario - Landon viče Hardinu u lice. 

Sophia i ja samo gledamo, kao smrznute. Poznajem Hardina i Landona mnogo bolje 
od nje, a ni ja ne znam što bih rekla ili učinila. Ovo je pravi kaos: njih dvojica viču jedan 
na drugoga, unoseći se jedan drugom u lice, sa stubišta se čuju užurbani koraci Kena i 
Karen, čaše i tanjuri po stolu zveče dok Hardin prima Landona i gura ga na zid. 

- Znao si ti što radiš! Ja sam ti vjerovao, ti govno od čovjeka! 
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- Hajde onda! Udari me - viče Landon. 

Hardin podiže šaku, a Landon ni ne trepne. Ja vrištim Hardinovo ime, a mislim da 
čujem i Kena kako radi isto. Krajem oka vidim kako Karen povlači Kena za majicu, vukući 
ga nazad da se ne umiješa među njih dvojicu. 

- Udari me, Hardine! Koji si ti frajer, ha! Hajde onda, što čekaš, jebote - izaziva opet 
Landon. 

- I hoću! Ja ću te... 

Hardinova šaka se spusti, ali se odmah i digne. Landon je crven u licu i teško diše, ali 
ne izgleda nimalo uplašeno. Izgleda samo ljutito, ali i pribrano u isti mah. Ja se osjećam 
posve suprotno: stvarno ne znam što ću ako se dva čovjeka do kojih mi je najviše stalo 
sada potuku. 

Opet pogledam u Karen i Kena. Ne izgledaju kao da su zabrinuti za Landonovo 
zdravlje. Previše su mirni dok Hardin i Landon urlaju jedan na drugog. 

- Nećeš to napraviti - kaže Landon. 

- Da, jebemti, hoću! Razbit ću ovaj glupi gips o tvoju... 

Ali Hardina izda glas. Samo zuri u Landona i okrene se pogledati mene, pa još 
jednom opet pogleda Landona. - Jebi se - vikne. 

Spusti šaku, okrene se na peti i ode iz prostorije. Landon je i dalje naslonjen na zid i 
izgleda kao da bi i sam mogao nešto razbiti šakom. Sophia, koja je stajala kraj mene, 
krene prema njemu da ga utješi. Karen i Ken nešto potiho razgovaraju među sobom, idu 
prema Landonu, a ja... pa, ja stojim nasred blagovaonice, pokušavajući shvatiti što se 
upravo dogodilo. 

Landon je tražio od Hardina da ga udari. Hardin je već bio usijan; osjetio se izdanim i 
iznevjerenim, ponovno, a ipak ga nije udario. Hardin Scott je odustao od nasilja, čak i u 
tako usijanom trenutku. 



DAŠA&BOCCA 

60 
KNJIGOTEKA 

15. 

Hardin 

Samo hodam sve dok nisam vani, i tek tamo shvatim da su Ken i Karen bili prisutni. Zašto 
me nisu pokušali zaustaviti? Jesu li nekako znali da ga neću udariti? Ne znam što bih 
mislio o tome. 

Proljetni zrak nije ni jebeno svjež ni mirisan, niti u njemu ima ičega što bi me moglo 
prenuti iz ovog sranja. Evo me opet na istome mjestu; opet mi se u rubovima vidnog 
polja sve crveni, a ne želim to. Ne želim ispustiti i jebeno izgubiti sve oko čega sam se 
trudio. Ne želim izgubiti ovu novu verziju sebe s kojom mi je lakše živjeti. Da sam ga 
raspalio, da sam mu nabio te jebene zube niz jebeno grlo, izgubio bih. Ja bih izgubio sve, 
uključujući i Tessu. 

A ipak, ja nju zapravo niti nemam. Nemam ju otkako sam je onako otpravio iz 
Londona. Ona je čitavo vrijeme planirala ovaj mali bijeg. I to zajedno s Landonom. Oboje 
su kovali urotu iza mojih jebenih leđa, planirali su me ostaviti ovdje u ovoj usranoj 
državi Washington dok njih dvoje putuju Amerikom. 

Samo je slušala kako joj sipam dušu pred noge i puštala me da pravim budalu od 
sebe. 

Landon me čitavo vrijeme obmanjivao, puštao me da mislim kako mu je zapravo 
stalo do mene. Svi oko mene stalno me jebu i lažu mi, muka mi je od toga. Hardin, jebeni 
glupi Hardin, tip za kojeg se svima živo jebe, uvijek zadnji dozna svaku jebenu stvar. To 
sam ja - uvijek bio i uvijek ću biti. 

Tessa je jedina osoba u cijelome mom životu koja je uložila svoje vrijeme u mene, 
marila za mene, brinula se za mene i učinila da osjetim kao da sam vrijedan nečijeg 
vremena. 

Slažem se da naša veza nije bila najlakša na svijetu. Nizao sam greške jednu za 
drugom i mnoga sam sranja mogao napraviti drukčije - ali nikad je, nikada, ne bih 
zlostavljao. Ako ona mene ili naš odnos vidi kao takav tip veze, onda za nas stvarno 
nema nade. 

Mislim da je najteže objasniti da postoji velika razlika između nezdrave i 
zlostavljačke veze. 

Mislim da mnogo ljudi prebrzo sudi, a da sami nisu ni pokušali razumjeti kako je 
zapravo osobama koje se zaista moraju nositi s takvim sranjima. 

Noge me same nose preko trave i prema drvoredu na rubu imanja. Nemam pojma 
kamo sam krenuo, a još manje što bih radio tamo u kući, ali moram smiriti svoje disanje i 
malo se koncentrirati da ne ispalim do kraja. 

Jebeni Landon me je morao izazivati; baš je morao povlačiti me za živac i provocirati 
me da ga udarim. Ali nisam imao u sebi onaj bijes, onaj adrenalin, krv mi nije pjevala u 
venama - sline mi nisu pocurile na pomisao o borbi, ne ovaj put. 

Zašto mi je, dovraga, govorio da ga udarim? Zato što je idiot, eto zašto. 

Jebem mu mater. 

Kopile. 
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Šupak. 

Jebeni idiot, šupčina. Jebem mu mater. 

- Hardine? 

Tessin glas putuje kroz tišinu tame i ja brzo moram odlučiti hoću li uopće 
razgovarati s njom. Previše sam ljut da bih se nosio s njezinim pizdarijama. Još će me 
koriti što sam napao Landona. 

- On je prvi počeo - kažem, iskoračivsi na otvoreni prostor između dva velika stabla. 

Toliko o skrivanju. Vidiš, čak ni to ne mogu napraviti kako treba. 

- Jesi okej - pita ona, glasom tankim i nervoznim. 

- A što misliš - ispalim, gledajući pokraj nje, u tamu. 

- Ja sam... 

- Daj nemoj. Molim te. Znam da ćeš reći kako si ti u pravu, ja u krivu, i da nisam 
trebao nabiti Landona u zid. 

Ona zakorači prema meni, a ja, posve spontano, u isti čas zakoračim prema njoj. I 
ovako bijesnog kakav jesam, i dalje me k njoj privlači nevidljiva sila - uvijek je tako bilo i 
uvijek će tako biti. 

- Zapravo, htjela sam ti se ispričati. Znam koliko je krivo što sam ti to tajila. Ja sam 
kriva za ovo, stvarno, nisi ti ni za što kriv - reče ona blago. 

Molim? - Otkad to? 

Opet sam sebe moram podsjećati da sam ljut. Ali nije lako misliti na svoju ljutnju kad 
jedino što želim jest da me ona zagrli, da me podsjeti da ipak nisam toliki zajeb koliki 
mislim da jesam. 

- Možemo li još pričati? Znaš, onako kako smo pričali u dvorištu? 

Oči su joj velike i pune nade, vidi se to i u mraku, čak i sad, nakon mog ispada. Htio 
bih joj reći da ne možemo, da je imala svoju jebenu šansu za razgovor svakoga dana 
otakako je odlučila odseliti se na drugi kraj zemlje kako bi “ubacila malo prostora 
između nas”. Umjesto toga, samo otpuhnem i kimnem glavom. Neću joj dati to 
zadovoljstvo da joj odgovorim, ali još jednom kimnem i naslonim se na stablo kraj sebe. 

Po izrazu njezina lica rekao bih da nije očekivala da pristanem tako lako. A ja osjetim 
djetinjasto zadovoljstvo što sam je uspio iznenaditi. 

Ona klekne pa sjedne na travu s prekriženim nogama. Položi ruke na svoja bosa 
stopala. - Ponosna sam na tebe - reče, gledajući me odozdo. Svjetla koja dopiru iz 
dvorišta dovoljno su jaka da u mraku razaberem njezin smiješak, blagu pohvalu u 
njezinim očima. 

- Zbog čega - počnem prtljati po kori drveta, čekajući da mi odgovori. 

- Zbog toga što si onako otišao. Znam da te je Landon izazivao i izazivao, ali ti si se 
okrenuo i otišao, Hardine. To je bio veliki korak za tebe. Nadam se da znaš koliko to 
njemu znači, to što si izabrao da ga nećeš udariti. 

Kao da je njemu jebeno stalo. Radio mi je iza leđa posljednja tri tjedna. 

- Nije to značilo ništa. 

- Je, značilo je. Njemu je značilo puno. 

Odlomim komad kore i bacim ga na pod kraj svojih nogu. - A što to tebi znači - pitam, 
pogleda usredotočenog na drvo. 

- Još i više - kaže. Dlanom prijeđe preko trave. - Meni je to značilo još puno više. 

- Dovoljno da se ne odseliš? Ili ‘još više’ u smislu da si stvarno ponosna na mene, da 
sam baš dobar dečko, ali ipak odlaziš? 
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Ne mogu ni prikriti patetiku u svom glasu. 

- Hardine... - odmahne ona glavom, sto posto smišljajući nekakvu izliku. 

- Od svih ljudi na svijetu, Landon najbolje zna što ti meni značiš. On zna da si ti moja 
jebena linija života i ipak mu nije bilo važno. I baš on će te odvesti na drugi kraj Amerike, 
odnijeti te meni ispred nosa, i to boli, okej? 

Ona uzdahne, grizući donju usnicu. - Kad tako govoriš, ja jednostavno zaboravim 
zašto se borim protiv tebe. 

- Molim - gurnem kosu od čela i spustim se na travu, leđima naslonjen na drvo. 

- Kad kažeš nešto takvo, na primjer da sam ja tvoja linija života, i kad priznaš da te 
nešto zaboljelo, to me podsjeti zašto te toliko volim. 

Pogledam je i primijetim da sada zvuči jako uvjereno iako je još večeras tvrdila da 
nije sigurna u našu vezu. 

- Znaš ti prokleto dobro da jesi, znaš da sam bez tebe goli kurac. 

Možda sam trebao reći ja sam bez tebe gotov, ne ostavljaj me, ali već sam izlanuo 
svoju verziju. 

Ona se nasmiješi, oklijevajući. - Ti si dobra osoba, čak i kada si najgori. Ja imam 
stvarno groznu naviku da te podsjećam na tvoje greške i stalno ti mašem njima pred 
nosom, a zapravo sam ja, u našoj vezi, jednako loša kao i ti. I ja sam jednako sudjelovala 
u njezinu razaranju. 

- Razaranju? 

Jebote, čini mi se da sam ovo čuo previše puta. 

- Mislim, u svemu što smo radili krivo. Sve to je jednako moja krivnja koliko i tvoja. 

- Što smo mi razorili? Zašto jednostavno ne bismo popravili ono što smo pokvarili? 

Ona duboko udahne i podigne malo glavu da pogleda u nebo. 

- Ne znam - reče i pritom zvuči jednako iznenađeno kao i ja. 

- Ne znaš - ponovim i već se smješkam. Jebote, stvarno nismo normalni. 

- Ne znam. Jednostavno sam nešto bila odlučila, a sad sam opet zbunjena jer se ti 
stvarno, ali stvarno trudiš i to se vidi. 

- Ti to vidiš - pokušavam zvučati ne previše zainteresirano, ali naravno da se moj 
jebeni glas slomi i nekako zazvučim kao prokleti miš. 

- Da, Hardine, vidim. Samo nisam sigurna što da napravim u vezi s tim. 

- New York nam neće nimalo pomoći. Neće ti New York biti neki novi životni početak 
ili što god već misliš da će biti. I ti i ja znamo da je tebi to samo bijeg od ovoga - kažem, 
mahnuvši rukom između nas dvoje. 

- Znam. 

Ona iščupa busen trave, s korijenjem, a ja si ne mogu pomoći, sav se nekako 
raznježim jer pomislim kako je poznajem toliko dugo da već znam da je to nešto što 
uvijek radi kad sjedi na travi. 

- Na koliko vremena? 

- Ne znam. Stvarno želim ići u New York. Washington mi nije baš donio puno sreće 
do sada - namršti se ona i gledam je kako pred mojim očima nestaje u nekom svom 
unutarnjem svijetu. 

- Ali tu si čitav svoj život. 

Ona trepne, duboko udahne i razbaca vlati trave iz ruke po svojim nogama. - O tome 
se i radi. 
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16. 

Tessa 

- Jesi li sad spreman da idemo unutra - glas mi je šapat, ali razbija tišinu između nas. 
Hardin nije progovorio ni riječ, a ni ja u ovih dvadeset minuta nisam smislila ništa 
vrijedno da se izgovori naglas. 

- A ti - kaže. Ustaje, upirući se o drvo, i rukom čisti hlače. 

- Ako si ti. 

- Jesam - sarkastično se osmijehne. - Ali ako bi ti htjela da nastavimo pričati o tome 
idemo li unutra, možemo i to. 

- Ha-ha - prevrnem očima, a on mi pruži ruku da ustanem. Prsti mu se nježno 
omotaju oko mog ručnog zgloba i povuče me gore. Ne pušta ruku; samo je pomakne niže, 
dlanom obuhvaćajući moj dlan. Ne komentiram taj njegov nježni dodir, niti to što me 
gleda na onaj svoj način, kako me i inače gleda kad je njegova ljutnja maskirana, čak i 
nadvladana, ljubavlju za mene. Taj iskreni, otvoreni izraz njegova lica podsjeća me da dio 
mene treba i voli ovog čovjeka više nego što sam to spremna priznati. 

U njegovu dodiru nema planiranja; to nije smišljena gesta kad se njegova ruka ovije 
oko mog struka i privuče me bliže uz njega dok hodamo preko travnjaka do trijema. 

Kad uđemo u kuću, nitko ne izgovori ni riječ, Karen nas samo zabrinuto pogleda. 
Njezina ruka odmara se na ruci njezina muža, a on stoji nagnut nad Landona, koji opet 
sjedi za stolom u blagovaonici i nešto mu tiho govori. Sophia više nije tu, pretpostavljam 
da je otišla nakon čitavog onog kaosa. Tko bi joj zamjerio? 

- Jesi ti dobro - obrati se Karen Hardinu dok prolazimo kraj njih. 

- Tko, ja - pita on, zbunjeno. Zastane na dnu stepenica, a ja se umalo zabijem u njega. 

- Da, dušo, jesi li dobro - pojasni Karen. Odmakne svoju smeđu kosu od lica i zakorači 
prema nama, stavljajući ruku na trbuh. 

- Ako si mislila - Hardin pročisti grlo - hoću li sad nastaviti razbijati sve, uključujući i 
Landona? Ne, neću - otpuhne. Karen odmahne glavom, a na blagom licu očitava joj se 
strpljenje. 

- Ne, mislila sam kako si, jesi li dobro? Ako mogu nešto učiniti za tebe. To sam 
mislila. 

On trepne, iznenađen. 

- Da, dobro sam. 

- Ako se odgovor na to pitanje promijeni, molim te, svakako mi reci. Može? 

On kimne, jednom, i povede me uz stepenice. Osvrnem se dolje da vidim ide li i 
Landon gore, ali on je sklopio oči i okrenuo lice na drugu stranu. 

- Moram popričati s Landonom - kažem Hardinu dok otvara vrata svoje sobe. 

On upali svjetlo i pusti mi ruku. - Sad? 

- Da, sad. 

- Baš sad? 

- Da. 
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Kako sam to izgovorila, Hardin me prikliješti uz zid. - Ove sekunde - kaže naginjući 
se nad mene. Njegov dah je topao na mome vratu. - Jesi sigurna? 

Nisam ja ni u što sigurna, zapravo. 

- Molim - glas mi je prigušen, u glavi mi je zbrka. 

- A ja sam mislio da ćeš me poljubiti - pritisne svoje usne na moje i ne mogu si 
pomoći, smiješim se u te usne, u to ludilo, u to olakšanje koje osjećam u njemu. Usne mu 
nisu mekane; suhe su i ispucale, ali tako su savršene, i volim način na koji se njegov jezik 
pomiče po mojem, kako se gura u moja usta, ne dajući mi priliku da previše razmišljam 
ili da se odmaknem. 

Ruke su mu na mom struku, njegovi prsti delikatno mi pritišću kožu dok se njegovo 
koljeno gura između mojih koljena da mi ih razmakne. 

- Ne mogu vjerovati da ćeš se odseliti tako daleko od mene - pomakne on usta duž 
moje vilice, do mjesta ispod uha. - Tako daleko od mene. 

- Žao mi je - dahnem, nesposobna reći išta više od toga dok mi se njegove ruke 
premještaju s bokova na trbuh, gurajući mi se pod majicu. 

- Između nas, i dalje sve ostaje isto - glas mu je miran, za razliku od ruku koje se brzo 
uspinju kako bi obuhvatile moje grudi. Leđa su mi uprta o zid, a majica mi već leži na 
podu kraj naših nogu. 

- Da. 

- Jedan Hemingwayev citat i onda ću zabaviti usta na jednom drugom mjestu - 
nasmije 

se on usnama priljubljenim uz moje dok mu prsti poigravaju oko ruba mojih gaćica. 
Kimnem, već goreći od želje da ispuni to obećanje. 

- Ne možeš pobjeći od sebe seleći se s jednog mjesta na drugo. 

Gurne ruke u moje gaćice. 

Zastenjem, jednako obuzeta njegovim riječima i njegovim dodirom. Te riječi 
ponavljaju mi se u mislima kao u krug dok me on dira i ja posegnem za njim. Osjećam 
kako mu je napet i on mrmlja moje ime dok se ja borim s gumbima na njegovim 
trapericama. 

- Ne idi u New York s Landonom, ostani ovdje sa mnom. 

Landon. Okrenem glavu i maknem ruke od njegova šlica. - Moram popričati s 
Landonom, ovo je važno. Izgledao mi je jako uzrujano. 

- Pa što? I ja sam uzrujan. 

- Znam - uzdahnem. - Ali očito nisi toliko kao on. 

Bacim još pogled na njegovu muškost, koju bokserice jedva prekrivaju. 

- Pa, samo zato što si mi malo omela pozornost pa sam zaboravio koliko sam ljut na 
tebe i na njega - doda, ali nekako slabašnim glasom, kao da je to slučajno izgovorio. 

- Neću dugo - odmaknem se od njega i podignem majicu s poda pa je navučem. 

- Okej i meni ionako treba malo vremena. 

Hardin provuče prste kroz kosu i prebaci iza ramena neuredne pramenove koji mu 
padaju po vratu. Nikad prije nije imao ovako dugu kosu, otkako ga znam. Sviđa mi se 
kako mu stoji, ali nekako mi nedostaje pogled na tetovaže koje mu vire iza ovratnika. 

- Treba ti nekoliko minuta bez mene - kažem i tek onda shvatim koliko očajno 
zvučim. 

- Da. Upravo si mi objavila da se seliš na drugi kraj zemlje i ja sam izgubio živce s 
Landonom. Treba mi par minuta da sredim ovaj kupus u glavi. 
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- Okej, shvaćam. 

I stvarno ga shvaćam. Bolje se nosi s ovim nego što sam očekivala, a zadnje što bih 
trebala učini je da odmah uskočim s njim u krevet i propustim priliku da riješim situaciju 
s Landonom. 

- Idem se otuširati - kaže mi dok odlazim u hodnik. 

Misli su mi još u spavaćoj sobi s Hardinom, još osjećam na sebi dodir njegovih ruku i 
kako me naslonio uz zid, kako se s lakoćom prepuštamo tome, dok se spuštam po 
stepenicama. Sa svakim korakom, čarolija njegova dodira sve više nestaje i dok ulazim u 
blagovaonicu, Karen ustaje sa stolice pokraj Landona, a Ken je rukom poziva da dođe s 
njim u sobu. Ona mi se malo nasmiješi i nježno mi stisne ruku u prolazu. 

- Hej - kažem. Izvučem stolicu i sjednem kraj Landona, ali on ustaje dok ja sjedam. 

- Ne sada, Tessa - obrecne se i ode u dnevni boravak. 

Zbunjena grubošću njegova glasa, osjetim kao da mi je srce propustilo otkucaj. Očito 
sam propustila i više od toga, međutim. 

- Landone - ustanem i krenem za njim u dnevni boravk. - Čekaj me - viknem mu. 

On stane. - Žao mi je, ali ovako više ne može. 

- Što ne može - primim ga za rub košulje da opet ne ode od mene. 

Ne okrećući se uopće k meni, on kaže: - Ovo s tobom i Hardinom. Sve je bilo još 
dobro dok se to ticalo samo vas dvoje, ali sad već uplećete sve druge i to nije fer. 

Ljutnja u njegovu glasu boli me, negdje duboko, i jedva shvaćam da se on uopće 
obraća meni. Landon je uvijek prema meni bio tako ljubazan i pun podrške i nikad nisam 
očekivala da ću ovako nešto čuti iz njegovih usta. 

- Žao mi je, Tessa, ali znaš i sama da sam u pravu. Jednostavno ne možete više unositi 
sve to ovamo. Moja mama je sada trudna i ta scena ju je mogla ozbiljno uzrujati i jako joj 
naštetiti. Vas dvoje se samo seljakate između Seattlea i naše kuće, i svađate se u oba 
grada i gdje god već stignete. 

O, joj. 

Borim se za riječi, ali nijedna pametna ne pada mi na um. 

- Znam, jako mi je žao što se ovo sada dogodilo. Nisam htjela da se išta od toga 
dogodi, Landone. Morala sam mu reći za New York, nisam mu to mogla više skrivati. 
Meni se čini da se ovaj put baš lijepo uspio suzdržati. 

Zašutim jer me glas izda. Zbunjena sam i na rubu panike jer se Landon ljuti na mene. 
Znala sam da mu nije bilo drago što ga je Hardin onako dohvatio, ali nisam očekivala ovo. 

Landon se naglo okrene k meni. - Lijepo se suzdržao? Pa zakucao me je na zid... 

Landon uzdahne i digne rukave košulje do laktova, duboko udišući. - No dobro, 
možda se suzdržao. Ali to ne znači da sve ovo ne postaje sve veći i veći problem. Ne 
možete vas dvoje putovati svijetom prekidajući i mireći se. Ako nešto ne funkcionira u 
jednom gradu, zašto misliš da bi funkcioniralo u drugom? 

- To znam; zato i idem u New York s tobom. Moram o svemu promisliti sama. Mislim, 
bez Hardina. O tome se cijelo vrijeme i radilo. 

Landon odmahne glavom. - Bez Hardina? Misliš da će te jednostavno pustiti da odeš 
u New York bez njega? Ili će ići i on ili ćeš ti ostati ovdje, i u svakom slučaju ćete se i dalje 
ovako svađati. 

Srce mi potone u grudima zbog tih njegovih riječi. A još više zbog onih koje sljedeće 
izgovori. 
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Svi stalno govore isto o mojoj vezi s Hardinom. Kvragu, i sama to govorim. Sve sam 
to već čula, puno puta, ali sad kad mi to Landon saspe u lice, jedno za drugim, 
jednostavno je drugačije. Drugačije je i znači mi više, boli me više i sad još više sumnjam 
u sve. 

- Stvarno mi je žao, Landone - kažem, na rubu suza. - Znam da sam sve oko nas 
uvukla u ovaj naš kaos i strašno mi je žao zbog toga. Nisam htjela, nisam htjela da bude 
ovako, pogotovo ne s tobom. Ti si moj najbolji prijatelj. Nipošto ne želim da zbog ičega 
budeš povrijeđen. 

- E, pa jesam. I puno je drugih povrijeđeno, Tessa. 

Njegove riječi su grube i udaraju me u ono jedno jedino mjesto u meni koje je ostalo 
netaknuto, koje je bilo rezervirano za Landona i njegovo prekrasno prijateljstvo sa 
mnom. To malo tajno mjesto bilo je zapravo sve što mi je ostalo kad je riječ o ljudima 
kojima sam okružena. Bilo je to moje mjesto sigurnosti, a sada je i tu mrak. 

- Žao mi je - kažem, a to zazvuči više kao jecaj i uvjerena sam da moj um još nije 
pojmio činjenicu da je Landon, moj prijatelj Landon, osoba koja mi govori ove stvari. 

- Ja... mislila sam da si ti na našoj strani - pitam ga jer jednostavno moram to pitati. 
Moram doznati je li sve doista toliko beznadno kao što se čini. 

On duboko udahne i izdahne. - I meni je žao, ali ovo večeras je bilo stvarno previše. 
Mama mi je trudna, Ken da je sve od sebe da popravi stvari s Hardinom, ja odlazim 
daleko, sve to je previše. Ovo je naša obitelj i moramo se svi zajedno sabrati. A ti u tome 
nimalo ne pomažeš. 

- Žao mi je - ponovim jer ne znam što bih drugo rekla. Ne mogu se prepirati s njim, 
ne mogu mu ni proturječiti jer znam da je u pravu. Ovo je njihova obitelj, ne moja. Ma 
koliko se ja pretvarala da je to moja obitelj, ja sam ovdje zamjenjiva, kao što sam bila 
zamjenjiva baš svagdje gdje sam se pokušavala uklopiti otkako sam napustila kuću svoje 
majke. 

On zuri u svoja stopala, a ja ne mogu maknuti pogled s njegova lica dok mi govori: - 
Znam da ti je žao. Oprosti što sam ti sve to tako ružno rekao, ali bilo je vrijeme. 

- Aha, razumijem. 

On me i dalje ne može pogledati. 

- Ali vjeruj mi, u New Yorku neće više biti ovako. Samo mi treba malo vremena. Tako 
sam zbunjena zbog svega što mi se događa u životu i čini se da ne mogu ništa razumjeti. 

Osjećaj da nisi dobrodošla negdje, a još ne znaš kako se odatle maknuti, jedan je od 
najgorih osjećaja. To je tako nevjerojatno čudno, i onda se pokušavaš sabrati i još 
jednom iznova procijeniti situaciju da se uvjeriš kako nisi samo paranoična. Ali kad me 
moj najbolji prijatelj ne želi ni pogledati nakon što mi je rekao da izazivam probleme u 
njegovoj obitelji, jedinoj koju imam, znam da je to istina. 

Landon uopće ne želi više razgovarati sa mnom, ali previše je fin da mi to kaže. 

- New York - kažem i progutam knedlu u grlu. - Ti više ne želiš da idem s tobom, zar 
ne? 

- Ne radi se o tome. Mislio sam da će taj New York biti nekakav novi početak i za tebe 
i za mene, Tessa. A ne samo još jedno od mjesta na kojima ćete se ti i Hardin svađati. 

- Razumijem. 

Slegnem ramenima i ukopam nokte u dlan da spriječim suze. Stvarno razumijem. 
Potpuno. 

Landon ne želi da idem s njim u New York. Ionako nisam imala nikakav plan za 
tamo. Nemam baš novca, nisu me još ni primili na tamošnje sveučilište, a ne znam ni 
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hoće li. Do sada nisam ni shvaćala jesam li spremna za preseljenje u New York. To mi je 
bilo toliko potrebno, morala sam bar pokušati učiniti nešto spontano i drugačije, htjela 
sam jednostavno skočiti u svijet i dočekati se na noge. 

- Žao mi je - reče on, lupkajući nogom po nozi stolice. 

- U redu je, razumijem sve - prisilim se nasmiješiti svom najboljem prijatelju i 
uspijem otići gore uz stepenice prije nego što mi se suze slobodno skotrljaju niz obraze. 

U sobi za goste, krevet ispod mene doima se kao jedina čvrsta točka koja me drži na 
okupu dok se pred mojim očima redaju sve moje pogreške. Bila sam tako sebična, a to do 
sada nisam ni shvaćala. Uništila sam toliko veza u posljednjih osam mjeseci. Krenula sam 
na koledž u ljubavi s Noahom, svojim dečkom od djetinjstva, samo da bih ga prevarila i 
nastavila ga varati s Hardinom. 

Sprijateljila sam se sa Steph, koja me izdala i pokušala mi nanijeti zlo. Mrzila sam 
Molly i pokazalo se koliko sam pritom bila nepravedna. Uvjeravala sam samu sebe da se 
mogu uklopiti na koledžu, da su mi oni ljudi prijatelji, a u stvarnosti sam im bila jedino 
predmet sprdnje. 

Borila sam se i borila da zadržim Hardina; borila sam se da me on prihvati, od samog 
početka. Kada me nije želio, ja sam njega željela samo još više. Borila sam se sa svojom 
majkom radi njega; borila sam se sa samom sobom radi njega; borila sam se i s 
Hardinom radi Hardina. 

Dala sam mu svoje djevičanstvo, a njemu je to bila samo oklada. Voljela sam ga i bila 
sretna što sam spavala s njim, a on mi je čitavo vrijeme tajio svoje motive. I čak nakon 
što sam sve doznala, ostala sam s njim, a on je svaki put imao novu ispriku, svaki put 
bolju od prethodne. Ali nije sve samo do njega; iako su njegove pogreške imale veću 
dubinu, nosile više boli, moje su bile ipak jednako česte. 

Iz puke sebičnosti, koristila sam Zeda da ispunim prazninu gotovo svaki put kad bi 
me Hardin ostavio. Poljubila sam ga, provodila sam vrijeme s njim, davala mu lažne 
nade. Na neki način sam ucjenjivala Hardina svojim druženjem sa Zedom, svjesno 
produljujući tu igru koju su njih dvojica započeli toliko mjeseci ranije. 

Oprostila sam Hardinu toliko puta, samo da bih mu kasnije time opet natrljala nos. 
Uvijek sam od njega očekivala previše i nisam mu dopuštala da to zaboravi. Hardin je 
dobar čovjek, unatoč svojim manama - on je tako dobar čovjek i zaslužuje biti sretan. 
Zaslužuje sve najbolje u životu. Zaslužuje mirne dane sa svojom ljubljenom ženom koja 
će mu moći roditi djecu. Ne zaslužuje kojekakve igre i loše uspomene. Ne bi se trebao 
morati stalno prilagođavati nekakvim smiješnim očekivanjima, kakva sam ja pred njega 
postavila, a koja je gotovo nemoguće ispuniti. 

U zadnjih osam mjeseci prošla sam put do pakla i natrag i evo me sada ovdje, sjedim 
na ovom krevetu, sama. Čitav svoj život provela sam planirajući i sklapajući rasporede, 
organizirajući i predviđajući, a ipak sam, evo, završila ovdje ni sa čim osim obraza 
zamrljanih maskarom i skršenih planova. Čak ne ni skršenih - nijedan od mojih planova 
nije imao dovoljno uporišta u stvarnosti da bi se smatrao planom. Nemam pojma kako će 
se sada nastaviti moj život. Nemam više koledža na koji bih išla, nikamo ne pripadam, 
nemam više čak ni romantične predodžbe o ljubavi koju sam pokupila iz knjiga. Nemam 
ni najblaže ideje što ću, dovraga, sa svojim životom. 

Toliko prekida, toliko gubitaka. I moj otac se opet vratio u moj život, samo da bi ga 
potom uništili vlastiti demoni. Pred mojim očima Hardinov se čitav život razotkrio kao 
laž, pokazalo se da mu je biološki otac zapravo njegov mentor, čija je duga povijest s 
Hardinovom majkom natjerala čovjeka koji je živio s njima da se oda piću. Njegovo je 
djetinjstvo bilo živa muka, a zbog čega; godinama se morao nositi s alkoholizmom 
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čovjeka za kojeg je mislio da mu je otac i kao dijete svjedočiti prizorima kakve nitko 
nikada ne bi trebao vidjeti. Otpočetka sam gledala Hardinove pokušaje da se ponovno 
zbliži s Kenom, od onog prvog susreta s njim ispred trgovine s jogurtima, da bih s 
vremenom postala dio te obitelji i promatrala kako se Hardin bori ne bi li mu nekako 
oprostio greške iz prošlosti. On sada uči prihvatiti prošlost i oprostiti Kenu, i to je 
fantastično. Bio je tako pun ljutnje, čitavog života, i sad, kad konačno počinje dobivati 
nekakav mir u životu, i ja napokon mogu vidjeti to drugim očima. Hardinu je potreban taj 
mir. Potrebno mu je odrješenje. Ne treba mu konstantno vraćanje na staro, ne trebaju 
mu neprestana previranja. Ne trebaju mu sumnje i svađe; njemu je potrebna obitelj. 

Potrebno mu je njegovo prijateljstvo s Landonom i njegov odnos s ocem. Potrebno 
mu je da prihvati svoje mjesto u svojoj obitelji i da se bude u stanju radovati tome što se 
njegova obitelj proširuje. Potrebne su mu božićne večere pune ljubavi i smijeha, a ne 
suza i napetosti. 

Promatrala sam ga kako se mijenja, tako puno, od dana kad sam srela onog 
nepristojnog, tetoviranog dečka s piercinzima i najneurednijom kosom koju sam datad 
vidjela. On više nije taj dečko; sad je muškarac, muškarac koji se polako oporavlja. 

On više ne razmišlja na isti način kao prije. Više ne razbija stvari tako često. I uspio 
se obuzdati da ne ozlijedi Landona. 

Uspio je oko sebe izgraditi taj život pun ljudi koji ga vole i prihvaćaju, dok sam ja 
uspjela uništiti svaki odnos koji sam mislila da imam. Borili smo se i ratovali, pobijedili i 
izgubili, a sad je i moje prijateljstvo s Landonom postalo samo još jedna usputna žrtva 
Hardina i Tesse. 

Kako sam pomislila na njegovo ime, kao da je on neki duh iz boce kojega mogu 
prizvati, Hardin otvara vrata i polako prilazi, brišući mokru kosu ručnikom. 

- Što se zbiva - pita. 

Ali čim me pogleda bolje, ispusti ručnik i priskoči da klekne pred mene. 

Ne pokušavam sakriti suze; to nema smisla. - Mi smo Catherine i Heathcliff - izjavim, 
uništena tom istinom. 

Hardin se namršti. - Molim? Koji se vrag dogodio? 

- Učinili smo sve ljude oko sebe nesretnima i ne znam kako to nisam ni primijetila... 
ili sam bila previše sebična da marim, ali eto, to se dogodilo. Čak i Landona - čak smo i 
njega time zahvatili. 

- Otkud sad to - ustaje Hardin na noge. - Jebote, zar ti je nešto rekao? 

- Ne - povučem Hardina za ruku da ne bi slučajno krenuo opet dolje. - Samo je rekao 
istinu. I sad je i ja vidim, iako nisam htjela, ali sad sve napokon shvaćam. 

Obrišem suze ispod očiju i udahnem, pa nastavim. - Nisi ti taj koji me je upropastio; 
to sam si napravila sama. Ja sam se promijenila i ti si se promijenio. Ali ti si se promijenio 
nabolje. Ja nisam. 

Sad kad sam to izgovorila naglas, nekako mi je lakše to prihvatiti. Nisam savršena. 
Nikad i neću biti. I to je u redu, ali ne mogu povlačiti Hardina dolje sa sobom. Moram 
popraviti to što u meni ne valja - nije fer da tražim to od Hardina, a da to ne učinim i 
sama. 

On odmahuje glavom, gleda u mene tim svojim smaragdnim očima. - Govoriš ludosti. 
Ništa od svega toga nema smisla. 

- Ima - ustanem i ja i zataknem kosu za uši. - Meni je sad to posve jasno. 

Nastojim ostati mirna koliko god to mogu, ali nije lako, jer on ne shvaća a tako je 
očito - kako ne shvaća? 
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- Molim te, učini nešto za mene. Moraš mi nešto obećati, odmah - preklinjem ga. 

- Molim? Kvragu, ne. Ne obećajem ništa, Tessa - koji ti je kurac sad? 

Primi me ispod brade i nježno mi podigne glavu da ga pogledam. Drugom rukom mi 
briše suze koje mi oblijevaju obraze. 

- Molim te, nešto mi obećaj. Ako ćemo ikad imati šanse za zajedničku budućnost, 
moraš učiniti nešto za mene. 

- Dobro, dobro - brzo on pristane. 

- Stvarno to mislim i preklinjem te, ako me voliš, poslušaj me i učini to što ti kažem. 
Ako to ne možeš, mi nikad nećemo imati budućnost, Hardine. 

Nisam to ni mislila niti rekla kao prijetnju. Moje riječi puka su molba. Ovo mi treba 
od njega. Potrebno mi je da shvati i da se izliječi i da živi svoj život dok ja nastojim 
popraviti svoj. 

On s mukom proguta knedlu u grlu; oči nam se susretnu i znam da ne želi pristati 
unaprijed, ali ipak kaže: - Okej, obećajem ti što god želiš. 

- Ovaj put nemoj ići za mnom, Hardine. Ostani ovdje i budi sa svojom obitelji i... 

- Tessa - primi mi lice dlanovima - ne, prestani s tim. Riješit ćemo nekako i to sranje 
s New Yorkom, nemoj pretjerivati. 

Odmahnem glavom. - Ne idem u New York i kunem ti se da ne pretjerujem. Znam da 
se ovo sad čini previše dramatično i impulsivno, ali vjeruj mi da nije. Oboje smo toliko 
toga prošli u proteklih godinu dana i ako ne uzmemo malo vremena da razmislimo i 
budemo sigurni kako je to ono što želimo, samo ćemo nastaviti uništavati sve oko sebe, 
još i više nego što smo do sada. 

Pokušavam ga uvjeriti; mora me razumjeti. 

- Na koliko dugo? 

Ramena su mu se spustila, a rukom prolazi kroz kosu. 

- Dok ne budemo znali da smo spremni. 

Sad osjećam neku odlučnost kakvu nisam imala u posljednjih osam mjeseci. 

- Ali ja već znam što želim s tobom. 

- Meni je to potrebno, Hardine. Ako se ne uspijem konačno sabrati, na kraju ću mrziti 
i sebe i tebe. Meni je to potrebno. 

- Dobro, neka ti bude. Pristajem, ne zato što bih to htio, nego zato što će to raspršiti 
tvoju posljednju sumnju. Nakon što te pustim na miru ovaj put i kad mi se vratiš, to je to. 
Poslije toga više nećeš odlaziti od mene, i udat ćeš se za mene. To je ono što tražim 
zauzvrat. 

- Okej. 

Ako stvarno uspijemo proći i to, udat ću se za ovog čovjeka. 
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17. 

Tessa 

Hardin me poljubi u čelo i zatvori suvozačka vrata mog auta. Moje torbe spakirane su 
tisućiti i zadnji put i Hardin se sad naslanja na auto, povlačeći me na svoja prsa. 

- Volim. te. Molim te, zapamti to - reče. - I nazovi me iste sekunde kad stigneš tamo. 

Nije mu drago zbog ovoga, ali bit će mu drago. Znam da je ovo ispravno; mi trebamo 
vrijeme svaki za sebe. Tako smo mladi, tako zbunjeni, i potrebno nam je to vrijeme da 
popravimo barem dio štete koju smo nanijeli ljudima oko sebe. 

- Nazvat ću te. Pozdravi ih od mene, hoćeš - naslanjam se na njegova prsa i sklapam 
oči. Još ne znam kako će ovo završiti, ali znam da je ovo nužno. 

- Hoću. Ali uđi u auto, molim te. Ne mogu se praviti da sam sretan što odlaziš. Sad 
sam drugi čovjek i mogu surađivati, ali ako još malo pričekaš, poželjet ću te odvući 
natrag u spavaću sobu, jednom zauvijek. 

Stisnem ga čvršće oko tijela, a on odmara ruke na mojim ramenima. - Znam. I hvala ti 
na svemu. 

- Volim te, Tessa, jebeno te jako volim. Nemoj to zaboraviti, dobro - šapne mi u kosu. 
Čujem kako mu glas puca i potreba da ga zaštitim opet se počne probijati u moje srce. 

- Volim te, Hardine. Uvijek - pritisnem dlan o njegova prsa i podignem lice da ga 
poljubim. Zatvorim oči, uz želju, uz nadu da to nije posljednji put da osjećam njegove 
usne na svojima, da ovo nije moj zadnji put što se osjećam ovako. Čak i sad, kroz tugu i 
bol što ga ostavljam ovdje, osjećam stalno pulsiranje elektriciteta između nas. Osjećam 
meke obrise njegovih usana i vatru želje za njim, a onda i želju da se predomislim oko 
svega i nastavim živjeti u našem vječitom krugu. Osjećam tu moć koju on ima nada 
mnom, i ja nad njim. 

Prva se povučem iz zagrljaja, pamteći tihi uzdah koji on ispusti kad to napravim, i 
poljubim ga u obraz. - Nazvat ću te kad stignem. 

Poljubim ga još jednom i to je sad mali, kratki poljubac za pozdrav, a on provuče 
ruke kroz kosu dok pravi korak unatrag od moga auta. 

- Pazi na sebe, Tess - kaže mi dok ulazim u auto i zatvaram vrata. 

Nemam povjerenja u vlastiti glas, ali konačno, dok autom već odmičem od kuće, 
šapnem: - Zbogom, Hardine. 
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18. 

Tessa 

Lipanj 

 

- Je li okej - okrenem se pred velikim zrcalom, povlačeći malo haljinu koja mi doseže 
točno do koljena. Svila boje kestena u meni budi nostalgične osjećaje. Čim sam isprobala 
ovu haljinu, zaljubila sam se u to kako me nježni materijal i boja podsjećaju na moju 
prošlost, na vrijeme dok sam još bila netko drugi. - Kako izgledam? 

Ova haljina ipak je drugačija od one. Ona je imala širi kroj i visok ovratnik te tričetvrt 
rukave. Ova prati liniju moga tijela i ima malo veći dekolte, s ušivenim uzrokom preko 
linije vrata, i bez rukava je. Uvijek ću voljeti onu staru haljinu, ali jako mi se sviđa kako 
mi ova stoji. 

- Prekrasno, naravno, Tessa - govori moja majka, koja stoji oslonjena na dovratak i 
smiješi se. 

Pokušala sam malo smiriti živce pripremajući se za današnji dan, ali na kraju sam 
popila četiri šalice kave, pojela pola vrećice kokica i hodala po majčinoj kući kao 
luđakinja. 

Danas je Hardinova promocija. Pomalo sam paranoična i bojim se da možda neću 
biti poželjna tamo, da me je pozvao iz čiste pristojnosti i da se u međuvremenu, u ovom 
razdoblju dok se nismo vidjeli, ipak možda predomislio. 

Minute i sati tog vremena nekako su ipak prošli, onako kako uvijek prolaze, ali ovaj 
put ja njega ne nastojim zaboraviti. Ovaj put sjećam se svega, pomno i s ljubavlju, i o 
vremenu koje sam provela s Hardinom razmišljam s osmijehom. 

One noći u travnju, one noći kad mi je Landon uručio kartu istine na srebrnom 
pladnju, odvezla sam se ravno majci. Nazvala sam Kimberly i plakala joj na telefon sve 
dok mi nije rekla da se saberem, da prestanem plakati i da napravim nešto sa svojim 
životom. 

Nisam bila svjesna koliko je moj život zapao u tamu sve dok konačno nisam bila u 
stanju ponovno vidjeti svjetlo. Prvi sam tjedan provela u potpunoj samoći, jedva izlazeći 
iz svoje sobe i prisiljavajući se da tu i tamo nešto pojedem. Svaka se misao, pa i najmanja, 
vrtjela oko Hardina i toga koliko mi nedostaje, koliko ga trebam, koliko ga volim. 

Idući tjedan bio je manje bolan, kao što je bivalo i prije tijekom naših prekida, ali 
ovaj put je bilo drugačije. Ovaj put morala sam se podsjećati da je Hardin sada dobro, da 
je sa svojom obitelji i da ga nisam ostavila prepuštenoga samome sebi. Tu je njegova 
obitelj u slučaju da mu bilo što ustreba. Svakodnevni Karenini pozivi bili su jedino što 
me čuvalo od toga da sjednem u auto i odem pogledati kako je on, i tako sto puta. Morala 
sam uzeti svoj život u vlastite ruke, ali jednako sam tako morala biti sigurna da time ne 
činim štetu Hardinu niti bilo kome drugom u svojoj blizini. 

Bila sam postala jedna od onih djevojaka što opterećuju svakoga oko sebe, a nisam 
to tada shvaćala jer je Hardin bio sve što sam bila u stanju vidjeti. 
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Jedino što mi je bilo važno bilo je ono što on misli o meni, i dane i noći provodila sam 
u nastojanju da njemu pomognem, da ga popravim, da popravim nas, dok sam istodobno 
kvarila sve drugo, pa i samu sebe. 

Hardin je bio ustrajan prva tri tjedna, ali baš kao i svakodnevni Karenini telefonski 
pozivi, i njegovi su se prorijedili sve dok se na kraju nisu sveli na dva poziva tjedno, 
jedan njegov i jedan njen. Karen me uvjerava da je Hardin sretan, pa se ne mogu žalostiti 
zbog toga što me više ne zove tako često kako sam se nadala da hoće. 

Najčešće sam se ipak čula s Landonom. Kad se probudio nakon one noći, kad mi je 
sve ono rekao, osjećao se grozno. Otišao je u Hardinovu sobu da bi me pronašao i 
ispričao mi se, no jedini koga je tamo zatekao bio je Hardin, ljutit i sam. Landon me 
smjesta nazvao, moleći me da se vratim i da mu dam priliku da mi objasni, ali uvjerila 
sam ga kako je bio u pravu te da je i meni potrebno neko vrijeme biti podalje od svega. 
Koliko god da sam htjela ići u New York s njim, više od toga trebalo mi je da odem tamo 
gdje je sva ta destrukcija mog života i počela, te da krenem iznova, sama. 

Od svega me je najviše povrijedilo to što je Landon osvijestio činjenicu da ja nisam 
dio njihove obitelji. Osjetila sam se neželjenom, nevoljenom, nevezanom za bilo koga ili 
bilo što. Osjetila sam se kao da sam cijelo vrijeme samo nasumično plutala uokolo, 
pokušavajući se prilijepiti bilo kome tko me bude htio. Postala sam suviše ovisna o 
drugima, izgubila sam se u krugu želje da budem voljena i prihvaćena. Zamrzila sam taj 
osjećaj. Zamrzila sam ga više od svega i sada shvaćam da je Landon, iako je sve to rekao 
u ljutnji, ipak rekao istinu. Ponekad ljutnja uspije probiti prolaz do onoga što doista 
osjećamo. 

- Sanjarenje ti neće pomoći da se prije spremiš. 

Majka hoda prema meni i otvara gornju ladicu moje kutije za nakit. Spuštajući mi u 
dlan dva sićušna dijamanta, ovije svoju ruku oko moje. - Stavi ove. Stajat će ti bolje nego 
što misliš. Samo se drži hrabro i mirno i ne pokazuj nikakvu slabost. 

Nasmije me njezin pokušaj da me umiri i ja, smiješeći se, stavim naušnice. - Hvala ti - 
kažem, smješkajući se njezinu odrazu u zrcalu. 

A ona - jer ipak je to Carol Young - predloži da podignem kosu, stavim još malo ruža i 
one štikle s višom potpeticom. Ljubazno joj zahvalim na prijedlogu, ali ne poslušam ga i 
u mislima joj još jednom zahvalim kada me ne nastavi nagovarati. 

Moja majka i ja sad smo na putu prema onakvom odnosu kakav sam oduvijek sanjala 
da bismo mogle imati. Ona počinje prihvaćati činjenicu da sam odrasla žena, mlada, ali 
sposobna donositi vlastite odluke, ja sam počela prihvaćati činjenicu da ona nikad nije 
namjeravala postati osoba kakva je sad. Uništio ju je moj otac prije svih tih godina i 
nikad se nije posve oporavila. Sada radi na tome, na neki način istodobno s naporima 
koje i sama poduzimam. 

Iznenadila sam se kad mi je rekla da je upoznala nekoga i da se s njim viđa već 
nekoliko tjedana. Najveće iznenađenje, ipak, bilo je to što taj čovjek, po imenu David, nije 
ni odvjetnik ni liječnik, niti vozi bilo kakav luksuzni auto. Ima pekarnicu u gradu i smije 
se više od ikoga koga sam do sada srela. Ima desetogodišnju kćer, koja ima veliku 
sklonost isprobavanju moje odjeće, koja je, naravno, prevelika za njezinu krhku figuru, i 
pušta me da na njoj vježbam svoje sve bolje vještine šminkanja i friziranja. Strašno je 
slatka, zove se Heather, a majka joj je preminula kad joj je bilo tek sedam godina. Najveće 
iznenađenje od svih je to koliko je moja majka draga i dobra prema toj djevojčici. David 
iz moje majke izvlači nešto što nikad nisam viđala i obožavam to što se ona toliko smije i 
smješka kad god je on u blizini. 
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- Koliko vremena još imam - okrenem se prema majci i obujem cipele, ignorirajući 
njezino okretanje očima na moj odabir onih s najnižom potpeticom. Već sam nervozna 
do ludila; zadnje što mi treba je da još ovakva rastrojena nabadam u visokim petama. 

- Pet minuta ako želiš stići prije početka, a znam da želiš. 

Ona zavrti malo glavom, pa prebaci dugu plavu kosu na jedno rame. Bilo je to 
zadivljujuće i vrlo emocionalno iskustvo, gledati tu promjenu u mojoj majci, gledati kako 
polako puca njezina kamena fasada i kako ona postaje bolja verzija sebe. Lijepo je ovako, 
kao danas, osjećati njezinu podršku - posebno danas - i zahvalna sam joj i na tome što ne 
komentira činjenicu da posve sama odlazim na tu ceremoniju. 

- Nadam se da će promet biti okej. A što ako bude neki zastoj? Dvosatna vožnja lako 
se može pretvoriti u četiri sata na cesti i haljina će mi biti sva zgužvana, a kosa će mi se 
izravnati i... 

Moja majka nagne glavu u stranu. - Bit ćeš ti sasvim dobro. Opet previše razmišljaš o 
svemu. Sad lijepo stavi još malo ruža i kreni. 

Uzdahnem i učinim točno to što mi je rekla, nadajući se da će sve ići po planu. Bilo bi 
i vrijeme. 



DAŠA&BOCCA 

74 
KNJIGOTEKA 

19. 

Hardin 

Zagunđam, gledajući se u odvratnoj crnoj halji u ogledalu. Nikad neću moći razumjeti 
zašto me tjeraju da nosim ovo sranje. Što fali normalnoj odjeći tijekom ceremonije? Moja 
uobičajena odjeća ionako bi se po boji sasvim lijepo uklopila u masu crne. 

- Ovo je najgluplje sranje koje ću ikad nositi u svom životu, stvarno. 

Karen prevrne očima na mene. - Ma daj, molim te. Samo sad lijepo ostani u tome. 

- Trudnoća te čini manje tolerantnom - našalim se i maknem joj se iz dohvata prije 
nego što me uspije raspaliti šakom u rame. 

- Ken je od jutra u Coliseumu. Bit će tako ponosan kad te vidi u ovoj halji i kako 
hodaš preko pozornice - smiješi se ona, a oči joj se cakle. Ako se sad rasplače, morat ću 
zbrisati. Samo ću se polako iskrasti iz prostorije u nadi da me zbog suza neće dobro 
vidjeti pa neće krenuti za mnom. 

Nešto progunđam sebi u bradu i popravim nabore glupe tkanine koja mi je progutala 
čitavo tijelo. Osjećam napetost u ramenima, u glavi mi pulsira, u prsima me peče od 
iščekivanja. Ne zbog ceremonije ni zbog diplome - živo mi se jebe za jedno i drugo. Ta 
silna napetost izvire iz mogućnosti da će i ona biti ondje. Tessa je jedini razlog što sam 
pristao na čitavu ovu kostimiranu predstavu; ona je ta koja me uvjerila (okej, bolje 
rečeno iznudila) da tamo odem. I ako je znam toliko dobro koliko je znam, bit će tamo da 
se osvjedoči u svoj trijumf. 

Iako su njezini pozivi postali sve rjeđi i rjeđi, a njezine poruke gotovo posve prestale 
stizati, danas će doći. 

Sat kasnije zaustavljamo auto na parkiralištu ispred Coliseuma, gdje će se održati 
promocija. Pristao sam voziti se s Karen nakon što me je valjda devetnaesti put to pitala. 
Više bih volio da sam vozio sam, ali u posljednje vrijeme ona me se drži kao pijan plota. 
Znam da samo pokušava nadomjestiti prazninu koju je iza sebe ostavila Tessa, ali tu 
prazninu nitko ne može ispuniti. 

Nitko i ništa nikada mi neće moći pružiti ono što mi je pružala Tessa; uvijek ću je 
trebati. Sve što radim, svaki dan otkako me ostavila, radim samo s ciljem da postanem 
bolji za nju. Sklopio sam neka nova poznanstva - okej, riječ je o dvoje prijatelja, Lukeu i 
njegovoj djevojci Kaci, i njih dvoje su nešto najbliže frendovima što imam, dobro su 
društvo. Nijedno od njih ne pije puno, a definitivno im ne pada na pamet visiti po 
usranim tulumima i sklapati kojekakve oklade. Lukea, koji je nekoliko godina stariji od 
mene i koga su dovukli na terapiju za parove, upoznao sam na jednoj od svojih tjednih 
seansi kod dr. Trana, psihoterapeuta. Okej, dr. Tran je, zapravo, obični prevarant kojem 
plaćam sto dolara po satu da bi me slušao kako dva sata tjedno brbljam o Tessi... ali 
stvarno se bolje osjećam otkako ga redovito pilim sa svim tim sranjima koja mi se 
motaju po glavi, a on je sasvim pristojan slušač. 

- Landon me opet zamolio da te podsjetim kako mu je jako žao što nije mogao doći. 
Toliko je zauzet u New Yorku - govori mi Karen dok staje na povlaštenom mjestu za 
parkiranje. - Obećala sam mu da ću te puno slikati danas i poslati mu fotografije. 
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- Aj, aj, aj - nasmiješim se Karen i iziđem iz auta. 

Zgrada je prepuna ljudi, tribine nalik na stadionske krcate su ponosnim roditeljima, 
rođacima i prijateljima. Kimnem Karen kada mi mahne sa svojeg mjesta u prvom redu. 
Biti suprugom rektora sa sobom nosi i neke prednosti, valjda. Kao što su, primjerice, 
mjesta u prvom redu na ljudima krcatoj promociji. 

U cijelom tom mnoštvu pokušavam pronaći Tessu. Barem polovicu tih ljudi 
nemoguće je vidjeti jer su prokleta svjetla previše jaka i zasljepljuju oči. Sigurno bih se 
iznervirao da doznam koliko čitava ova ekstravagantna ceremonija košta. Pronađem 
svoje ime na papiru zakvačenom za stolicu i nasmiješim se mrzovoljnoj ženi koja je 
zadužena za raspored sjedenja. Malo me ružno gleda, valjda zato što nisam došao na 
probu. Ali, stvarno, koliko ovo sranje može biti komplicirano? Sjediš. Prozovu te. Hodaš. 
Uzmeš bezvrijedan komad papira. Hodaš. Opet sjedneš. 

Naravno, kad sjednem na svoje mjesto, otkrijem da su plastične stolice vrlo 
neudobne i da se tip do mene znoji kao prokleta kurva u crkvi. Krši prste, mumlja sebi u 
bradu, trese koljenom. Gotovo mu krenem nešto srati kad skužim da i sam radim isto to, 
jedino što se ne znojim. 

Ne znam točno koliko sati je prošlo - meni se čini bar četiri - kad napokon prozovu i 
moje ime. Stvarno je odvratno i stvarno mi se povraća od toga kako svi bulje u mene, pa 
požurim sići s pozornice čim primijetim da se Kenove oči počinju sjajiti od suza. 

Sad još samo moram izdržati do kraja abecede, pa je mogu ići potražiti. Kod slova 
“V” pomislim da bih isto tako mogao ustati i prekinuti čitavu ovu stvar. Koliko se ljudi 
uopće može preživati na “V”? Očito jako puno. 

Konačno, nakon što sam preživio različite i mnogobrojne faze dosade, i kad se 
klimaks publike napokon smirio, možemo ustati sa svojih mjesta. Ja praktički skočim, ali 
Karen požuri k meni kako bi me zagrlila. Nakon nekog vremena, koje mi se učinilo kao 
više nego dovoljna demonstracija moje nevjerojatno povećane tolerancije, ispričam se 
Karen koja i dalje grca od ganuća i pojurim potražiti nju. 

Znam da je ovdje, nekako to osjećam. 

Nisam je vidio dva mjeseca - dva jebeno duga mjeseca - i sav brujim od adrenalina 
kad je napokon opazim blizu izlaza. Imao sam osjećaj da će ovo napraviti, doći, vidjeti i 
pokušati se iskrasti prije nego što je uspijem naći, ali neću to dopustiti. Trčat ću za 
njezinim autom ako bude potrebno. 

- Tessa! 

Guram se kroz zbijene obitelji kako bih se probio do nje i ona se okrene baš kad sam 
malo prejako gurnuo nekog mladca da mi se makne s puta. 

Toliko je vremena prošlo otkako sam je vidio da mi je ovo olakšanje sada preveliko. 
Totalno me obuzelo. Prekrasna je kao i uvijek. Koža joj je preplanula od sunca, takvu je 
još nisam vidio, a oči su joj sjajnije, sretnije, i izgleda mi kao da sva pršti od života. Sve to 
vidim već na prvi pogled. 

- Hej - smiješi mi se i radi onu stvar s kosom, koju radi kad god je nervozna: stavlja je 
iza uha. 

- Hej - ponovim ja njezin pozdrav i samo stojim i gledam je kao da je upijam očima. 
Izgleda još više anđeoski nego što pamtim. 

I ona, čini se, radi isto što i ja, i gledam je kako me promatra, od glave do pete. Da bar 
nemam na sebi ovu glupu halju. Onda bi vidjela koliko sam vježbao. 

Ona progovori prva. - Kosa ti je narasla. 
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Nasmijem se veselo i provučeni prste kroz kaos na svojoj glavi. Vjerojatno mi je kosa 
sva sjebana od kape. U tom se trenu sjetim da nemam pojma gdje sam izgubio tu 
prokletu stvar. Ma koga briga. 

- Aha, i tebi isto - kažem bez razmišljanja. Ona se smije i pokriva usta rukom. - Hoću 
reći, dugačka ti je kosa. Mislim, uvijek je bila dugačka - pokušavam se popraviti, ali ona 
se samo još više smije. 

Izvrsno, Scott. Stvarno jebeno elokventno. 

- I, je li ceremonija bila tako strašna kao što si očekivao - pita. Stoji na manje od 
metar od mene, a ja poželim da sjedimo ili takvo nešto. Osjećam kao da odmah moram 
sjesti. 

Zašto sam tako jebeno nervozan? 

- Gora. Jesi li vidjela koliko je trajala? Tip koji je čitao imena ima milijun godina - 
kažem, nadajući se da će se opet nasmiješiti. I stvarno se nasmiješi, pa se i ja nasmiješim 
njoj i maknem kosu s lica. Zaista se moram ošišati, ali mislim da ću je još malo pustiti 
ovako. 

- Stvarno sam ponosna na tebe što si izašao na pozornicu. Ken je siguno jako sretan. 

- A ti, jesi li ti sretna? 

Ona se malo namršti. - Zbog tebe? Da, naravno. Jako sam sretna što si sudjelovao u 
ceremoniji. Nije problem što sam došla, zar ne? 

Ona na trenutak spusti pogled dolje prije nego što me opet pogleda u oči. 

Nešto je na njoj drugačije, kao da je više samouvjerena, više... Što ja znam, snažna? 
Stoji posve uspravno, pogled joj je oštar i fokusiran, pa iako vidim da je nervozna, ne 
izgleda prestrašeno kao što je prije znala izgledati. 

- Naravno da nije. Prilično bih se naljutio da sam uzalud šetao po pozornici - 
smiješim joj se, a onda se počnem smijati tome kako nas dvoje, čini se, ne radimo ništa 
osim što se smješkamo jedno drugom i prtljamo s prstima. - Kako si ti? Oprosti što nisam 
zvao češće. Zapravo sam bio prilično zauzet... 

Ona odmahne glavom. - Sve je u redu, znam da si imao puno posla s diplomom i 
pripremama za svoju budućnost, puno je to posla. 

Osmijehne se nekim jedva primjetnim osmijehom. - Ja sam bila dobro. Poslala sam 
prijavnice na gotovo svaki koledž u krugu od pedeset kilometara od New Yorka. 

- I dalje želiš ići tamo? Landon mi je jučer rekao da nisi sigurna. 

- I nisam. Pričekat ću da dobijem odgovor s barem jednog koledža prije nego što 
počnem planirati preseljenje. To što sam se usred godine prebacila u Seattle, nije mi baš 
pomoglo. Na pristupnom odjelu Sveučilišta New York rekli su mi da se zbog toga 
doimam labilnom i nepripremljenom, pa se nadam da bar na jednom od svih tih koledža 
neće tako misliti. U protivnom, ići ću na predavanja u javnoj školi dok se ne prebacim 
opet na četverogodišnji studij. 

Ona duboko udahne. - Pa, bio je to podulji odgovor na kratko pitanje - glasno se 
nasmije i makne se s puta nekoj majci koja, grcajući u suzama, hoda držeći za ruku kćer u 
halji poput moje. - A ti, jesi li odlučio što ćeš dalje? 

- Pa, imam neke intervjue dogovorene za sljedećih nekoliko tjedana. 

- To je dobro. Stvarno mi je drago zbog tebe. 

- Nijedan ovdje, međutim. 

Pažljivo gledam njezino lice dok sluša što joj govorim. 

- Misliš ovdje, kao u ovom gradu? 
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- Ne, mislim nigdje u državi Washington. 

- A gdje onda, ako smijem pitati - kaže ona, sva pribrana i ljubazna, a glas joj je tako 
mek i sladak da jednostavno moram zakoračiti bliže. 

- Jedan u Chicagu, tri u Londonu. 

- Londonu? 

Pokušava sakriti koliko je iznenađena, a ja kimnem. 

Nisam joj to htio govoriti, ali jednostavno sam koristio svaku mogućnost koja mi se 
ukazala, vjerojatno se ne bih preselio natrag u Englesku - samo ispitujem svoje opcije. 

- Nisam bio siguran što će biti, znaš, s nama - pokušam objasniti. 

- Ne, dobro, razumijem te. Samo sam iznenađena, to je sve. 

Znam što misli, dovoljno mi je pogledati je. Praktički mogu čuti što misli. 

- U posljednje vrijeme pomalo razgovaram i sa svojom mamom. 

To zvuči čudno iz mojih usta, a bilo je još čudnije kad sam konačno jednom 
odgovorio na poziv kad je mama zvala. Izbjegavao sam je sve do prije neka dva tjedna. 
Nisam joj baš posve oprostio, ali nešto kao radim na tome da ne pizdim toliko zbog 
čitavog tog cirkusa. To ionako nikamo ne vodi. 

- Stvarno? Hardine, pa to su divne vijesti - govori ona, više se ne mršti, nego se smije 
tako blistavim osmijehom da me grudi doslovno jebeno bole od tolike ljepote. 

- Pa eto, da - slegnem ramenima. 

Ona se još smiješi kao da sam joj rekao da je osvojila zgoditak na lutriji. - Baš mi je 
drago da ti se sve u životu tako lijepo slaže. Ti zaslužuješ samo sve najbolje. 

Ne znam što bih joj na to odgovorio, ali tako mi je nedostajala njezina ljubaznost da 
se ne mogu zaustaviti, nego pružam ruke da je zagrlim. Ona me primi za ramena, a glavu 
nasloni na moja prsa. Kunem se da sam čuo i neki tihi uzdah. 

Ako ga i nisam čuo, pravit ću se da jesam. 

- Hardine - netko me zove, a Tessa se izmakne i stane kraj mene. Obrazi su joj 
zarumenjeni i opet se doima nervozno. Prilaze Luke i Kaci, a on nosi buket cvijeća u ruci. 

- Nadam se da to cvijeće nije za mene - zagunđam, znajući točno da je to ideja 
njegove žene. 

Tessa stoji sa strane, gledajući širom otvorenih očiju u Lukea i nisku brinetu pokraj 
njega. 

- Uzalud se nadaš. A točno znam koliko voliš ljiljane - sere Luke dok Kaci maše Tessi. 

Tessa se okrene k meni, zbunjena, ali s najljepšim osmijehom koji sam vidio u ova 
dva mjeseca. 

- Baš mi je drago što te napokon vidim - Kaci grli Tessu, a Luke mi pokušava utrpati 
odvratni buket u naručje. Pustim da buket padne na pod i on me počne psovati jer preko 
cvijeća u tren oka prijeđe čitava horda ponosnih roditelja. 

- Ja sam Kaci, Hardinova prijateljica. Toliko sam čula o tebi, Tessa - govori Kaci 
primajući Tessu za ruku i ja se malo začudim vidjevši da se i Tessa smiješi njoj i, umjesto 
da pogledom traži moju pomoć, smjesta uskače u razgovor o uništenom cvijeću. 

- A Hardin se baš čini kao pravi tip za cvijeće, zar ne - kaže Kaci, smijući se, dok se 
Tessa hihoće zajedno s njom. - Valjda si je zato i istetovirao ono smiješno lišće po sebi. 

Tessa upitno podigne obrvu. - Lišće? 

- Nije to baš lišće; samo me zajebava. Ali jesam, istetovirao sam si još par stvari 
otkako smo se ti i ja posljednji put vidjeli. 

Ne znam zašto sad osjećam kao da imam neku grižnju savjesti, ali imamje. 
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- Oh - pokuša se nasmiješiti Tessa, ali vidim da se smiješi nasilu. - To je dobro. 

Raspoloženje je skliznulo na malo čudan teren i dok Luke govori Tessi o novim 
tetovažama po dnu moga trbuha, napravi i jednu veliku grešku: - Rekao sam mu da ih ne 
stavlja. Nas četvero smo bili vani i Kaci je, ponukana Hardinovim tetovažama, i sama 
poželjela istetovirati nešto. 

- Četvero - izlane Tessa i po očima joj vidim da se smjesta pokajala što je to pitala. 

Stisnutih očiju zurim u Lukea dok ga Kaci gura laktom pod rebra. 

- Kacina sestra - kaže Luke Tessi, pokušavajući popraviti što je zeznuo, ali samo je 
još pogoršao stvar. 

Kad sam prvi put izašao van s Lukeom, bili smo s Kaci na večeri. Sljedeći vikend smo 
otišli zajedno u kino, a Kaci je povela i svoju sestru. Nekoliko druženja kasnije primijetio 
sam da žena gaji nekakve nade i zamolio ih da je više ne dovode kada izlazimo zajedno. 
Nije mi trebalo, niti mi treba da me išta ometa dok čekam Tessu da mi se vrati. 

- Oh - podari Tessa Lukeu još jedan usiljeni osmijeh i zagleda se nekamo u more 
ljudi. 

Jebote, ne sviđa mi se ovaj izraz u njezinim očima. 

Prije nego što sam uspio reći Lukeu i Kaci da odjebu i objasniti to sranje Tessi, Ken 
prilazi i govori: - Hardine, želim te upoznati s nekim. 

Luke i Kaci se ispričaju, a Tessa se malo odmakne od nas. Pružim ruku za njom, ali 
ignorira me. - Ionako moram potražiti toalet - nasmiješi se i ode nakon što je kratko 
pozdravila mog oca. 

- Ovo je Chris, čovjek o kojem sam ti pričao. Direktor je izdavaštva u Gabberu u 
Chicagu i došao je čak odande kako bi porazgovarao s tobom. 

Ken se smiješi od uha do uha i hvata tipa za rame, a ja si ne mogu pomoći, samo se 
osvrćem da vidim kamo je Tessa otišla u onoj gužvi. 

- Aha, super, hvala - protresem ruku tom čovjeku i on mi počne nešto govoriti. Pola 
toga nisam ni shvatio jer sam se pitao što je Ken sve morao izvesti da bi tog lika dovukao 
ovamo i jer sam se brinuo hoće li Tessa naći toalet dok mi je ovaj objašnjavao što mi 
zapravo nudi. 

Poslije, dok sam obilazio svaki toalet u dvorani i nakon što sam je dvaput uzalud 
zvao mobitelom, shvatim da je otišla bez pozdrava. 
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20. 

Tessa 

Rujan 

 

Landonov stanje malen, garderobe praktički ni nema, ali njemu je to sasvim dovoljno. No 
dobro, nama. Svaki put kad podsjetim Landona da je ovo njegov stan, a ne moj, on mene 
podsjeti da sad i ja živim tu, u tom stanu, u New Yorku. 

- Jesi li sigurna da ti je ovdje okej? Sjeti se, Sophia je rekla da možeš biti kod nje 
tijekom vikenda ako ti ovdje ne bude ugodno - kaže, stavljajući hrpu čistih, složenih 
ručnika u onu kutiju šibica koju zove garderobom. 

Kimnem mu i pokušavam prikriti koliko sam nervozna kad pomislim na skorašnji 
vikend. - Ne, sve je u redu, stvarno. Ionako ću veći dio vremena biti na poslu. 

Danas je drugi petak u rujnu i Hardinov avion bi trebao sletjeti za nekoliko minuta. 
Nisam pitala zašto dolazi - nisam se mogla na to natjerati - i kad je Landon pomalo 
čudnim glasom spomenuo da i on namjerava ovdje noćiti, samo sam kimnula i prisilila se 
na osmijeh. 

- Uzet će taksi iz Newarka, znači, ovdje je za otprilike sat vremena bude li promet 
normalan - kaže Landon, prelazeći rukom preko brade, a onda zabije glavu u dlanove. - 
Imam osjećaj da ovo neće baš dobro proći. Nisam smio pristati. 

Priđem bliže i maknem mu ruke s lica. - Ma, u redu je. Velika sam cura, mogu 
podnijeti malo Hardina Scotta - zezam ga. Nervozna sam do boli, ali sigurnost koju mi 
daje vlastiti posao, kao i činjenica da je Sophia samo blok kuća dalje, pomoći će mi da 
prebrodim vikend. 

- Ali znaš tko će se još motati tu preko vikenda? Ne znam kako će to sve proći - 
Landon panično govori, kao da će uskoro početi plakati ili vrištati. 

- Ne, i on čitav vikend radi. 

Odem do kauča i uzmem svoju pregaču s hrpe čiste odjeće. 

Živjeti s Landonom je lako, unatoč problemima u vezi koje odnedavno ima. Voli 
čistiti, pa se prilično dobro slažemo. 

Naše prijateljstvo brzo se vratilo u mirne vode i u posljednja četiri tjedna, koliko sam 
tu, nismo imali još ni jedan trenutak bilo kakve nelagode. Ljeto sam provela s majkom, 
njezinim dečkom Davidom i njegovom kćerkom Heather. Čak sam naučila i koristiti 
Skype s Landonom i provodila sam dane planirajući svoju selidbu. Bilo je to jedno od 
onih ljeta kad zaspeš u lipnju, a probudiš se u kolovozu. Prebrzo je proletjelo, a veći dio 
vremena protekao mi je u mislima na Hardina. David je unajmio kolibu tijekom lipnja i 
mi smo završili na manje od sedam kilometara od drvene kuće obitelji Scott, i čak sam u 
prolazu, iz auta, jednom vidjela onaj mali bar u kojem smo se onako strahovito napili. 

Hodala sam istim ulicama, ovaj put s Davidovom kćerkom, i ona je svako malo 
zastajala da bi ubrala cvijet za mene. Jeli smo u istom onom restoranu u kojem sam 
provela jednu od najstresnijih večeri u životu, i čak nas je posluživao isti konobar, 
Robert. Baš sam se iznenadila kad mi je rekao da se i on seli u New York, gdje će studirati 
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medicinu. Na tamošnjem mu se sveučilištu na kraju nudila puno bolja stipendija od one 
koju je mogao dobiti u Seattleu. Razmijenili smo brojeve telefona, a potom i nekoliko 
poruka tijekom ljeta, i oboje smo u grad dolazili u slično vrijeme. On je stigao tjedan 
dana ranije od mene i sada radi na istome mjestu kao i ja. I on će sljedeća dva tjedna 
raditi jednako mnogo kao i ja, sve dok ne počnu predavanja. I ja ću tako, samo što je, 
nažalost, bilo prekasno da upišem jesenski semestar u New Yorku. 

Ken mi je savjetovao da pričekam, barem do proljeća, prije nego što krenem na drugi 
koledž. Rekao je da ne bih trebala počinjati pa ubrzo opet prekidati, to bi mi samo 
smetalo kod ukupne procjene moje dokumentacije, a Sveučilište New York je, zna se, 
vrlo probirljivo. Nemam ništa protiv male pauze, osim što ću poslije morati učiti malo 
više da nadoknadim sve, ali zapravo mi odgovara što ću to vrijeme provesti radeći i 
upoznajući ovaj golemi, razgranati i bizarni grad. 

Hardin i ja jedva da smo par puta popričali otkako je otišao sa svoje promocije, a da 
me nije ni pozdravio. Poslao bi mi poruku tu i tamo, slao mi je i neke e-mailove, koji su 
bili nekako ukočeni, čudni i formalni, pa mu na svaki ni nisam odgovorila. 

- Imate li vas dvojica neki plan za ovaj vikend - pitam Landona dok vežem uzice 
pregače oko struka. 

- Ništa, koliko ja znam. Kako mi je rekao, on će samo prespavati ovdje i odlazi u 
ponedjeljak popodne. 

- Okej. Ja danas radim dvostruku smjenu, pa me ne čekaj. Neću doći prije dva poslije 
ponoći. 

Landon uzdahne. - Stvarno bih volio da ne radiš toliko. Ne moraš mi pomagati 
plaćati račune, znaš da imam dovoljno od stipendije, a ni Ken mi ne dopušta da potrošim 
svoj novac. 

Dobacim Landonu svoj najslađi osmijeh i skupim kosu u niski rep, vežući je točno 
iznad ovratnika moje crne, do grla zakopčane košulje. - Neću opet ponavljati istu priču - 
odmahnem glavom i provjerim je li mi košulja uniforme dobro utaknuta u radne hlače. 

Moja radna odora nije uopće loša - crna košulja, crne hlače i crne cipele. Jedini dio 
koji mi se ne sviđa je neonski zelena kravata koju moram nositi. Trebalo mi je dva tjedna 
da se naviknem na nju, ali bila sam toliko zahvalna Sophiji što mi je našla posao 
konobarice u tako finom restoranu da mi boja kravate stvarno nije važna. Ona je glavna 
slastičarka u Lookoutu, nedavno otvorenom i strašno skupom modernom restoranu na 
Manhattanu. 

Ne miješam se u njezino i Landonovo... prijateljstvo? Pogotovo nakon što sam 
upoznala njezine cimerice, od kojih sam jednu susrela još u Washingtonu. 

Landon i ja, čini se, slične smo sreće kad dođe do onoga “gle, kako je svijet mali”. 

- Javi mi kad si gotova, onda - Landon pruži ruku prema kukici s mojim ključevima i 
stavi mi ih u ruku. Kažem mu da ću se javiti, uvjeravam ga opet da me Hardinov dolazak 
neće uznemiriti i s tim riječima odem na posao. 

Ne smeta mi što do posla hodam dvadesetak minuta. Još učim snalaziti se po ovom 
gigantskom gradu i svaki put kad se izgubim u masi užurbanih ljudi, bolje osjetim 
njegovu vibru. Buka ulica, stalni glasovi, sirene, trube, sve me to nekako činilo življom 
prvoga tjedna ovdje. Sada nalazim određeno smirenje u činjenici da se sasvim dobro 
uklapam u mase. Promatranje ljudi u New Yorku nešto je potpuno drukčije od ičega što 
sam dosad doživjela. Svatko izgleda kao da je jako važan, vrlo služben, i volim nagađati o 
ljudima; kakva im je životna priča, odakle su došli, zašto su ovdje. Ne znam koliko ću 
dugo ostati; ne trajno, ali zasad mi se ovdje sviđa. Ipak, on mi nedostaje, jako. Prestani s 
tim. Moram prestati razmišljati na taj način; ja sam sada sretna, a on je, očito, stvorio 
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neki svoj život, U koji ja nisam uključena. I to je u redu. Samo želim da bude sretan, to je 
sve. Bilo je lijepo vidjeti ga s novim prijateljima na promociji; svidjelo mi se kako je bio 
sav nekako pribran, sav nekako... sretan. 

Ali nije mi se svidjelo to što je samo otišao kad mi je predugo trebalo da se vratim iz 
toaleta. Odložila sam mobitel pokraj umivaonika dok sam prala ruke i kad sam se toga 
sjetila i vratila se da ga uzmem, više ga nije bilo tamo. Onda sam pola sata tražila neki 
odjel za izgubljene i nađene stvari ili nekog iz osiguranja da mi pomogne pronaći 
mobitel. Na kraju sam ga našla odloženog na kanti za smeće, kao da ga je netko zaista 
slučajno pokupio i, shvativši da nije njegov, nije se zamarao vratiti ga gdje ga je našao. U 
svakom slučaju, baterija je već bila mrtva. Pokušala sam pronaći Hardina tamo gdje sam 
ga bila ostavila, ali on je otišao. Ken je rekao da je izišao van s prijateljima i tada mi je to 
konačno sjelo na mjesto - to da je među nama gotovo. Da je zaista gotovo. 

Bih li željela da se vratio po mene? Naravno. Ali nije i ne mogu sad provesti čitav 
život priželjkujući da se vratio. 

Namjerno sam uzela dvostruku smjenu ovoga vikenda kako bih bila što više zauzeta 
i kako bih vrijeme koje ću provesti u stanu svela na minimum. S obzirom na to koliko se 
Sophia i njezine cimerice svađaju i da je ondje svaki put atmosfera napeta, svakako ću 
pokušati izbjeći odlazak k njima, ali otići ću budu li stvari s Hardinom previše čudne. 
Sophia i ja prilično smo se zbližile, ali nastojim ne zabadati previše nos u njihove stvari. 
Ja sam, zbog svog prijateljstva s Landonom, suviše pristrana i zaista ne želim slušati 
nikakve detalje. Pogotovo ne bih voljela da se ona opusti do te mjere da mi počne 
govoriti o seksu s njim. Stresem se kad se sjetim što je Kimberly pričala o dragom, 
povučenom Trevoru i njegovu ispadu u uredu. 

Dva bloka prije Lookouta pogledam svoj mobitel da provjerim koliko je sati i gotovo 
naletim na Roberta. On ispruži ruku i zaustavi me prije nego što se sudarim s njim. 

- Lookout!* - reče on i zahihoće se dok ja gunđam. - Vidiš kako je to smiješno, jer mi 
radimo u Lookoutu, a, a... - nasmije se on i komično popravi vlastitu zelenu kravatu. 

Njemu ta kravata stoji bolje nego meni, pristaje mu uz raskuštranu plavu kosu, 
gelom podignutu na nekim mjestima. Razmislim bih li mu spominjala Hardina, ali ipak 
šutim dok prelazimo ulicu zajedno s grupom tinejdžerica, koje se sve odreda smijulje i 
gledaju u njega. Ne krivim ih, stvarno je zgodan. 

- Samo sam malo rastresena - napokon priznam dok skrećemo za ugao. 

- On danas dolazi, zar ne - pita Robert, pridržavajući mi vrata, i ja uđem u 
polumračni restoran. Unutrašnjost Lookouta toliko je tamna da mi svaki put kad uđem 
treba nekoliko sekundi dok mi se oči ne prilagode, pa je tako i sada iako je jedva podne. 
Idem za njim do prostorije za osoblje, gdje ostavim torbu u malom garderobnom 
ormariću, a on gurne svoj mobitel na gornju policu. 

- Da. 

Zatvorim ormarić i naslonim se leđima na nj. Robert ispruži ruku i dotakne mi lakat. 
- Znaš da mi ne smeta ako mi pričaš o njemu. Nisam baš lud za tim dečkom, ali meni 
možeš reći sve. 

- Znam - uzdahnem. - I jako cijenim što si takav. Samo mislim da ne bi bilo dobro 
otvarati tu ladicu. Predugo je već držim zatvorenu - nasmijem se i ponadam da je taj 
smijeh zazvučao iskrenije nego što jest. Krenem van iz prostorije, a Robert me prati u 
stopu. Smiješi se i pogledava sat na zidu. Da sat nije osvijetljen crvenom lampom i da mu 
kazaljke ne svijetle plavom bojom, teško da bi u ovom hodniku uopće vidio koliko je sati. 

                                                        
* U doslovnom prijevodu: “Pazi!”; op. prev. 
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Hodnici su najmračniji dio restorana, a kuhinja i prostorija za osoblje jedini su prostor u 
kojima je rasvjeta normalna. 

Smjena mi počne uobičajeno i sati brzo prolaze dok gužvu za ručak smjenjuje ona u 
vrijeme večere. Sad sam već došla do točke u kojoj sam gotovo u stanju zaboraviti 
Hardinov dolazak na čitavih pet minuta, kada mi priđe Robert sa zabrinutim izrazom na 
licu. 

- Oni su tu. Landon i Hardin - reče, brišući čelo krajem svoje pregače. - Traže mjesto 
u tvojem dijelu. 

Ne paničarim onako kako sam pretpostavila da ću paničariti. Umjesto toga, samo 
kimnem glavom i odem do ulaznog dijela potražiti Landona. Prisiljavam svoje oči da 
traže samo Landona i njegovu kariranu košulju, ne Hardina. Nervozno, obazrem se oko 
sebe, gledajući lice po lice u ovom dijelu restorana, i ne vidim Landona. 

- Tess - dodirne me ruka po ramenu, a ja poskočim. 

To je taj glas, taj dubok, predivan glas s naglaskom koji sam mjesecima slušala samo 
u svojoj glavi. 

- Tessa - dotakne me Hardin ponovno; ovaj put njegova se ruka omata oko mog 
zglavka, prima me za ruku onako kako je to uvijek činio. 

Ne želim se okrenuti i suočiti s njim - mislim, želim, ali sam prestravljena. 

Prestravljena sam što ću ga vidjeti, što ću vidjeti to lice koje je zauvijek urezano u 
moju svijest i koje ni ovo vrijeme što je proteklo nije uspjelo promijeniti niti zamutiti kao 
što sam se nadala da hoće. Njegovo lice, mrzovoljno i uvijek namršteno, za mene će 
uvijek biti jednako živo kao kad sam ga prvi put vidjela. 

Brzo se prenem iz svoga transa i okrenem se. U toj sekundi koja mi je preostala da 
smislim što ću, pokušam se usredotočiti na to da nađem Landonove oči prije Hardinovih, 
ali koja korist od toga? 

Nemoguće je ne vidjeti te oči, te prelijepe zelene oči koje se nikada ne bi mogle 
kopirati. 

Hardin mi se smiješi, a ja samo stojim, nesposobna progovoriti dugih nekoliko 
sekundi. Moram se sabrati. 

- Bok - kaže on. 

- Bok. 

- Hardin je želio da dođemo ovamo - čujem Landonov glas, ali moje oči više kao da 
ne žele surađivati s mojim razumom. Hardin gleda u mene i ja u njega, njegove prste 
osjećam na koži svog zglavka. Trebala bih izvući ruku prije nego što po mome pulsu 
primijeti koliko mi lupa srce jer ga vidim nakon tri mjeseca. 

- Ne moramo ostati na večeri ako si zauzeta - doda Landon. 

- Ne, ne, u redu je. Stvarno - uvjeravam svog najboljeg prijatelja. Znam što sad misli; 
znam da se osjeća krivim i da je zabrinut jer bi Hardinov dolazak, a on ga je doveo, 
mogao uništiti novu Tessu. Tessu koja se ponovno smije i šali, Tessu koja je postala svoja 
osoba, možda čak i tvrdoglavo svoja. Ali to se neće dogoditi. Ja samu sebe mogu 
kontrolirati, totalno sam mirna i sabrana. Totalno. 

Nježno izvučem ruku iz Hardinova blagog stiska i dohvatim dva jelovnika s pulta. 
Kimnem zbunjenoj hostesi, Kelsey, dajući joj do znanja da ću se ja pobrinuti za ova dva 
gosta. 

- Otkad radiš ovdje - pita Hardin, hodajući uz mene. Odjeven je kao što je uvijek bio, 
u istu crnu majicu, iste crne čizme, iste uske, crne traperice, samo što ove imaju malu 
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poderotinu kod koljena. Stalno se moram podsjećati da je tek nekoliko mjeseci prošlo 
otkad sam otišla iz majčine kuće. Osjećam se, ipak, kao da su prošle godine. 

- Tek tri tjedna - kažem. 

- Landon kaže da si danas ovdje još od podneva? 

Kimnem. Pokažem mu rukom prema malom separeu uz stražnji zid i Hardin sjedne 
za stol, a Landon prekoputa njega. 

- Kad ćeš svršiti? 

Svršiti? Zar on to radi neke aluzije? Ne mogu procijeniti nakon ovoliko vremena. Bih 
li htjela da radi aluzije? Ni to ne mogu procijeniti. 

- Zatvaramo u jedan, pa obično dođem doma oko dva kad radim večernju smjenu. 

- Dva ujutro - njegova se usta dramatično otvore. Postavim jelovnike pred njih 
dvojicu, a Hardin opet pruži ruku prema mojoj. Ovaj put je odmah izmaknem, praveći se 
da nisam ni primijetila što je namjeravao. 

- Da, ujutro. Ona ti tako radi skoro svaki dan - reče Landon. 

Ošinem ga pogledom, priželjkujući da je tu informaciju zadržao za sebe, a onda se 
upitam zašto sam takva. Hardina se vjerojatno ne treba ticati koliko sati provodim na 
poslu. 

Nakon toga Hardin više ne govori mnogo; samo gleda u jelovnik, pokaže na raviole s 
janjetinom i naruči vodu. Landon naruči ono što inače naručuje i usput pita ima li Sophia 
puno posla u kuhinji, i smješka mi se s malo više isprike u očima nego što je potrebno. 

Gosti za sljedećim stolom zaokupe me dovoljno u trenutcima koji slijede. Žena je 
pijana i ne može odlučiti što bijela; njezin je muž, pak, previše zauzet svojim mobitelom 
da bi obratio pozornost. Gotovo sam zahvalna toj pijanoj ženi što triput vraća hranu i 
naručuje novu; tako mi je lakše ne obraćati previše pozornosti na Hardina i Landona. 
Samo jednom zastanem pokraj njihova stola da im dolijem vode te još jednom da 
pokupim njihove tanjure. 

Sophia, kakva već jest, odbije naplatiti njihovu večeru jer ih želi počastiti. Hardin, 
kakav već jest, ostavi meni nenormalnu napojnicu. Ja, kakva već jesam, natjeram 
Landona da uzme taj novac i da mu ga vrati kad dođu u stan. 
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21. 

Hardin 

Opsujem kad stanem na nešto plastično, iako nisam napravio veliku buku, ali u ovom 
stanu, čini mi se, čuje se svaki šum - a osim toga je, s ovo malo prozora, toliko tamno da 
zapravo ni ne možeš vidjeti gdje hodaš. 

I evo mene tu, pokušavam se sjetiti gdje točno trebam stati na putu natrag do kauča 
iz minijaturne kupaonice. Tako mi i treba kad sam silom pio svu onu vodurinu u 
restoranu nadajući se da će Tessa bar još koji put zastati da natoči još. Nije upalilo i drugi 
se konobar nekoliko puta pojavio i napunio mi čašu. Ali, eto, uspio sam postići to da mi 
se cijelu noć piša. 

Ionako ne mogu spavati na ovom kauču znajući da je Tessina sobica, veličine 
ormara, prazna. Grozim se pomisli da ona sama hoda po gradu usred jebene noći. 
Prekorio sam Landona što joj je dao manju od postojeće dvije “spavaće” sobe, ali on mi 
se kleo da Tessa nije pristajala ni na što drugo. Ma zamisli. Ne čudi me što je i dalje 
tvrdoglava kao što je uvijek i bila. Još jedan primjer toga: radi do dva ujutro i sama 
pješači do stana. 

Trebao sam prije misliti na to. Trebao sam je pričekati ispred onog odvratnog 
restorana i dopratiti je kući. Dohvatim mobitel s kauča i provjerim koliko je sati. Tek je 
jedan. Mogu uzeti taksi i biti tamo za manje od pet minuta. 

Petnaest minuta kasnije, valjda zahvaljujući činjenici da je gotovo nemoguće uhvatiti 
taksi u petak po noći, stojim ispred Tessina radnog mjesta i čekam je. Trebao bih joj 
poslati poruku, ali ne želim joj dati priliku da me odbije, pogotovo kad sam već tu. 

Ulicom prolaze ljudi, uglavnom muškarci, što samo poveća tjeskobu koju u meni 
izaziva pomisao da ona u ovo doba odlazi kući sama, pješice. Dok još razmišljam koliko 
je to za nju sigurno, začujem smijeh. Njezin smijeh. Vrata restorana se otvaraju i ona 
izlazi, smijući se i pokrivajući usta rukom. Kraj nje je muškarac, drži joj vrata. Izgleda mi 
poznato, previše poznato... Tko je ovaj, dovraga? Kunem se da sam ga negdje već vidio, ali 
ne mogu se sjetiti... Konobar. Konobar iz onog sela gdje Ken ima vikendicu. 

Kako je ovo moguće, jebote? Što ovaj radi u New Yorku? 

Tessa se naslanja na njega, i dalje umirući od smijeha, a ja iskoračim iz sjene i oči 
nam se odmah susretnu. 

- Hardine? Što to radiš - glasno kaže. - Uplašio si me! 

Pogledam njega pa nju. Mjeseci koje sam proveo radeći na sebi, kako bih kontrolirao 
svoj gnjev, mjeseci usranih razgovora s dr. Tranom o tome kako kontrolirati emocije 
nisu me pripremili na ovo, niti bi to ikada mogli. Pomišljao sam, tu i tamo, da Tessa 
možda već ima dečka, ali zapravo uopće nisam očekivao da ću se s time morati suočiti. 

Najležernije što mogu, slegnem ramenima i kažem: - Došao sam te dopratiti do kuće. 

Tessa i taj tip se pogledaju, on slegne ramenima i kimne. - Pošalji mi poruku kad 
stigneš - kaže, ovlaš je dodirne rukom i ode. 

Tessa gleda za njim pa se okrene k meni s osmijehom koji ne odiše zadovoljstvom. 
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- Pozvat ću nam taksi - kažem, i dalje si u mislima ponavljajući da se smirim. Što sam 
uopće mislio? Da ona još razmišlja o tome što ćemo nas dvoje? 

Da, stvarno sam nešto takvo mislio. 

- Ja obično idem pješice. 

- Pješice? Sama? 

Pokajem se odmah što sam izgovorio ovo “sama”. Zastanem trenutak pa dodam: - Pa 
da. On te prati kući. 

Ona se lecne. - Samo kada nam smjena završava istovremeno. 

- Otkad hodaš s njim? 

- Molim - ona stane kao ukopana pa stanem i ja, a jedva da smo i krenuli. 

- Nas dvoje ne hodamo - reče skupljajući obrve. 

- Tako bar izgledate - slegnem ramenima, dajući sve od sebe da se ne počnem 
ponašati kao čangrizavi, nadureni kreten. 

- Ali ne hodamo. Družimo se, ali ne hodam s njim, niti izlazim s njim, uopće. 

Gledajući je, pokušavam odrediti govori li istinu. 

- On bi to očito htio. Vidio sam kako ti je dodirnuo ruku. 

- Ali ja ne bih. Ne još. 

Zuri u svoje noge dok hodamo ulicom. Nema ni približno onoliko ljudi kao prije, 
tijekom dana, ali daleko od toga da su ulice prazne. 

- Ne još? Nisi ni s kim počela izlaziti - pitam, gledajući kako ulični prodavač voća 
pakira svoje stvari, dok se u sebi molim za odgovor koji bih volio čuti. 

- Ne, nemam namjeru izlaziti bilo s kim još neko vrijeme. 

Osjećam njezine oči na sebi kada doda: - A ti? Hodaš s nekim, hoću reći? 

Olakšanje koje osjećam jer ona nema nikoga drugog ne može se opisati riječima. 
Okrenem se k njoj i nasmiješim se. - Ne. Ja s nikim hodam - kažem. Nadam se da je 
shvatila moju šalu. 

I ona se stvarno nasmiješi. - Tu sam rečenicu već čula. 

- Ja sam vrlo konzervativan tip, sjećaš se? 

Ona se naglas nasmije, ali ne dodaje nikakav komentar dok šećemo blok za blokom. 
Moram popričati s njom o toj navici da se ovako kasno vraća kući. Noći i noći, tjedne i 
tjedne, proveo sam zamišljajući kako izgleda njezin život ovdje. Nikad mi na pamet nije 
palo da se ubija od posla radeći kao konobarica i da sama luta kući po mraku New Yorka. 

- Zašto radiš u restoranu? 

- Sophia mi je našla posao. Zgodno je mjesto, i zarađujem više nego što bi možda 
pomislio. 

- Više nego što bi zaradila u Vanceu - pitam, a znam odgovor. 

- Nema veze. Posao me drži zaokupljenom. 

- Vance mi je rekao da čak nisi tražila ni preporuku, a znaš i sama da on planira 
nešto otvoriti ovdje. 

Ona sad gleda u daljinu, niz ulicu, prateći očima automobile u prolazu. - Znam, ali 
htjela sam nešto napraviti sama. Sviđa mi se moj posao, zasad, dok se ne uspijem upisati. 

- Jos nisi upisala fakultet - viknem, nesposoban sakriti iznenađenje. Zašto mi nitko 
nije rekao ništa o tome? Prisilio sam Landona da mi kaže kako Tessa živi, ali on je očito 
ispustio najvažnije detalje. 
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- Ne, ali nadam se da ću upisati proljetni semestar. Spusti ruku u svoju torbu i izvadi 
komplet ključeva. - Svi su rokovi već bili prošli. 

- I tebi je to okej - kažem. Ne mogu vjerovati koliko mirno zvuči dok mi to govori. 

- Pa da, tek mi je devetnaest. Bit će sve u redu - slegne ona, a meni kao da je srce 
stalo. - Nije to baš idealno, ali stignem nadoknaditi. Uvijek mogu upisati dvostruko više 
predavanja i možda čak diplomirati ranije, poput tebe. 

Ne znam ni što bih rekao na ovo... na ovu mirnu, neuspaničenu Tessu, Tessu koja 
nema svoj kao u kamen uklesan plan, ali više sam nego sretan što sam joj blizu. 

- Aha, valjda možeš... 

Prije nego što uspijem dovršiti, muškarac stane pred nas. Lice mu je prljavo i zaraslo 
u prevelike brkove. Instinktivno, stanem pred Tessu. 

- Hej, mala - reče čovjek. 

Sada već ne paranoičan, nego samo protektivan, uspravim se i čekam da ovaj kreten 
nešto pokuša. 

- Hej, Joe. Kako si noćas - Tessa me nježno gurne laktom, signalizirajući da se 
pomaknem s puta, i vadi neku vrećicu iz torbe. 

- Dobro sam, dušo moja - smješka se čovjek i pruža ruku prema vrećici. - Što si mi 
danas donijela? 

Prisilim se da se odmaknem, ne predaleko. 

- Malo krumpirića i one mini hamburgere koje voliš - nasmiješi se, a čovjeku se usta 
razvuku u smiješak dok odmata papirnatu vrećicu i prinosi je licu da pomiriše sadržaj. 

- Ti si predobra prema meni - kaže, gurne prljavu ruku u vrećicu i izvadi šaku 
krumpirića pa ih gurne u usta. 

- Hoćete malo - pogleda i mene i nju dok mu komadić krumpira viri iz usta. 

- Ne - nasmije se Tessa, odmahujući rukom ispred sebe. - Samo ti uživaj, Joe. Vidimo 
se sutra. 

Mahne mi rukom da dođem za njom i mi skrenemo iza ugla, gdje ona utipka svoj kod 
u Landonov ulaz u zgradu. 

- Otkud znaš ovog tipa? 

Ona zastane ispred niza poštanskih sandučića u predvorju i otvori jedan ključićem 
dok ja čekam da mi odgovori. 

- Živi tu, na uglu. Tu je svaku noć, pa kad u kuhinji ostane neke hrane, nastojim mu je 
donijeti. 

- Je li to bezopasno - pogledavam iza nas dok hodamo kroz prazan hodnik. 

- Nahraniti nekoga? Je - nasmije se ona. - Nisam ja tako bespomoćna kako sam prije 
bila. 

Njezin osmijeh je iskren, nimalo uvrijeđen, a ja ne znam što bih rekao. 

Kad uđemo u stan, Tessa se izuje i odveže kravatu. Nisam si dopustio da previše 
pogledavam u njezino tijelo. Trudio sam se oči držati na njezinu licu, na kosi, kvragu, čak 
i na ušima, ali sad, dok otkopčava crnu košulju, otkrivajući usku majicu koju nosi ispod, 
posve sam dekoncentriran i ne mogu se sjetiti zašto sam izbjegavao diviti se nečemu 
toliko lijepom. Njezino tijelo je najsavršenije, najjebenije genijalno tijelo od kojeg mi cure 
sline, i ta linija njezinih bokova ono je o čemu sam sanjario svakoga dana. 

Ona ode u kuhinju i dovikne preko ramena: - Idem u krevet. Moram rano ustati. 

Dođem za njom i pričekam da do kraja popije svoju čašu vode. - I sutra radiš? 

- Aha, cijeli dan. 
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- Zašto? 

Ona uzdahne. - Pa, imam račune koje moram platiti. 

Laže. - I? - inzistiram. 

Prelazi rukom preko površine kraj sudopera, valjda punu minutu. - I možda sam te 
pokušala izbjegavati. 

- Izbjegavaš ti mene već dovoljno dugo, zar ti se ne čini - podignem obrvu. 

Ona proguta. - Nisam te izbjegavala dosad. Ti jedva da si i pokušavao komunicirati sa 
mnom. 

- Zato što si me izbjegavala. 

Ona prođe kraj mene, raspuštajući usput kosu svezanu u rep. - Nisam znala što bih ti 
rekla. Bila sam prilično povrijeđena što si me onako ostavio na svojoj promociji i... 

- Ti si otišla. Ne ja. 

- Molim - ona stane i okrene se u mjestu. 

- Ti si nestala nakon promocije. Ja sam otišao tek nakon što sam te posvuda tražio 
valjda pola sata. 

Ona izgleda uvrijeđeno. - Ja sam tražila tebe. Jesam. Nikad ne bih tek tako otišla s 
tvoje promocije. 

- Okej, dobro, izgleda da svatko od nas ima svoju verziju priče, ali mislim da se sad 
nema smisla prepirati oko toga. 

Njezine oči se spuste i čini se da se slaže sa mnom. - Imaš pravo - kaže. Ponovno 
napuni svoju praznu čašu. I otpije maleni gutljaj. 

- Ma vidi ti nas. Gle kako se ne svađamo i sva ta sranja - zezam je. 

Ona se laktom nasloni na kuhinjski pult i zatvori vodu iz slavine. - ‘I sva ta sranja’ - 
ponovi s osmijehom. 

- Aha, sranja. 

Oboje prasnemo u smijeh i nastavimo buljiti jedno u drugo. 

- Nije ovo tako čudno kako sam mislila da će biti - reče Tessa. 

Odvezuje vrpce na svojoj pregači i vidim da se muči sa zapetljanim čvorom na 
leđima. 

- Trebaš pomoć? 

- Ne. 

Izgovorila je to prebrzo, a i dalje se jednako muči s čvorićem. 

- Sigurna si? 

Nakon što je još punu minutu pokušavala, ona se napokon namršti i okrene mi leđa 
da mi omogući pristup zapetljanoj vrpci. U par sekundi otpetljao sam vrpce i ona, sad 
naslonjena na kuhinjski pult, broji svoj novac od napojnica. 

- Zašto ne zatražiš još jednu stipendiju? Ti si ipak nešto više od konobarice. 

- Nema ništa loše u tom poslu, a konobarenje mi nije krajnji cilj. Sad mi odgovara i... 

- I ne želiš pitati Vancea da ti pomogne. 

Oči joj se rašire. Odmahnem glavom, gurajući kosu od čela. - Ponašaš se kao da te ne 
poznajem, Tess. 

- Ne radi se samo o tome; htjela sam posao koji će biti baš moj. A on bi morao 
potegnuti neke ozbiljne veze da mi ovdje osigura pripravničko mjesto. Uostalom, još 
nekoliko mjeseci neću biti ni upisana na koledž. 
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- Ali i ovaj ti je posao netko našao - naglasim. Ne želim biti okrutan, samo želim da 
kaže istinu. - Zapravo si htjela nešto što neće ni na koji način biti povezano sa mnom. 
Jesam li u pravu? 

Ona udahne i izdahne nekoliko puta, gledajući bilo gdje, samo ne u mene. - Da, u 
pravu si. 

Stojimo tu u tišini, suviše blizu i suviše daleko jedno od drugog u ovoj minijaturnoj 
kuhinji. Nakon nekoliko sekundi, ona se uspravi i pokupi svoju pregaču i čašu vode. - 
Moram u krevet. Sutra radim cijeli dan, a jako je kasno. 

- Javi da nećeš doći - predložim ležernim tonom iako bih joj to najradije zapovjedio. 

- Ne mogu tako - slaže ona. 

- Naravno da možeš. 

- Nikad još nisam propustila dan. 

- Radiš tu tek tri tjedna. Nisi ni stigla propustiti dan, a stvarno ti kažem, to je ono što 
ljudi stalno rade subotom u New Yorku. Otkazu posao i provedu vrijeme u boljem 
društvu. 

Zaigrani osmijeh raširi njezine pune usne. - A ti bi trebao biti to bolje društvo? 

- Naravno - mahnem rukom pokazujući svoj torzo kako bih naglasio poantu. 

Ona me samo gleda i točno znam da zaista razmišlja o tome da javi kako neće doći na 
posao. Ali na kraju kaže: - Ne, ne mogu tako. Žao mi je, jednostavno ne mogu. Ne mogu 
riskirati da ostanu bez čovjeka na taj dan. To bi o meni stvorilo ružnu sliku, a meni ovaj 
posao treba. 

Namršti se i sva zaigranost nestane iz njezinih očiju, sada zamišljenih i zabrinutih. 

Umalo joj kažem da njoj taj posao zapravo ne treba, da njoj treba jedino to da 
spakira svoja sranja i vrati se sa mnom u Seattle, ali ugrizem se za jezik. Dr. Tran kaže da 
je kontrola negativan faktor u našoj vezi i da “moram naći ravnotežu između kontrole i 
vodstva”. 

Taj dr. Tran mi stvarno ide na živce. 

- Kužim - slegnem ramenima, u mislima još malo psujući dobrog doktora prije nego 
što se nasmiješim Tessi. - Onda te mogu samo pustiti da odeš u krevet, što mogu. 

S tim riječima, ona se okrene na peti i povuče u svoju sobicu, ostavljajući me samog u 
kuhinji, pa onda samog na kauču, pa onda samog u snovima. 
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22. 

Tessa 

U mojim snovima Hardinov glas odzvanja jasno i glasno, moleći me da prestanem. 

Moleći me da prestanem? Što je to... 

Naglo otvorim oči i sjednem u krevetu. 

- Prestani - viče on opet. 

Treba mi trenutak kako bih shvatila da to nije moj san, nego Hardinov stvarni glas. 

Pojurim iz svoje sobe u dnevnu, gdje Hardin spava na kauču. Ne viče i ne bacaka se 
kako je prije radio, ali glas mu je molećiv i kad kaže “Molim te, prestani”, srce mi potone. 

- Hardine, probudi se. Molim te, probudi se - mirno mu kažem, prelazeći rukom 
preko oznojene kože njegova ramena. 

Oči mu se naglo otvore i polako podigne ruku da mi dotakne lice. Dezorijentiran je 
dok sjeda i povlači me k sebi, u krilo. Ne opirem se. Ne bih to nikada mogla. 

Sekunde prolaze u tišini, a onda on nasloni glavu na moja prsa. 

- Koliko često - pitam ga. Srce mi se kida od suosjećanja prema njemu. 

- Možda jednom ili dvaput tjedno. Sad uzimam tablete za to, ali večeras nisam uzeo. 

- Žao mi je. 

Silim se zaboraviti kako mjesecima nismo vidjeli jedno drugo. Ne razmišljam o tome 
kako smo već dospjeli u situaciju da se grlimo. I nije me briga, zapravo; nikad mu ne bih 
uskratila malo utjehe, bez obzira na okolnosti. 

- Nemoj da ti je žao. Dobro sam ja - zagnjuri on nos dublje u moj vrat i ovije obje ruke 
oko mog struka. - Oprosti što sam te probudio. 

- Nema veze - naslonim se leđima na kauč. 

- Jako si mi nedostajala. 

On zijevne, a moje tijelo od tog malog pokreta potone još bliže uz njegovo. Legne na 
leđa, povlačeći i mene sa sobom, i ja mu to dopuštam. 

- I ti meni. 

Osjetim njegove usne na svojem čelu i zadrhtim, prepuštajući se toplini i bliskosti 
koja me prožima od njegova dodira. Nije mi jasno kako je moguće da se ovako lagano 
osjećam, tako prirodno, ponovno uronjena u Hardinov zagrljaj. 

- Volim što je ovo tako stvarno - šapne on. - Nikada neće prestati, znaš to, zar ne? 

Hvatajući se za zadnju slamku logike, kažem: - Ali sad imamo drugačije živote. 

- Ja još čekam da ti to shvatiš, to je sve. 

- Što da shvatim? 

Kad on ne odgovori, pogledam ga i vidim da je zatvorio oči i da su mu usne blago 
rastvorene. 

 

Probudi me pištanje lončića za kavu iz kuhinje. Hardinovo lice prvo je što vidim kad 
otvorim oči i nisam sigurna kako se osjećam u vezi s tim. 
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Odmaknem se od njega, polako sklanjajući njegove ruke sa svoga struka, i nekako 
stanem na noge. Landon dolazi iz kuhinje, držeći u rukama šalicu kave. Nepogrešiv 
osmijeh iscrtan mu je na licu. 

- Što - kažem, protežući se. Nisam bila u krevetu, ili na kauču, ni s kim prije Hardina. 
Jedne noći Robert je ostao prespavati jer nije imao ključ od svog stana, ali spavao je na 
kauču, a ja u svom krevetu. 

- Niiii-šta - nasmije se Landon još blistavije i pokuša to prikriti prinoseći svojim 
ustima šalicu kave koja se puši. 

Na to zakolutam očima, susprežući osmijeh, i odem u svoju sobu po mobitel. 

Uhvati me panika kad vidim da je jedanaest i trideset. Nisam ovako dugo spavala 
otkako sam se doselila ovamo i sad se neću stići ni otuširati prije posla. 

Natočim si šalicu kave i stavim je u frižider da se ohladi dok očetkam zube, umijem 
se i odjenem. Postala sam veliki poklonik rashlađene kave, ali stvarno mrzim plaćati 
skuplje za kavu u kafeteriji zbog tih par kockica leda koje ubace unutra. Moja kava je 
jednako dobra kao njihova. I Landon to misli. 

Hardin još spava kad odlazim i ja se zateknem nagnuta nad njim, spremna da ga 
poljubim na odlasku. Srećom, Landon uđe u sobu u pravom trenutku i prekine me u tom 
nerazumnom postupku. 

Što je meni uopće? 

Putem do posla samo mislim na Hardina: na to kako je spavati u njegovu naručju, 
kako je lijepo i utješno probuditi se na njegovim prsima. Zbunjena sam, kao i uvijek kad 
je on posrijedi, i požurim se da na vrijeme stignem na posao. 

Kad stignem u prostoriju za osoblje, Robert je već tamo i otvara mi garderobni 
ormarić kad vidi da dolazim. 

- Kasnim, jesu li primijetili - požurim ubaciti svoju torbu u pretinac. 

- Ne, pa kasniš tek pet minuta. Kako je bilo sinoć? 

Njegove plave oči sjaje od neprikrivene znatiželje. 

Ja slegnem ramenima. - Okej. 

Znam što Robert osjeća prema meni i nije fer da mu govorim o Hardinu, bez obzira 
potiče li on to ili ne. 

- Okej, kažeš? Opa - nasmiješi se. 

- Bolje nego što sam mislila - ostanem pri kratkom odgovoru. 

- Sve je u redu, Tessa. Znam ja što ti osjećaš prema njemu - kaže, dodirujući mi 
rukom rame. - Znam to od prvog trena kad sam te sreo. 

Postajem emocionalna sada i priželjkujem da Robert nije tako dobar i drag, 
priželjkujem da Hardin nije u New Yorku ovog vikenda, a onda to povučem i 
priželjkujem da ostane dulje. Robert mi ne postavlja više pitanja i toliko smo zauzeti 
poslom da nemam vremena misliti o bilo čemu drugom osim o posluživanju hrane i pića, 
i tako sve do jedan u noći. Čak mi je i pauza prošla prebrzo, stigla sam samo utrpati u 
sebe tanjur mesnih okruglica s umakom. 

Kad dođe vrijeme zatvaranja, ja sam zadnja koja izlazi. Uvjerila sam Roberta da je 
sasvim u redu da ode prije mene, na piće s drugim kolegama. Imam osjećaj da ću, kad 
izađem iz restorana, na vratima zateći Hardina. 
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23. 

Tessa 

I u pravu sam. Tamo, naslonjen na zid s lažnim Banksyjevim grafitom, stoji Hardin. 

- Nisi mi rekla da su Delilah i Samantha cimerice - prva je rečenica koju izgovori. 
Smiješi se od uha do uha, onim smiješkom od kojeg mu se vrh nosa malo podigne. 

- Ma da, totalni cirkus - odmahnem glavom, prevrćući očima. - A to, kao što dobro 
znaš, nisu njihova prava imena. 

Hardin se glasno nasmije. - Ali to je stvarno zabavno sranje. Koje su šanse da se one 
sretnu na taj način, ha? 

Podiže ruke prema prsima, a smije se toliko da mu se tijelo trese. - To je, ono, čisto, 
istinsko sranje iz sapunice. 

- Kome to govoriš? Ja sam se morala nositi s tim. Jadni Landon, međutim, trebao si 
mu vidjeti izraz lica kad smo se našli sa Sophijom i njezinim prijateljicama na piću te 
večeri, kad je otkrio. Umalo je pao sa stolca. 

- E, to je stvarno previše - hihoće se Hardin. 

- Nemoj se pred Landonom previše smijati tome; nije mu nimalo lako nositi se s njih 
dvije. 

- Da, da, znam - okrene Hardin očima. 

Zapuše vjetar i zavitla Hardinu predugu kosu oko glave. Ne mogu si pomoći, 
pokazujem prstom na njegovu frizuru i smijem se kao luda. To je puno lakše nego ono 
što sam trebala učiniti: pitati ga zašto je uopće došao u New York. 

- Kosa mi je ljepša ovako. I ima je više za čupati, ako neka djevojka baš poželi - 
zafrkava on, ali te riječi me pogode, bolno. 

- Oh - jedino je što kažem i nastavim se smijati, ne želeći da on primijeti da mi se 
zavrtjelo u glavi i da me boli u prsima od same pomisli da ga možda neka druga dira 
onako kako sam ga nekad dodirivala ja. 

- Hej - pruži on ruku prema meni, okrene me da ga pogledam kao da smo posve sami 
tu, na pločniku. - Šalio sam se. Glupa, jebeno glupa usrana šala. 

- Ne, okej je, ja sam okej - nasmiješim se, stavljajući i vlastitu vjetrom uzvitlanu kosu 
za uho. 

- Možda si postala dovoljno samostalna i neustrašiva da se družiš s beskućnicima, ali 
i dalje jako loše lažeš - reče on. 

Pokušavam rasploženje održati u vedrom tonu. - Hej, nemoj mi sad počinjati o Joeu. 
To mi je prijatelj - isplazim Hardinu jezik dok prolazimo kraj para koji se ljubi na klupi. 

Dovoljno glasno da ga i oni mogu čuti, Hardin kaže: - Kladim se u pet dolara da će mu 
ruka završiti pod njezinom suknjom za manje od dvije minute. 

Zaigrano ga tresnem u rame, a on me primi rukom oko struka. - Ne diraj me previše, 
Joe će te pozvati na red - zamigoljim obrvama prema Hardinu, a on prasne u smijeh. 

- Što je to s tobom i beskućnicima? 

Misli o mom ocu ispune mi um i ja se na tren prestanem smijati. 
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- Sranje, nisam to tako mislio. 

Podignem dlan i nasmiješim se. - Ne, sve je okej. Stvarno, možemo se samo nadati da 
neće ispasti da mi je Joe ujak. 

Hardin gleda u mene kao da mi je narastao još jedan par očiju, a ja mu se nasmijem. - 
Hej, dobro sam! Naučila sam prihvatiti šalu. Više ne shvaćam sebe previše ozbiljno. 

Čini se da je zadovoljan time što je čuo i čak se lijepo nasmiješi Joeu kad mu predam 
njegovu vrećicu s okruglicama od tijesta i ribom. 

 

U stanu je mrak kad uđemo. Landon vjerojatno spava već satima. 

- Jesi li jeo - pitam Hardina kad uđe za mnom u kuhinju. 

Hardin sjedne za stolić za dvije osobe i stavi laktove na stol. - Ne, zapravo nisam. 
Namjeravao sam ukrasti onu vrećicu s hranom, ali mislim da bi me Joe prebio. 

- Mogu ti nešto pripremiti? I ja sam gladna. 

Dvadeset minuta kasnije, umačem prst u umak s votkom isprobavajući okus. 

- Mogu i ja malo? Ne bi mi bilo prvi put da jedem nešto s tvoga prsta - zeza me, 
cerekajući se. - Onaj karamel s javorovim sirupom ostao mi je najdraži okus Tesse. 

- Ti se toga sjećaš - pitam, nudeći mu malo umaka na žlici. 

- Sjećam se ja svega, Tessa. Okej, svega što sam doživio dok nisam bio previše pijan 
ili ušlagiran. 

Malo se namršti, iako mu je osmijeh još na licu, a ja umočim prst u žlicu i ponudim 
mu ga. To mu vrati pravi osmijeh. 

Jezik mu je topao, a njegove se oči ulijevaju u moje dok liže umak s jagodice mog 
prsta. Uzme mi prst u usta i povuče, sišući ga nježno i nastavi tako dugo nakon što je 
umaka nestalo. 

S mojim prstom na svojim usnama, kaže: - Htio sam razgovarati s tobom o nečemu. 
Tiče se onoga što si rekla o tome kako se sjećam. 

Ali način na koji se njegove meke usne pomiču po mojoj koži totalno me 
dekoncentrira. 

- Baš sad bi pričao? 

- Ne moramo sad, bilo kad uskoro - prošapće, prelazeći jezikom s mog kažiprsta na 
srednjak. 

- Što mi to radimo? 

- To si me previše puta pitala - nasmiješi se, ustajući. 

- Nismo se jako dugo vidjeli. Ovo nije dobra ideja - kažem, ne misleći ozbiljno 
nijednu prokletu riječ. 

- Falila si mi i stalno čekam da i samoj sebi napokon počneš faliti, znaš. 

Ruka mu leži na mome boku, odmara se tu, i živo je osjećam kroz tkaninu svoje 
radne odjeće. 

- Ne volim te vidjeti u crnom. Ne pristaje ti to - kaže. Spusti glavu niže i nosom mi 
dotakne donju vilicu. 

Moji prsti lete preko sitne plastične dugmadi na mojoj košulji, nespretno ih 
preskačući. - A meni je drago što se ti nisi pojavio u nekoj drugoj boji. 

Osjetim na obrazu kako mu se usta razvlače u osmijeh. - Nisam se ja toliko 
promijenio, Tess. Samo sam malo išao doktorima i više boravio u teretani. 

- I dalje ne piješ - spustim košulju na pod iza nas, a on me prisloni uz kuhinjski pult. 
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- Malo da. Obično malo vina ili piva. Ali ne, više nikad ne kanim polokati bocu votke 
odjednom. 

Koža mi se pretvara u vatru, a moj se mozak polako probija do pitanja kako smo 
samo dospjeli do ovoga, toliko mjeseci kasnije, dok moje ruke čekaju njegovo dopuštenje 
da mu skinem majicu. On, kao da mi čita misli, podiže mi ruke u svojima i gura ih na 
tanki materijal svoje majice. 

- Znaš da je ovo mjesec naše godišnjice - kaže dok mu skidam majicu preko glave i 
gledam njegova gola prsa. Očima pretražujem njegov torzo, tražeći nove tetovaže, i 
sretna sam što vidim da je riječ o samo nekoliko listova paprati, tako ih je, mislim, 
Hardin nazvao. Meni izgledaju kao neobično oblikovani listovi, s čvrstini rubovima i 
dugačkom peteljkom. 

- Nemamo mi mjesec godišnjice, ludice - kažem. Strašno bih mu htjela vidjeti i leđa, a 
opet mi je neugodno kad on vidi da se navirujem i okrene se. 

- Da, imamo - usprotivi se on. - Na leđima mi je još uvijek samo ono tvoje - kratko mi 
kaže dok ja zapanjeno zurim u novoizgrađene mišiće na njegovim ramenima i leđima. 

- Baš mi je drago - tiho priznam, a usta su mi suha. 

Oči su mu pune humora dok me pita: - A ti? Jesi li sišla s uma pa si stavila neku 
tetovažu? 

- Ne - udarim ga, a on uzmakne korak, nasloni se na pult i posegne za mnom. 

- Ne smeta ti da te ovako diram? 

- Ne smeta - priznaju mu moja usta prije nego što se mozak stigao usuglasiti. 

On jednim prstom prođe ispod gornjeg ruba moje majice. 

- A može i ovako? 

Kimnem. 

Srce mi toliko lupa u prsima da sam uvjerena da ga može čuti. Osjećam se 
nevjerojatno usklađeno, iznimno živo i budno, i gladna sam njegova dodira. Toliko je 
prošlo, a sad je tu ispred mene, govori mi i radi stvari koje sam toliko silno voljela. Samo 
što je ovaj put on puno oprezniji, puno strpljiviji. 

- Toliko si mi trebala, Tess - usta su mu na manje od deset centimetara od mojih; 
njegovi prsti iscrtavaju spore krugove po goloj koži mojih ramena. Osjećam se kao da 
sam pijana, u glavi mi se magli. 

Kad njegove usne dotaknu moje, ponovno sam usisana. Ponovno sam bačena na ono 
mjesto na kojem postoji samo Hardin, samo njegovi prsti na mojoj koži, samo njegove 
usne koje me ljube, samo njegovi zubi koji mi grickaju krajeve usana, samo tihi zvuk iz 
njegova grla kad mu raskapčam hlače. 

- Hoćeš me opet iskoristiti za seks - smiješi mi se on u usta i gurne jezik preko moga 
tako da mu ne mogu odgovoriti. 

- Zezam te - promrmlja i pritisne me čitavim svojim tijelom. Moje se ruke pomiču na 
njegov vrat, a prsti mi se igraju s njegovom kosom. 

- Da nisam ovakav džentlmen, pojebao bih te točno tu na ovom sudoperu. 

Njegove ruke primaju me za grudi, prsti mu se zavlače pod naramenice mojeg 
grudnjaka i majice. - Podignuo bih te tu, skinuo ti te grozne hlače niz noge, raširio bih ti 
bedra i uzeo te točno ovdje. 

- Ali prije si govorio da nisi džentlmen - podsjetim ga, bez daha. 

- Predomislio sam se. Sad sam napola džentlmen - našali se on. 
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Toliko sam se ugrijala da mislim da bih mogla planuti i napraviti požar u kuhinji. 
Spustim ruku niz njegove bokserice, oči mi se prevrnu unatrag kad on kaže: - Jebote, 
Tess. 

- Napola? Što li to znači - prostenjem kad njegovi prsti s lakoćom prođu ispod 
labavog struka mojih hlača. 

- To znači da, bez obzira na to koliko te strašno želim, koliko te jebeno želim izjebati 
tu na ovom sudoperu i natjerati te da vrištiš moje ime tako da čitava zgrada čuje tko te je 
doveo do orgazma - usnama usiše kožu pri dnu moga vrata - ništa od toga neću napraviti 
sve dok se ne udaš za mene. 

Ruke mi ostanu kao smrznute, jedna uz njegove bokserice, druga na njegovim 
leđima. - Molim - promucam pa pročistim grlo. 

- Čula si me. Neću te jebati dok se ne udaš za mene. 

- Ne misliš ozbiljno, ha? 

Molim te reci da ne misliš ozbiljno. Ovo nije moguće; pa jedva da smo se i čuli 
posljednjih nekoliko mjeseci. Sigurno me zafrkava. Zar ne? 

- Ne šalim se. Ni blizu tome. Nema zajebancije - njegove oči zabavljeno plešu po 
mome licu, a ja doslovce udarim nogom o pod. 

- Ali mi nismo... mi čak nismo ni... - skupljam rukom kosu i pokušavam probaviti to 
što je rekao. 

- O, pa nisi valjda mislila da ću tek tako odustati, ha - nagne se on prema meni i 
usnama mi dodirne užareni obraz. - Zar me nimalo ne poznaješ? 

Njegov smiješak u meni budi želju da ga ošamarim i poljubim u isti čas. 

- Ali ti jesi odustao. 

- Ne, nego ti dajem prostora, puštam te na miru, jer si me ti na to natjerala. 
Pouzdajem se u tvoju ljubav, da će te konačno opet vratiti k meni. 

Podigne obrvu i izvuče onaj svoj osmijeh sa zločestim rupicama u obrazima. - Ali 
tebi, očito, treba jebeno mnogo prostora. 

Ma što on to govori? - Ali... - počnem, stanem, definitivno ostanem bez teksta. 

- Pazi da ne dobiješ infarkt - nasmije se i podigne ruke da mi njima obuhvati obraze. 
- Hoćeš opet spavati sa mnom na kauču? Ili je to preveliko iskušenje za tebe? 

Prevrnem očima i krenem za njim prema dnevnoj sobi, pokušavajući shvatiti kako 
išta od ovoga ima smisla. Toliko je stvari o kojima moramo pričati, toliko pitanja, toliko 
odgovora. 

Ali, za sada, zaspat ću na kauču s Hardinom i praviti se da je u mome svijetu 
konačno, jedanput, sve na svojem mjestu. 
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24. 

Tessa 

- Dobro jutro, bejbi - čujem odnekud iz blizine. 

Kad naglo otvorim oči, prvo što vidim je tetovaža u obliku lastavice. Hardinova koža 
preplanula je, više nego što sam ikad prije vidjela, a mišići na prsima mnogo su mu 
istaknutiji nego kad sam zadnji put bila s njim. Uvijek je izgledao nevjerojatno dobro, ali 
sada izgleda bolje nego ikad i ovo mi je najslađa muka na svijetu, ležati tu, na njegovim 
golim prsima, dok me on jednom rukom, drži oko leđa, a drugu podiže da mi makne kosu 
s lica. 

- Jutro - naslonim bradu na njegova prsa, što mi daje savršen kut iz kojeg se mogu 
diviti njegovom licu. 

- Dobro si spavala - prsti mu nježno prolaze preko moje kose, a osmijeh mu je i dalje 
savršen. 

- Da - sklopim oči na trenutak da mi se razbistri mozak koji se naglo pretvorio u kašu 
od zvuka njegova hrapavog, pospanog glasa. Čak mi se i njegov naglasak čini jači, 
izraženiji. Jebemti Hardina. 

Bez dodatnih pitanja, on položi jagodicu palca na moje usne. 

Otvorim oči jer začujem vrata Landonove sobe i kad se pomaknem kako bih sjela, 
Hardin me stisne jače uz sebe. - Ne, nećeš - nasmije se. Odgurne se od kauča i uspravi 
tijelo, i moje zajedno s njim. 

Landon ulazi u dnevnu sobu, bez majice, a Sophia stiže za njim. Odjevena je u svoju 
radnu odjeću od sinoć; crna uniforma praćena blistavim osmijehom lijepo joj pristaje. 

- Hej - pocrveni Landon, a Sophia ga primi za ruku i nasmiješi mi se. Mislim da mi je 
gotovo neprimjetno namignula, ali nisam sigurna jer sam još pomalo u transu od 
buđenja uz Hardina. 

Ona se nasloni na Landona i poljubi ga u obraz. - Nazvat ću te kad mi završi smjena. 

Gusti pramenovi kose koji Landonu padaju na lice još su nešto na što se nisam 
navikla, ali dobro mu stoji. On se nasmiješi Sophiji i pridrži joj ulazna vrata. 

- Pa, sad znamo zašto Landon sinoć nije izlazio iz sobe - šapne mi Hardin u uho. Dah 
mu je vruć. Preosjetljiva i previše uzbuđena, pokušam se odmaknuti od njega. - Trebam 
kavu - kažem mu. 

Mora biti da su to čarobne riječi jer on kimne i dopusti mi da ustanem iz njegova 
krila. Gubitak kontakta s njegovim tijelom smjesta ostavi učinak na mene, ali natjeram se 
da samo mirno odem prema kuhinji. Ignoriram to što usput Landon vrti glavom i smije 
mi se. Lončić od sinoć, pun nepojedenog umaka od votke, stoji na štednjaku, a kad 
otvorim pećnicu, vidim da su i pileća prsa još tu. 

Uopće se ne sjećam kad sam isključila pećnicu, ali opet, nisam baš mnogo razmišljala 
sinoć. Moj mozak, čini se, nije želio razmišljati ni o čemu osim o Hardinu i o tome kakav 
je osjećaj ponovno ljubiti se s njim nakon dugih mjeseci stanke. Koža mi se odmah zažari 
od pomisli kako me je nježno dirao, kao da je moje tijelo za njega predmet obožavanja. 
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- Baš dobro što sam ugasio pećnicu, ha - ulazi Hardin u kuhinju, u hlačama od 
trenirke koje mu stoje nisko na bokovima. Nove tetovaže samo naglašavaju njegov torzo, 
tjerajući moj pogled niže, na njegov čvrst mišićavi trbuh. 

- Ovaj, da - pročistim grlo i pokušavam dokučiti zašto sam najednom sva 
usplahitena. Osjećam se baš kao kad sam ga prvi put vidjela i to me zabrinjava. Tako je 
lako vratiti se u onaj disfunkcionalni obrazac Hesse, ali moram sada sačuvati bistru 
glavu. 

- Kad danas radiš - pita Hardin, naslanjajući se na kuhinjski ormarić meni nasuprot i 
gledajući kako počinjem čistiti nered koji smo sinoć ostavili. 

- Od podneva - kažem izlijevajući netaknuti umak u sjeckalicu za smeće. - Samo 
jednu smjenu. Trebala bih biti doma oko pet. 

- Onda te vodim na večeru - nasmiješi se, križajući ruke na prsima. Nakrivim glavu, 
podignem obrvu i okrenem se prema sjeckalici. 

- Razmišljaš o tome kako bi mi ugurala ruku u tu sjeckalicu, ha - pokaže glavom 
prema bučnoj sjeckalici. 

Njegov smijeh je mekan i šarmantan i od njega mi je sve nekako lako. 

- Možda - nasmiješim se. - Ali još stigneš preformulirati svoju zapovijed u pitanje. 

- To je stara čangrizava Theresa kakvu znam i volim - zeza on, prelazeći rukama 
preko površine kuhinjskog ormarića. 

- Opet smo na Theresi - pokušam ga prekoriti, ali smijeh me izda. 

- Da, opet - kimne on i učini nešto vrlo nehardinovski. Sagne se i izvadi malu kantu 
za smeće ispod sudopera i počne mi pomagati oko pospremanja kuhinje. - Dakle, bi li mi 
molim te učinila čast i poklonila mi malo svog vremena kako bismo objedovali zajedno 
na nekom mjestu društvene prehrane? 

Njegovo oponašanje “visokog stila” natjera me na smijeh i kada Landon uđe u 
kuhinju, samo nas pogleda i nasloni se na pult. - Jesi okej - pitam ga. 

Landon se zagleda u dosad neviđeno čudo, Hardina koji čisti i, prenuvši se, pogleda u 
mene zbunjenog lica. - Aha, samo sam umoran - protrlja oči. 

- Mogu si misliti - dobaci Hardin uz smiješnu grimasu, a Landon ga prijateljski udari 
u rame. 

Ja stojim i gledam, kao da sam u nekom paralelnom svemiru. U onom gdje Landon 
zaigrano udara Hardinovo rame, a Hardin mu kroz smijeh dobacuje da je šupak umjesto 
da se mračno zagleda u njega i prijeti mu. 

Pa baš mi se sviđa u ovom svemiru. Mislim da bih tu voljela malo ostati. 

- Daj, nije to što misliš. I prestani - kaže Landon, dodajući mljevenu kavu u lončić, pa 
izvadi tri šalice iz ormarića i postavi ih na kuhinjski pult. 

- Svakako, svakako - prevrne Hardin očima. 

Landon se nadoveže: - Kokoko, kokoko. 

Slušam njih dvojicu kako se međusobno zadirkuju i smijulje dok s najviše police 
dohvaćam kutiju žitarica. Stojim na prstima kad osjetim Hardinove prste kako mi 
povlače hlačice, podižući ih da pokriju više moje gole kože. Dio mene želi ih još više 
spustiti, možda čak i potpuno skinuti, samo da vidim kakav bi mu to izraz dovelo na lice, 
ali zbog Landona koji je prisutan odlučim ne činiti ništa slično. 

Umjesto toga, nasmijem se na Hardinovu gestu i samo zakolutam očima dok vadim 
vrećicu sa žitaricama iz kutije. 

- Frosted Flakes - kaže Hardin. 
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- U ormariću su ti - odgovori Landon. 

U misli mi se vrati ono kako su se Hardin i moj otac zafrkavali oko tih žitarica, kad 
mu je ovaj pojeo sve. Nasmiješim se toj uspomeni i pospremim je dublje u svijest. Više mi 
misli o mom ocu ne izazivaju bol u prsima; naučila sam se smijati duhovitosti koju je 
imao i diviti se pozitivnim stranama koje je pokazao u to kratko vrijeme koliko smo se 
družili. 

Odem u kupaonicu otuširati se prije posla. 

Landon upravo govori Hardinu o svom novom omiljenom igraču hokeja koji je 
potpisao za protivnički tim, a Hardin me iznenadi jer ostane za kuhinjskim stolom s 
Landonom umjesto da krene za mnom. 

 

Sat kasnije odjevena sam i spremna za svoju šetnju do restorana. Hardin sjedi na kauču i 
navlači čizme kad uđem u dnevnu sobu. 

Pogleda me s osmijehom. - Spremna? 

- Za što - pitam pa dohvatim svoju pregaču s naslona stolice i gurnem mobitel u 
džep. 

- Za šetnju do posla, naravno - kaže on, kao da je to najočitija stvar na svijetu. 

Svidi mi se kako je to rekao, kimnem i, cerekajući se kao idiotkinja, hodam za njim 
prema izlaznim vratima. 

Šetati po ulicama New Yorka s Hardinom ipak je malo čudno. On se tu savršeno 
uklapa, s tim svojim stilom i načinom odijevanja, a opet se nekako čini da ulice 
odzvanjaju njegovim glasom i da njegove živopisne geste osvjetljavaju sivi dan. 

- Jedan od njih, dakle jedan od problema koje imam s ovim gradom, jest... - on mahne 
rukom kroz zrak. Pričekam da objasni. - ... to što se ne vidi sunce - izgovori napokon. 

Njegove čizme glasno udaraju o pločnik dok hodamo i primjećujem da mi se čak i taj 
zvuk sviđa. Nedostajao mi je. I to je jedna od malih stvari u vezi s njim, za koje nisam ni 
znala da ih volim dok ga nisam napustila. Zatjecala bih sama sebe kako mi, dok hodam 
bučnim ulicama grada, nedostaje taj bučni način njegova hoda, te njegove čizme koje se 
uvijek čuju dok stupa. 

- Pa ti živiš u kišnom Washingtonu; ne možeš prigovarati New Yorku zbog 
nedostatka sunca - usprotivim se. 

On se nasmije i promijeni temu, ispitujući me kojekakve sitnice iz svijeta 
konobarenja. Ostatak šetnje do mog posla protekne također lijepo; Hardin 
postavljajedno pitanje za drugim, ispituje što sam radila posljednjih pet mjeseci, ja mu 
ispričam i ono o svojoj majci, o Davidu i njegovoj kćeri. Ispričam mu kako je Noah dobio 
poziciju u nogometnom timu koledža u Kaliforniji te kako su me majka i David odveli u 
onaj isti gradić u koji smo išli s njegovom obitelji. 

Ispričam mu kako sam se osjećala prve dvije noći u gradu, kako od zvukova do jutra 
nisam mogla zaspati, pa kako sam treće noći ustala iz kreveta i otišla šetati po kvartu i 
tada sam prvi put srela Joea. Kažem mu kako me taj dragi beskućnik nekako podsjeća na 
moga oca i da volim misliti kako mu, donoseći mu hranu, pomažem onako kako nisam 
uspjela pomoći vlastitom ocu. To priznanje potakne Hardina da me primi za ruku, a ja je 
ni ne pomislim izmaknuti niti izvući. 

Ispričam mu koliko sam se brinula zbog preseljenja ovamo i priznam mu da mi je 
jako drago što nas je došao posjetiti. On ne spominje to što mi je sinoć uskratio seks i što 
me je zezao sve dok konačno nisam zaspala u njegovu naručju. Ne spominje ni svoju 
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bračnu ponudu, i to mi je u redu. Još pokušavam sve ovo pojmiti i shvatiti što je to što 
osjećam prema njemu čitavo ovo vrijeme otkako mi je prije godinu dana upao u život. 

Kad se sretnem s Robertom na uglu, gdje me uvijek pričeka kad zajedno radimo 
smjenu, Hardin se primakne bliže k meni i stisne mi ruku malo čvršće. Nijedan od njih 
dvojice ne govori puno; samo se pogledavaju, a ja prevrnem očima na to ponašanje 
dvojice muškaraca u društvu jedne žene. 

- Čekat ću te kad završiš - Hardin se nagne da mi utisne poljubac u obraz, a njegovi 
prsti zataknu mi kosu iza uha. - Nemoj se previše umoriti - šapne mi uz obraz. U glasu 
mu čujem osmijeh, ali osjetim i naznaku ozbiljnosti iza te njegove sugestije. 

Naravno, Hardinove riječi kao da su mi urekle čitavu smjenu. Gosti su nas preplavili, 
čitava navala ljudi i žena koji su se samo izmjenjivali za stolovima i pili previše vina i 
konjaka i spremno plaćali hrpe novca za majušne porcije hrane na ukrašenim tanjurima. 
Jedno dijete odlučilo je napraviti makeover moje uniforme: u crnu boju se, da budem 
precizna, bombastično uklopio čitav tanjur špageta. Nisam stala ni minute tijekom cijele 
smjene i noge me užasno bole u trenutku kad konačno, pet sati kasnije, mogu otići. 

Kao što je obećao, Hardin me čeka u predvorju. Sophia stoji pokraj klupice na kojoj 
on sjedi. Njezina tamna kosa podignuta je u visoku punđu, a ta frizura divno otkriva 
njezino prelijepo lice. Izgleda pomalo egzotično, s tim visokim jagodicama i punim 
usnama. Pogledam dolje po sebi, tu svoju umrljanu uniformu, i sva se stresem, nosnica i 
dalje punih mirisa češnjaka i umaka od rajčice koji mi je natopio košulju. Hardin kao da 
ne primjećuje moju uništenu odjeću, ali izvadi mi komadić nečega iz repa dok izlazimo 
na ulicu. 

- Ne želim ni znati što je to bilo - tiho se nasmijem. On se nasmije i iz džepa izvadi 
ubrus - ne, papirnatu maramicu - i doda mi je. 

Iskoristim je da obrišem područje ispod očiju; nakon toliko znojenja na poslu, 
šminka mi u ovom trenutku sigurno ne izgleda nimalo privlačno. Hardin vodi razgovor, 
postavljajući jednostavna pitanja o mojoj smjeni, i mi se brzo vratimo do stana. 

- Stopala me ubijaju - zagunđam izuvajući cipele i odbacujući ih u kut. Hardin poprati 
pogledom taj mali nered koji sam napravila i praktički vidim sarkastične komentare koji 
se stvaraju u toj kosatoj glavi. - Stavit ću ih na mjesto za minutu, naravno. 

- To sam i mislio - nasmiješi se on i sjedne kraj mene na krevet. - Dođi ovamo. 

Primi mi zglob jedne pa druge noge i skupi ih u svojem krilu, a ja sjedim tako i 
gledam ga. Počne mi masirati bolna stopala i ja se ispružim na madrac, pokušavajući 
ignorirati misao da su mi se noge u posljednjih pet sati možda i oznojile u cipelama. 

- Hvala ti - napola kažem, a napola prostenjem. Oči mi se same sklapaju od trenutne 
relaksacije koja dolazi od Hardinovih ruku na mojim tabanima, ali želim ga gledati. 
Mjesecima sam patila ne vidjevši ga i sad ga ne želim prestati gledati. 

- Nema problema. Mogu se nositi s malo smrada da bih vidio taj opušteni, jebeno 
sanjarski pogled u tvojim očima. 

Podignem ruku, šaljivo udarajući zrak, a on se glasno nasmije i nastavi izvoditi svoju 
čaroliju na mojim nogama. Ruke mu se pomiču na moje listove, pa gore, uz bedra. Ni ne 
trudim se zatomiti zvukove zadovoljstva; toliko mi je ugodno i tako me smiruje to što me 
on dira, odnoseći napetost iz bolnih mišića mog tijela. 

- Sjedni ispred mene - kaže mi, nježno spuštajući moja stopala s krila. Uspravim se, 
preko njegova krila prebacim se, leđima okrenuta, na krevet između njegovih nogu. 
Njegove ruke krenu od mojih ramena; jagodice njegovih prstiju ugodno me i čvrsto 
masiraju po napetim mišićima, iz kojih uklanjaju svaku napetost. 
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- Da nemaš tu košulju, ovo bi puno bolje osjetila - primijeti Hardin. 

Nasmijem se na trenutak, ali prestanem se smijati kad se sjetim kako me je sinoć u 
kuhinji zezao. Nagnem se naprijed, primim dno široke košulje i izvučem je iz hlača. 
Čujem kako je Hardin uzdahnuo kad sam je skinula, zajedno s donjom majicom, preko 
glave. 

- Što je sad? Pa to je bila tvoja ideja - podsjetim ga, naslanjajući se ponovno na njega. 
Ruke su mu sad grublje, sad točno vidi koja mjesta želi pritiskati, i meni se glava od 
užitka spusti unatrag, na njegova prsa. 

On nešto promrmlja sebi u bradu, a ja u mislima samoj sebi čestitam jer imam vrlo 
pristojan grudnjak. Srećom, to je jedan od ona dva fina koja nosim, iako ih nitko nikada 
ne vidi osim mene, i katkad Landon, ako se broji onih par nehotičnih susreta u kupaonici, 
od kojih je i njemu i meni bilo strašno neugodno. 

- Ovaj ti je novi - Hardinovi prsti se zavuku pod bretelicu na mome ramenu. Nategne 
bretelu i pusti je. Ja ne govorim ništa. Samo se malo povučem unazad, naslanjajući se 
bolje na unutrašnjost njegovih bedara. On zastenje, primajući mi čitavim dlanom dno 
vrata, dok mu prsti nježno trljaju rubove moje donje vilice, pa natrag do nježne kože 
ispod mog uha. 

- To je dobro - pita, a zna odgovor. 

- Mhmm - jedino je što uspijem promumljati. Kad se zahihoće, ja se još malo 
pritisnem o njega, namjerno trljajući svojim tijelom njegove prepone, te podignem ruku i 
spustim naramenicu grudnjaka niz rame. 

Njegova ruka na mome grlu zastane. - Bez provokacija - upozori me i vrati 
naramenicu na mjesto drugom rukom, kojom mi cijelo vrijeme masira ramena. 

- Kaže majstor svih provokacija - požalim se i gurnem naramenicu opet dolje. Sjediti 
bez majice, skidati grudnjak dok me njegova ruka još uvijek drži na mjestu, kako je to 
izluđujuće. Uzbuđena sam, a Hardin samo dodatno pojačava moje uzbuđenje jer dahće i 
trlja se o mene. 

- I on će meni ‘bez provokacija’ - počnem se šaliti na njegov račun, ali ne stignem se 
pošteno ni nasmijati jer mi on rukama pritisne ramena i okrene moju glavu prema sebi. 

- Nisam jebao pet mjeseci, Theresa. Uništit ćeš mi zadnju trunku samokontrole - 
grubo prošapće, tik iznad mojih usana. Ja napravim prvi korak, pritišćući svoja usta o 
njegova, i to me podsjeti na naš prvi poljubac, u njegovoj spavaonici u onoj prokletoj kući 
bratstva. 

- Stvarno nisi - dahnem, zahvaljujući svojoj sretnoj zvijezdi što nije bio ni s kim dok 
smo bili razdvojeni. Nekako sam to i osjećala, znala sam da neće biti s nekom drugom. 

On više nije isti kao prije godinu dana. Više se ne koristi požudom i grubim riječima 
da dopre do nekoga. Ne treba mu više svaku noć druga cura, sada je jači... To je isti onaj 
Hardin kojega volim, samo je sada puno jači. 

- Nisam primijetio koliko su ti oči danas sive - kaže mi on. 

I to je bilo sve što je uspio reći. Zbog te ljubaznosti koja se kod njega najednom 
pojavila, kao onda zbog alkohola, ne mogu se obuzdati da ga poljubim. Usta su mu imala 
okus poput - čega drugog? - mentola, naravno, a njegov metalni ring bio je hladan pod 
mojim usnama. Osjećala sam taj metal kao nešto strano i opasno, ali sviđalo mi se. 
Popnem se u Hardinovo krilo, jednako kao što sam davno prije znala raditi, a njegove mi 
se ruke stisnu oko struka i on nas oboje nježno polegne na krevet. - Tess - zamumlja, baš 
onako kako pamtim otprije. To me još više napali, gurajući me dublje u tu strast koja nas 
obuzima. Gubim se u njoj i jedino što sa sigurnošću znam je to da ne želim van. 
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Nogama mu obujmim torzo, ruke uronim u njegovu kosu. 

Užasno ga želim, užasno mi treba i žuri mi se, ne mogu misliti ni o čemu drugom 
osim o tome kako mi se njegovi prsti spuštaju, tako nježno, niz leđa. 
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25. 

Hardin 

Čitav moj plan otišao je u propast. Nema šanse da bih je sada zaustavljao. Trebao sam 
odmah znati da mi plan ne valja. 

Volim ju - volim ju toliko dugo da mi se čini da je volim čitavog života i toliko mi je 
nedostajalo da budem s njom na ovaj način. 

Nedostajali su mi ovi nevjerojatno uzbudljivi zvukovi koje ispušta iz tih svojih 
jebeno seksi usta. Nedostajalo mi je pomicanje njezinih bokova, to kako njima klizne 
preko mene, od čega se ukrutim tako jebeno jako da mogu misliti samo o vođenju ljubavi 
s njom, samo o tome kako da joj pokažem što ona meni radi, koliko me usrećuje, i fizički i 
emocionalno. 

- Žudio sam za tobom svake sekunde svakog jebenog dana - izgovorim u njezina 
otvorena usta. Njezin jezik prijeđe preko mojeg i ja ga uhvatim usnama, zaigrano ga 
sišući. Tessa hvata zrak. Njezina ruka prima me za donji dio majice i vuče je preko mojih 
leđa. Sjednem, podižući sa sobom i njezino poluodjeveno tijelo, pomažući joj da mi skine 
majicu. 

- Nemaš pojma koliko sam mislio na tebe, koliko sam se puta dirao maštajući o tome 
da je to tvoja ruka i sanjareći kako mi je kada me ti diraš, kako mi ga ti primiš u svoja 
topla usta. 

- Oh, bože. 

Njezino stenjanje samo me potakne da još više govorim. - Falilo ti je ovo, zar ne? To 
kako se zapališ od mojih riječi, kako te riječima natjeram da se ovlažiš do ludila? 

Ona kimne glavom i opet zastenje kada moj jezik prijeđe niz njezin vrat, polako je 
ljubeći i sišući njezinu slanu kožu. Tako mi je nedostajao ovaj osjećaj, to kako me ona 
potpuno i posve obuzme, kako me potopi i kako me izvuče na površinu svojim dodirom. 

Primim je oko struka i okrenem naša tijela tako da ju mogu polegnuti pod sebe. 
Otkopčam joj hlače i skinemjoj ih u tren oka. Tessa nestrpljivo odbaci hlače nogom i one 
odlete na pod. 

- Skini i svoje - naredi ona. Obrazi su joj rumeni; ruke joj se tresu, polegnute nisko na 
moja leđa. Volim ju, jebeno ju volim, i nju i to što me ona i dalje voli nakon sveg ovog 
vremena. Nas smo si dvoje stvarno jebeno suđeni; čak ni vrijeme ne može stati između 
nas. 

Napravim što mi je rekla i popnem se na nju, skidajući joj gaćice dok ona izvija leđa. 

- Jebote - divim se oblinama njezinih bokova i njezinim bedrima koja kao da jebeno 
viču da ih zgrabim rukama. I baš to i napravim, a ona gleda u mene tim jebenim 
plavosivim očima zbog kojih sam završio na satima i satima seansi s dr. Tranom. Te su 
me oči natjerale čak i na to da nekoliko puta nazovem Vancea u ovih par mjeseci. 

- Molim te, Hardine - zavapi Tessa, odižući stražnjicu od madraca. 

- Znam, bejbi - prineseni prste spoju njezinih bedara i prijeđem kažiprstom preko 
njezine pičkice, skupljajući vlažnost koja se tu nakupila. Kurac mi se trza, a ona uzdiše, 
tražeći još. 
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Gurnem prst u nju, a palcem joj prelazim preko klitorisa, i ona se izvija ispod mene i 
proizvodi najseksi jebene zvukove koje sam ikada čuo kad izvadim prst van i gurnem joj 
dva. 

Jebote. 

Jebote. 

- Tako je dobro - dahne ona, grabeći prstima plahte s ružnim cvjetnim uzorkom na 
njezinu malom krevetu. 

- Daa - potičem je, pomičući brže prst po mjestu za koje znam da je izluđuje. Ona 
fanatično kima i ruke joj se premještaju na moj kurac, prelazeći po njemu gore i dolje u 
sporoj, ali čvrstoj kretnji. 

- Htio sam te prvo malo probati ustima, falio mi je tvoj okus, ali ako ti sad odmah ne 
stavim kurac unutra, svršit ću ti po plahti. 

Oči joj se još više rašire i ja je još dva-tri puta napumpam prstima prije nego što 
legnem uz nju. Ona me još drži za kurac, navodeći ga u sebe, i oči joj se sklapaju dok ju 
ispunjavam čitavom dužinom. 

- Volim te, jebeno te volim, toliko te volim - govorim joj naslonjen na laktove nad 
njom, gurajući ga unutra i izvlačeći van, unutra i van. Ona me jednom rukom grebe 
noktima po leđima, dok me drugom drži za kosu. Jače me povuče za kosu kad 
premjestim bokove, šireći joj bedra još više. 

Nakon ovih mjeseci rada na sebi, nakon što sam uspio sagledati svjetliju stranu 
života i ostala sranja, jebeno je dobar osjećaj biti ponovno u njoj. Sve se u mom životu 
vrti oko ove žene i neki bi možda i rekli da je to nezdravo i opsesivno, čak i ludo, ali znaš 
što? 

Jebe mi se da mi se jebe za to što bi oni rekli. Volim je i ona je meni sve. Ako već ljudi 
moraju pričati sranja, neka svoje kritike i govna nose negdje drugdje, jer nitko nije 
jebeno savršen, a Tessa mene dovodi najbliže savršenstvu što ću ikada biti. 

- Volim te, Hardine, uvijek sam te voljela. 

Njezine riječi natjeraju me da zastanem i još jedan dio mene opet je sjeo na svoje 
mjesto. Tessa je meni sve i kad je čujem da govori ovako i vidim kako joj lice izgleda dok 
je promatram, ovako odozgo, to mi znači puno, to mi znači sve. 

- Moras znati da ću te uvijek voljeti. Zbog tebe sam ja... ja, Tessa, i nikad to neću 
zaboraviti. 

Ponovno se nabijem u nju i mogu se samo nadati da se neću rascmoljiti kao pičkica 
prije nego što je natjeram da svrši. 

- I ja sam ja zbog tebe, također - potvrdi i ona, smiješeći mi se kao da smo usred 
kakvog ljubavnog romana. Dvoje ljubavnika, mjesecima razdvojeni, samo da bi se 
ponovno spojili u velikom gradu. Smješkanje i smijeh i puno seksa. Sve smo to već čitali. 

- Baš smo našli trenutak za romantične razgovore - zezam je, ljubeći je u čelo. - A 
opet, postoji li bolji - poljubim je u usta, a ona me stisne bedrima oko struka. 

Blizu sam orgazmu. Škaklja me u kičmi, a kako ona sve dublje i brže diše, i ja sam sve 
bliže tome da svršim. Njoj se već stežu bedra. 

- Svršit ćeš mi - proštenjem joj u uho. Ona me čupa za kosu i šalje me do samog ruba. 
- Sad ćeš mi svršiti, zajedno sa mnom, i napunit ću te do ušiju - obećam, znajući koliko 
ona voli da joj prostačim tijekom seksa. Možda sad više nisam onoliki kreten kao prije, 
ali nikad ne kanim izgubiti sve svoje talente. 

I Tessa, zazivajući moje ime, doista svrši. I ja joj se pridružim, i to je najbolji osjećaj 
na cijelom svijetu, najveće olakšanje koje postoji, jebeno čudo i čarolija. Ovo mi je 
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najdulje razdoblje što sam izdržao a da nikog nisam poševio i, da treba, zbog nje i na nju 
bih čekao još godinu dana. 

- Znaš - započnem dok se podižem i liježem uz nju - time što si sad vodila ljubav sa 
mnom upravo si se pristala udati za mene. 

- Šuti - nabere ona nos. - Kvariš mi trenutak. 

Nasmijem se. - S obzirom na to kako si trijumfalno svršila, sumnjam da ti išta sad 
može pokvariti trenutak. 

- Naš trenutak - ispravi me ona, cereći se kao luđakinja, s čvrsto stisnutim očima. 

- Ne, stvarno, s obzirom na to da si upravo pristala, kad misliš ići kupiti haljinu - 
navaljujem ja dalje. 

Ona se okrene na bok, s grudima točno ispred mog nosa, i teba mi sva samokontrola 
ovoga svijeta da ostanem na mjestu i ne dotaknem ih jezikom. Ne bi mi zamjerila; do 
maloprije sam, uostalom, u seksualnom smislu bio pravi asketa. 

- Lud si kao i uvijek. Nema šanse da ću se odmah udati za tebe. 

- Terapija mi liječi samo napade bijesa, ali ne i moju opsesiju da te zauvijek imam uz 
sebe. 

Prevrne očima i pokrije lice rukom. 

- Ali to je istina - smijem se i zaigrano je povlačim van iz kreveta. 

- Što to radiš - vrišti ona dok je podižem preko svog ramena. - Ozlijedit ćeš se - 
pokušava se ona izmigoljiti, ali ja je još jače stisnem preko stražnje strane nogu. 

Ne znam je li Landon u stanu ili ne, pa viknem njegovo ime za svaki slučaj. Zadnje što 
mi treba je da me on vidi dok nosim golu Tessu niz hodnik po njegovom stanu veličine 
kutije šibica. - Landone! Ako si doma, ne izlazi iz sobe! 

- Spusti me - mlati Tessa nogama. 

- Moraš se otuširati - pljesnem je dlanom po guzici i ona opet veselo vrisne, pa 
pljesne mene po guzici. 

- Pa mogu i sama hodati do tuša - smije se, smijulji i vrišti kao školarka, i meni se sve 
to jebeno sviđa. Sretan sam što je još mogu ovako nasmijati i što me ona obasipa ovim 
preslatkim zvukovima. 

Konačno je, najnježnije što mogu, spustim na pod kupaonice i pustim vodu. 

- Nedostajao si mi - kaže ona gledajući me odozdo. Stisne mi se nešto u prsima; ja 
jebeno moram provesti ostatak života s ovom curom. Moram joj ispričati što sam sve 
radio otkako me ostavila, ali sad nije vrijeme za to. Sutra, reći ću joj to sutra. 

Noćas, noćas ću samo uživati u njezinim drskim komentarima, topiti se u zvuku 
njezina smijeha i pokušati je navesti da mi svoju ljubav pokaže na sve zamislive načine. 
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26. 

Tessa 

Kad se u ponedjeljak ujutro probudim, Hardin nije u mom krevetu. Znam da ima neki 
sastanak, spomenuo je neki intervju, ali nije mi točno rekao o čemu se radi, ni u kojem 
dijelu grada. Nemam pojma hoće li se vratiti prije nego što odem na posao. 

Prevrnem se u krevetu, udišući njegov miris s plahti, i pritisnem obraz o madrac. 
Noćas je... pa, noćas je bilo nevjerojatno. Hardin je bio nevjerojatan; mi smo bili 
nevjerojatni. Kemija, eksplozivna kemija između nas dvoje jednako je moćna kao i uvijek, 
i sada smo se konačno našli u toj točki svojih života u kojoj možemo sagledati svoje 
greške, i moje i njegove, i prihvatiti ih i raditi na njima onako kako u prošlosti nismo 
znali ni mogli. 

Trebalo nam je ovo vrijeme odvojenosti. Morali smo naučiti biti sami prije nego što 
ponovno budemo zajedno, i tako sam sretna što smo uspjeli prebroditi tu tamu, te borbe, 
tu bol, i pojaviti se iz svega s rukom u ruci, jači nego ikada. 

Volim ga, sam Bog zna koliko volim tog čovjeka; kroz sve faze odvojenosti, kroz sav 
onaj prijašnji kaos, on se uvukao u moju dušu i na njoj iscrtao svoj znak: ja sam njegova, i 
to se ne može zaboraviti. A ne bih to mogla zaboraviti čak ni da želim, znam, jer sam 
pokušala. Mjesecima sam pokušavala, dan po dan, zatrpati se poslom kako ne bih mislila 
na njega. Naravno, nije upalilo i pomisao na njega nikad nije bila daleko od moje svijesti. 
Sad kad sam pristala na to da, na svoj način, poradimo na svemu, konačno osjećam da bi 
sve moglo funkcionirati. 

Moraš znati da ću te uvijek voljeti. Zbog tebe sam ja... ja, Tessa, i nikad to neću 
zaboraviti, to mi je rekao sinoć dok je ulazio u mene. 

Bio je bez daha, nježan, a opet strastven. Bila sam sva izgubljena u njegovu dodiru, u 
osjećaju kako njegovi prsti putuju niz moju kralježnicu. 

Zvuk otvaranja ulaznih vrata prene me iz mojeg sanjarenja i prisjećanja na sinoćnje 
detalje. Izađem iz kreveta, pokupim kratke hlačice s poda i navučem ih. Kosa mi je 
zamršena i raščupana; nisam je smjela pustiti da se sama osuši nakon onog tuširanja s 
Hardinom. Sada je sva zapetljana i kovrčava, ali nekako je ipak pročešljam prstima pa je 
skupim u rep. 

Hardin stoji u dnevnoj sobi, s mobitelom uz uho, kad uđem. Odjeven je u crno, kao i 
obično, a njegova duga kosa je u neredu, baš poput moje, samo što to na njemu izgleda 
jednostavno savršeno. 

- Aha, znam. Ben će ti javiti što sam odlučio - kaže primijetivši da stojim kraj kauča. - 
Nazvat ću te kasnije. 

Ton mu je odsječan, gotovo nestrpljiv, i završi razgovor. Izraz razdraženosti nestaje 
mu s lica dok prilazi k meni. 

- Je li sve okej? 

- Aha - kimne on, pogledavajući opet u mobitel. Rukom prođe kroz kosu, a ja ga 
zagrlim oko struka. 
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- Siguran si da je - pitam ga ponovno jer mi izgleda iznervirano. Mobitel mu zazvoni 
u ruci i on pogleda u ekran. 

- Moram se javiti - uzdahne. - Odmah se vraćam - kaže ljubeći me u čelo, pa izađe u 
vanjski hodnik i zatvori za sobom vrata stana. 

Moje oči zastanu na fascilu koji leži na stolu. Otvoren je i pun papira čiji krajevi strše 
na sve strane. Prepoznam fascikl - to je onaj koji sam mu kupila - i nasmiješim se što ga 
još uvijek ima. 

Znatiželja me svlada i ja se zatječem kako otvaram korice fascikla. Na prvoj stranici 
je isprintano: 

 

Poslije svega napisao 

Hardin Scott 

 

Okrenem na drugu stranicu. 

 

Bila je jesen kad ju je sreo. Većina ljudi bila je obuzeta lišćem koje mijenja boju i mirisom 
spaljenog drva kojim uvijek, čini se, odiše zrak u ovo doba godine; ali ne on. On je bio 
obuzet samo jednom stvari.. Sobom. 

 

Što je ovo? Prelazim stranicu po stranicu, tražeći nekakvo objašnjenje koje bi mi 
umirilo kaotične misli i zbunjenost. Nije valjda... 

 

Njezini prigovori teško su mu pali, nije htio slušati sve najgore o sebi, i to ovako, ravno u 
lice. Želio je da ona misli kako je savršen, upravo kao što je ona bila njemu. 

 

Suze mi ispune oči i trznem se kad par listova padne na pod. 

 

U gesti koju je definitivno inspirirao Darcy, potajno je platio troškove pogreba njezina oca, 
baš kao što je Darcy pokrio troškove Lydijina vjenčanja. On je, doduše, pokušavao prikriti 
obiteljsku sramotu zbog ovisnika o drogama, a ne prikazati spontanim prerano vjenčanje 
maloljetne sestre, no cilj im je bio isti. Kada bi i njegov život postao nalik onom iz romana, 
ova bi gesta vratila njegovu Elisabeth natrag u njegovo naručje. 

 

Soba oko mene počinje se vrtjeti. Nisam imala pojma da je Hardin platio pogreb 
moga oca. Znam da mi je tada, u jednom trenu na pamet pala i ta mogućnost, ali 
pretpostavila sam da je majčina crkva pomogla s troškovima. 

 

Iako sama nije mogla imati djece, nije mogla odustati od toga sna. Znao je to, i volio ju je 
zbog toga još više. Trudio se najbolje što je znao da ne bude sebičan, ali nije si mogao 
pomoći: pred oči su mu se stalno vraćale slike djece, malih verzija njega samoga, koju mu 
ona neće moći roditi. Bilo mu je više žao zbog nje nego zbog sebe. I zbog njihova je gubitka 
proplakao mnogo više noći nego što bi ih mogao prebrajati. 

 

Upravo kad odlučim da ne mogu više podnijeti, vrata stana se otvore i Hardin uđe. 
Odmah pogleda na hrpu bijelih papira, s tim isprintanim, strašnim riječima, i mobitel mu 
iz ruke ispadne na pod, pridružujući se kaosu. 



DAŠA&BOCCA 

106 
KNJIGOTEKA 

27. 

Hardin 

Komplikacije. 

Život ih je pun; a moj ih je, čini se, prepun, natrpan komplikacijama do točke gušenja, 
komplikacijama koje naviru i izviru i nikad im nema kraja. Valovi komplikacija vječito 
naviru i prelijevaju svaki najvažniji trenutak u mom životu, ali ovaj trenutak sada, ne, 
njega ne mogu dopustiti da potope. 

Ako ostanem miran, ako ostanem jebeno miran i pokušam sve mirno objasniti, 
možda ću moći zaustaviti taj plimni val koji se upravo sprema preliti preko ove male 
dnevne sobe. 

Vidim kako taj val ključa iza plavosive boje njezinih očiju. Vidim da se u njoj miješaju 
zbunjenost i ljutnja, stvarajući tešku oluju. Ona mi sada izgleda kao more prije nego što 
sijevnu munje i udare gromovi. Voda je mirna, napeta, tek malo namreškana na površini, 
ali vidim ja što se sprema. 

Bijeli papir koji drži u drhtavim rukama i njezin prijeteći izraz upozoravaju me na 
opasnost koja dolazi. 

Nemam jebenog pojma što da joj kažem, odakle da počnem. Ta priča je toliko 
komplicirana, a ja sam dokazano loš u rješavanju problema. Ali moram se uhvatiti u 
koštac, moram se jače potruditi da smislim i oblikujem svoje riječi, da oblikujem 
objašnjenje dovoljno dobro da ona opet ne pobjegne od mene. 

- Što je ovo - njezine oči prijeđu preko stranice prije nego što ju jednom rukom baci 
u zrak, pa nadigne kuteve male hrpice papira koja joj je na dohvatu. 

- Tessa - oprezno zakoračim prema njoj. 

Ona samo gleda u mene. Lice joj je napeto, kontrolirano, na način koji nisam navikao 
vidjeti, dok se njezina stopala povlače unazad. 

- Moraš me saslušati - zamolim je, pokušavajući pogledom proniknuti u njezine oči. 
Osjećam se kao govno, totalno i kompletno govno. Jedva da smo se konačno vratili jedno 
drugom, ja sam se konačno vratio k njoj, i sada ovo, nakon ovako kratkog vremena što 
smo opet zajedno. 

- Oh, slušam te, svakako - glas joj je snažan, ton sarkastičan. 

- Ne znam odakle bih počeo; daj mi samo minutu i sve ću ti objasniti. 

Prsti mi lete kroz kosu, čupkaju je pri korijenu. Da bar mogu njezinu bol preuzeti na 
sebe, ma počupao bih si svu kosu sa skalpa. Dakle, to bi bila krasna slika. 

Tessa stoji, nestrpljivo čeka, pogled joj prelazi sjedne stranice na drugu. Obrve joj se 
dižu i spuštaju, oči joj se skupljaju i šire, i ja konačno započnem. 

- Prestani sad čitati - kažem i dohvatim rukopis iz njezinih ruku. Stranice se raspu na 
pod, na hrpu s ostalim sranjima koja se već motaju ispod njezinih nogu. 

- Objasni. Odmah - naredi ona, hladnog pogleda, sivog i sjajnog pogleda koji me plaši. 

- Okej, okej - premjestim se nelagodno s noge na nogu. - Okej, dobro, malo sam pisao. 
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- Otkad to traje - zakorači ona prema meni. Na moje iznenađenje, moje tijelo 
odreagira na to povlačenjem, kao da je se bojim. 

- Već dugo - kažem, izbjegavajući istinu. 

- Reći ćeš mi, i reći ćeš mi odmah. 

- Tess... 

- Nemoj ti meni ‘tessati’, jebem ti mater. Nisam ja ona curica koju si sreo prije godinu 
dana. Izvoli mi odmah sve objasniti ili ti se ne piše dobro. 

Namjerno nagazi nogom na papir na podu i ne mogu joj to zamjeriti. 

- Okej, Hardine, ne mogu te izbaciti iz stana zato što je Landonov, ali ako mi ne 
objasniš ovo sranje, ja ću otići. I to iz ovih stopa - doda. I ovako ljuta, i dalje je slatka. 

- Već dugo pišem, od samog našeg početka, ali nisam imao namjeru bilo što činiti s 
tim. Pisao sam samo da se malo ispušem, koristio sam papir da shvatim što se to, 
dovraga, zbiva u mojoj glavi, a onda mi je sinula ova ideja. 

- Kada - upire ona prst u moja prsa, valjda misli da me gura, snažno, ali posve je u 
krivu. Ali neću joj to sada govoriti. 

- Počeo sam nakon što smo se poljubili. 

- Prvi put? 

Ona raširi dlan, udari me dlanom u prsa, a ja je primim za tu ruku i priljubim je uz 
svoja prsa. - Ti si se sa mnom poigravao - izvuče ona ruku iz moje i zabije ruke u svoju 
dugu kosu. 

- Ne, nisam! Nije uopće bilo tako - kažem, pazeći da ne povisim glas. Nije mi to lako, 
ali uspijem zadržati donekle miran ton. 

Ona hoda po maloj dnevnoj sobi, ljutito puše. Šake joj se stišću, pa onda opet baci 
ruke u zrak. - Toliko tajni, previše tajni. Meni je toga dosta. 

- Dosta - dahnem. Njezino tijelo i dalje se nemirno kreće po sobi. - Pričaj mi; reci mi 
što misliš o ovome. 

- Što mislim - odmahne ona glavom, divljeg pogleda. - Mislim da mi je bilo i vrijeme 
da se probudim i da mi je ovo pomoglo da se vratim u stvarnost i maknem se od tih 
smiješnih nada koje su me obuzele zadnjih par dana. Ovo, to smo mi - maše ona rukom 
između nas. - Uvijek je tu neka bomba koja samo čeka kada će eksplodirati, ali ja više 
nisam tako glupa da samo čekam kad ću odletjeti u zrak. Ne, više ne. 

- Nije ovo bomba, Tessa. Ponašaš se kao da sam ovo pisao samo da te povrijedim! 

Ona zine da nešto kaže pa zatvori usta, očito ne našavši riječi. Kad se pribere, kaže: - 
A što si ti mislio, što ću ja misliti kad ovo vidim? Znao si da ću vidjeti, znao si da ću kad-
tad saznati; zašto mi nisi jednostavno sam rekao? Mrzim kad mi to radiš. I kad se ovako 
osjećam. 

- Kako se osjećaš - oprezno pitam. 

- Ovako kao da si me iznutra polio benzinom i zapalio, eto kako, i mrzim to. Nisam se 
dugo osjetila ovako, i nisam se imala namjeru više ikada ovako osjećati, a evo, tu smo nas 
dvoje opet, uvijek isto. 

U glasu joj se jasno čuje osjećaj poraženosti, a meni se koža naježi kad mi ona okrene 
leđa. 

- Daj, dođi ovamo - povučem je bliže k sebi, da je približim koliko mi dopusti. Ona 
stišće prekrižene ruke na prsima, a ja je povučem sasvim na svoja prsa. Ne bori se sa 
mnom, ali ni ne grli me. Samo stoji i nisam siguran je li najgore već prošlo. 

- Reci mi kako se osjećaš - glas mi zazvuči čudno i kao isprekidano. - Što misliš? 
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Ona se opet odgurne o moja prsa, ali s manje snage ovaj put, i ja je pustim. Klekne na 
jedno koljeno i pokupi jednu od stranica. 

Zaista sam počeo pisati sve ovo tražeći jednostavno način da se izrazim, a i zato što 
mi je pomanjkalo nečega za čitanje. Pročitao sam sve što sam imao u kući, nove knjige 
nisam nabavio, a Tessa, koja je u to vrijeme za mene bila Theresa Young, počela mi je 
zaokupljati misli. Išla mi je na živce i ljutila me je, i stalno sam se zatjecao kako mislim na 
nju. 

A kad bi mi se ona našla u glavi, u toj glavi više nije bilo mjesta ni za što drugo. Ona 
je postala moja opsesija i nekako sam samoga sebe uvjerio da je i to dio igre, ali znao sam 
da nije, samo nisam bio spreman priznati sebi istinu. Sjećam se kako sam se osjetio kad 
sam je prvi put vidio, kako su joj usta bila napućena, kao da se duri, i kako sam se naježio 
od pogleda na njezinu groznu odjeću. 

Suknja joj je bila dugačka do poda, doslovce, a zbog cipela s posve ravnim potplatom 
nekako se čudno vukla iza nje. Gledala je u pod kad je prvi put ispred mene izgovorila 
svoje ime... Ovaj, da... zovem se Tessa... i sjećam se kako sam pomislio da je to čudno ime. 
Poslije nisam previše obraćao pozornost na nju. Nate se nešto muvao i trudio oko nje, a 
meni je išlo na živce kako me ona gleda, kao da me osuđuje tim sivim očima. 

Gnjavila me svaki dan, čak i onih dana kad uopće nije razgovarala sa mnom, zapravo, 
najviše me gnjavila tih dana. 

- Je li ti mene uopće slušaš - njezin se glas probije kroz moje uspomene i pogledam 
je. Da, i dalje se ljuti. 

- Ja sam... - počnem nešto, mucajući. 

- Nisi ni slušao što ti govorim - optuži me ona. U pravu je, nisam. - Ne mogu vjerovati 
da si ovo napravio. To si, dakle, radio svaki put kad bih došla kući, sklanjao fascikl da ne 
vidim što radiš. To su, dakle, papiri koje sam našla u ormaru onaj put, malo prije nego 
što sam pronašla svog oca... 

- Ne želim se pravdati, ali pola tog sranja ipak je rezultat mojih intoksiciranih stanja. 

- Žensko smeće? - njezine oči prelaze niz stranicu koju drži u ruci. - Nije podnosila 
alkohol, posrtala je preko sobe, nezgrapno i ružno, onako kako se cure bez ukusa kreću kad 
popiju previše samo da bi impresionirale druge. 

- Prestani čitati ta sranja, taj dio nije o tebi. Stvarno nije. Pa vidiš i sama da nije - 
izvučem joj stranicu iz ruke, ali ona mi je brzo otme natrag. 

- Ne! Pišeš priču o meni, a branio bi mi da je čitam. Uostalom, nisi mi još ništa 
objasnio. 

Brzo prijeđe preko dnevne sobe i podigne cipele s poda. Navuče cipele i popravi 
kratke hlačice na sebi. 

- Kud ćeš ti - pitam, spreman krenuti za njom. 

- Idem van. Treba mi zraka. Moram se maknuti odavde. 

Učini mi se kao da je odmah požalila što mi je bilo što rekla o svojim namjerama. 

- Idem s tobom. 

- Ne. Ne ideš. 

Ključevi su joj u ruci, popravlja si raščupanu kosu, natežući je i skupljajući u rep. 

- Jedva da si uopće odjevena - kažem joj. 

Pogleda me kao da će me ubiti pogledom. Bez riječi, ode iz stana, zalupivši jako 
vratima. 
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Ništa nisam postigao, ništa nisam riješio. Moj plan da komplikacije držim pod 
kontrolom užasno se izjalovio, zapravo pretvorio u jebenu katastrofu, i sad je sve još 
samo kompliciranije. Kleknem na pod, jedva se suzdržavajući da ne krenem za njom, da 
je prebacim preko ramena dok ona vrišti i mlati nogama i zaključam je u sobu dok ne 
postane spremna razgovarati sa mnom. 

Ne, to ne mogu napraviti. To bi poništilo svaki “napredak” koji sam ostvario. 
Umjesto toga, pokupim rasute stranice s poda i pročitam poneki redak, pokušavajući se 
sjetiti zašto sam uopće došao na ideju da nešto napravim sa svojim usranim pisanjem. 

 

- Što to skrivaš tamo - nagne se Nate, zabadalo kakvo već jest. 

- Ništa, čovječe, gledaj svoja posla - namršti se Hardin, zureći preko dvorišta. Nije ni 
znao kad je to ovdje počeo sjediti svaki dan, uvijek u isto vrijeme. Nije to imalo nikakve veze 
s onom napornom Tessom i napornim Landonom i njihovim jutarnjim sastancima kod 
kafeterije. Nikakve, baš nikakve veze. 

Uopće nije htio vidjeti tu nepodnošljivu djevojku. Stvarno nije. 

- Čuo sam tebe i Molly sinoć u hodniku, ti bolesni idiote - otrese Nate pepeo cigarete i 
napravi grimasu. 

- Pa, nisam je htio pustiti u svoju sobu, a ona se nije dala otjerati - nasmije se Hardin, 
ponosan na činjenicu da mu je ta cura uvijek bila spremna popušiti, bilo kad i bilo gdje, pa 
čak i u hodniku pred vratima njegove sobe. 

Ali nije htio reći Nateu da ju je ipak odbio i da je, umjesto pušenja, dobio samotno 
drkanje u svojoj sobi, dok mu se mislima vrzmala izvjesna plavuša. 

- Koji si ti šupak - odmahne Nate glavom. - Zar ne, koji šupak, ha - okrene se prema 
Loganu koji se upravo približava stolu u parku. 

- Aha, naravno da je - Logan pruža ruku prema Nateovoj cigareti, a Hardin se pravi da 
ne gleda curu koja čeka da prijeđe ulicu, u suknji što podsjeća na vreću krumpira. 

- Jednog od ovih dana, i ti ćeš se zaljubiti do ušiju, a ja ću plakati od smijeha. Ti ćeš biti 
taj koji nekome u hodniku daje oralni seks, nekoj curki koja te ne pusti u svoju sobu. 

Hardin na ovo zadirkivanje odgovori dobro odmjerenim udarcem noge po Nateovoj 
nozi, ali ne može više slušati ovo. 

Zašto se ovako oblači? To njega muči dok gleda kako ona zavrće duge rukave na svojoj 
košulji. Hardin i dalje ne skida pogled s nje dok ona, s olovkom u ruci, prilazi sve bliže, i dok 
se pretjerano ispričava nekom kržljavom dečku na kojeg je slučajno naletjela, a njemu iz 
ruku poispadale knjige. 

Ona se saginje i smiješi se dečku, pomažući mu da skupi knjige, a Hardin misli samo na 
to kako su meke bile njezine usne kad ga je sinoć onako poljubila. Kako se samo iznenadio - 
nije mislio da bi ona bila tip cure koja će napraviti prvi korak, a bio je i prilično siguran da 
se dosad nije ljubila ni s kim osim s onim svojim nikakvim dečkom. Bilo mu je to jasno po 
tome kako je hvatala zrak i kako su joj ruke željno letjele po njemu. 

- I, kako ide s okladom - kimne Logan glavom u Tessinu smjeru, a ona se široko 
nasmiješi, upravo ugledavši Landona u njegovu najsjajnijem štreberskom izdanju, s 
ruksakom i sve. 

- Ništa novo - odgovori Hardin automatski, prekrivajući papir rukom. Otkud bi on znao 
kako kome ide s tom lajavom, grozno odjevenom curom? Jedva da je poslije progovorila 
ijednu riječ s njim, još od subote, od onda kad su se njezina luda mater i onaj nikakav dečko 
pojavili lupajući na vrata njezine sobe. 
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Zašto je napisao njezino ime na ovaj papir? I zašto se osjećao kao da će se sav 
preznojiti ako ga Logan ne prestane gledati ovako, kao da nešto sluti? 

- Naporna je, ali izgleda da joj se ja ipak više sviđam nego Zed. Bar to. 

- Koji komad - izgovore Logan i Nate u isti čas. 

- Da sam pizda poput tebe, trebao sam se ja kladiti protiv vas. Bolje izgledam od vas 
dvojice zajedno - zafrkava Nate, pa se nasmije zajedno s Loganom. 

- Ja ne želim imati nikakve veze s tim sranjem. To je sve jebeno glupo, stvarno - nisi 
smio jebati baš njegovu curu - prekori Logan Hardina, a ovaj se samo nasmije. 

- Vrijedilo je - reče, pogledavajući opet prema pločniku s druge strane dvorišta. Ona je 
nestala, pa on promijeni temu, ispitujući ih o tulumu koji se sprema za vikend. 

Dok se njih dvojica prepiru oko toga koliko bi piva trebalo kupiti, Hardin se zadubio u 
svoje pisanje. O tome kako je preplašeno izgledala u petak kad mu je umalo razvalila vrata 
da bi se sklonila od onog užasnog Neila, koji ju je pokušao napastovati. On je gad, a sigurno 
će se još dugo ljutiti na Hardina što mu je, u subotu navečer, zalio čitav krevet 
izbjeljivačem. Ali nije da je on to napravio zbog toga što mu se ona sviđa; bila je to samo 
stvar principa. 

 

Nakon toga, riječi su se pisale same od sebe. Nisam nad njima imao kontrolu, a 
nakon svakog susreta i razgovora s njom, samo sam imao sve više materijala i više pisao 
o njoj. O tome kako je nabrala nos dok mi je objašnjavala kako mrzi kečap. Mislim 
stvarno, tko mrzi kečap? 

Sa svakom novom sitnicom koju sam saznao o njoj, moji osjećaji bivali su sve 
snažniji. Neću ih priznati još dugo, ali bili su tu, već onda. 

Kad smo počeli živjeti zajedno, postalo je teže pisati. Primijetio sam da pišem rjeđe, 
a i kada bih pisao, skrivao sam ispisane stranice u kutiju od cipela u ormaru. Nisam imao 
pojma, sve do sada, da ih je Tessa već vidjela i evo me sad, šutim i pitam se kad ću 
konačno prestati komplicirati svoj jebeni život. 

U glavi mi se roje naše uspomene i priželjkujem kad bih je bar nekako mogao samo 
prikopčati na svoju glavu, pa da vidi što mislim i da joj budu jasne moje namjere. 

Da je ona u mojoj glavi, znala bi za onaj razgovor koji me je doveo do New Yorka, na 
sastanak s izdavačima. Nije da sam ikada takvo što planirao. Samo se dogodilo. Zapisao 
sam toliko toga što nam se dogodilo, toliko uspomena koje ona i ja dijelimo. I ono kad 
sam joj prvi put rekao da je volim; i onaj drugi put, kad to što sam rekao nisam povukao. 
Dok pospremam razbacane papire, navire mi sve više sjećanja i ne mogu ih zaustaviti. 

 

Bio je naslonjen na vratnicu gola, ljut i izubijan. Zašto je uopće započinjao tučnjavu s tim 
tipovima, usred ove glupe, preglupe zabave s logorskim vatrama? Ah da, zato što je Tessa 
otišla sa Zedom i zato što je Zed ostavio Hardina samog, da vrti po glavi njegov sarkastični 
ton i tu informaciju da je Tessa u njegovu stanu. 

Toga je izluđivalo, mnogo više nego što je trebalo. Htio je prestati razmišljati o tome, 
blokirati te misli, a da bi to uspio, trebala mu je fizička bol. Bolje to nego to grozno žarenje 
ljubomore. Hoće li se pojebati s njim? To ga je mučilo. Hoće li ipak on pobijediti? 

Je li se uopće još uvijek radilo o tome tko će od njih dvojice dobiti okladu? Nije znao 
kazati. Granice su se u nekom trenutku zamutile i Hardin nije točno znao kad se to 
dogodilo, ali bio je svjestan da mu je oklada prestala biti važna. 
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Sjeo je na travu, otirući krv s usta, kad mu je Tessa prišla. Vid mu je bio malo zamućen, 
ali u glavi mu je sve bilo bistro i dobro se sjeća toga. Tijekom vožnje natrag do Kenove kuće 
bila je nemirna, nesigurna, i ponašala se kao da je on nekakva bijesna životinja. 

Usredotočila se na cestu i pitala: “Voliš li me?” 

Hardin je bio zatečen - kvragu, bio je jebeno zatečen i nimalo spreman odgovoriti na to 
pitanje. Već joj je bio rekao da je voli, pa to povukao, i evo sad nje opet, lude kao i obično, 
pita ga voli li on nju, dok je njemu lice krvavo i natečeno. 

Naravno da je voli, koga ona sad to zajebava? 

Hardin je neko vrijeme izbjegavao odgovoriti, na pitanje, ali postalo je neizdrživo 
šutjeti i riječi su mu samo izletjele. “To si ti. Ti si osoba koju volim najviše na svijetu.” I to je 
bila istina, neugodna istina koju se sramio priznati. Volio ju je, i znao je već tada da njegov 
život neće više nikada biti isti poslije nje. 

I ako ga ostavi, čak i ako bude morao provesti ostatak života odvojen od nje, taj život 
više neće biti isti. Ona ga je promijenila, i on tu sjedi, s krvavim rukama i sve, i samo želi 
postati bolji za nju i zbog nje. 

 

Dan poslije toga toj hrpi papira, umrljanoj krugovima od kave, dao sam i ime: Poslije 
svega. 

I dalje nisam ni razmišljao o tome da to objavim, sve dok nisam napravio pogrešku i 
donio dio rukopisa na jednu od svojih seansi grupne terapije, prije nekoliko mjeseci. 
Luke je dohvatio fascikl zaguran ispod mog stolca, i to dok sam pričao kako sam ono do 
temelja spalio mami kuću. Natjerali su me da pričam o tome - mrzim pričati o tom sranju 
- ali ispričao sam im, gledajući nekamo preko njihovih glava, da izbjegnem njihove 
znatiželjne oči, i pravio se da je Tessa tu, u toj sobi, da mi se smiješi i da je ponosna na 
mene što mogu podijeliti svoje najcrnje iskustvo čak i s ovim potpunim strancima, koji 
su bili jednako sjebani kao i ja... prije. 

Kad je dr. Tran raspustio grupu, spustio sam ruku pod stolac da uzmem svoj fascikl. 
Panika me presjekla, i odmah pustila, kad sam vidio da je u Lukeovim rukama. 

- Što je ovo - pitao je, prelazeći pogledom preko stranica. 

- Da si me sreo prije mjesec dana i da si mi napravio ovo, sad bi upravo gutao vlastite 
zube - pogledam ga ozbiljno i istrgnem svoj fascikl iz njegovih ruku. 

- Sorry, čovječe, nemam baš neke manire - nesigurno se nasmiješio, i to me zbog 
nekog razloga ponukalo da osjetim nekakvo povjerenje prema njemu. 

- Vidi se da nemaš - prevrnem očima, gurajući u fascikl papire koji su ostali viriti iz 
njega. 

On se nasmijao. - Hoćeš li mi ispričati o čemu se radi ako ti kupim bezalkoholno pivo 
tu, prekoputa? 

- Dakle, fakat tužno. Što smo mi - dva liječena alkoholičara koja pregovaraju o čitanju 
priče iz života - odmahnem glavom, pitajući se kako sam samo ovako mlad uspio stići do 
ove točke. Ali znam kako - zahvaljujući Tessi. Da nije bilo nje, ja bih se još uvijek krio u 
tami, tamo bih i istrunuo. 

- Pa, od bezalkoholnog piva bar nećeš nikome spaliti kuću, a ja neću govoriti ružne 
stvari svojoj Kaci. 

- Okej onda. Može jedno bezalkoholno. 

Znao sam da on dr. Tranu ne dolazi samo na savjetovanje za parove, ali nisam ga htio 
ništa o tome ispitivati. 
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Otišli smo do restorana prekoputa. Naručio sam hrpu klope, na njegov račun, i na 
kraju sam ga pustio da pročita nekoliko stranica moje ispovijesti. 

Dvadeset minuta kasnije morao sam ga prekinuti. Pročitao bi on to do kraja da 
nisam. 

- E, ovo je nevjerojatno, čovječe, stvarno. Ovo je... totalno sjebano u nekim 
dijelovima, ali kužim. Nisi to bio ti, to su bili tvoji demoni. 

- Ma da, demoni - otpijem dugačak gutljaj kojim dovršim svoje bezalkoholno pivo. 

- Aha, demoni. Kad piješ, pun si ih - nasmiješi se on. - Neke od stvari koje sam sad 
pročitao, recimo, sto posto nisi pisao ti. Mora biti da su to bili demoni. 

Odmahnem glavom. Bio je u pravu, naravno, ali nisam si mogao pomoći: odmah sam 
počeo zamišljati malo crveno, zmaju nalik stvorenje na mome ramenu kako piše sjebane 
stvari po tim stranicama. 

- Dat ćeš joj da to pročita kad završiš, zar ne? 

Umočim komadić sira u nekakav umak i pokušam svladati potrebu da se obrecnem 
na njega jer me prekida u mojim zabavnim mislima o malim demonskim bićima. - Ne. 
Nema šanse da bih njoj dao da čita to sranje. 

Potapšem prstima kožni fascikl, prisjećajući se kako se Tessa veselila što ga koristim 
jer mi ga je ona kupila. Opirao sam se, naravno, a sad volim tu glupu stvar. 

- Trebao bi. Mislim, izbaci iz teksta neke od tih najgorih stvari, pogotovo onaj dio o 
njezinoj neplodnosti. To ti stvarno ne treba. 

- Znam - kažem, ne gledajući ga; radije gledam u stol i lecnem se, pitajući se što mi je 
bilo na pameti da uopće pišem takva sranja. 

- Trebao bi nešto napraviti s tim, znaš. Mislim, ja nisam stručnjak za literaturu i za 
Heningswaya, ali znam da je to što sam pročitao bilo stvarno, stvarno dobro. 

Progutam knedlu, namjerno ne reagirajući na njegov pogrešan izgovor imena pisca. - 
Misliš da to objavim - zagrcnem se. - Nema jebene šanse. 

I tu je, što se mene tiče, razgovoru bio kraj. 

Ali onda, nakon jednog, pa drugog, pa trećeg razgovora za posao, postalo mi je 
dosadno, jebeno dosadno - i sa svakog od tih sastanaka otišao sam sve uvjereniji da ne 
bih nikada mogao zamisliti sebe na nekom uredskom poslu. Želio sam raditi u 
izdavaštvu, i jesam radio, i onda sam počeo iznova iščitavati te svoje stranice i sve te 
moje sjebane misli, i što sam više čitao i što sam se više sjećao, više sam želio - ne, morao 
sam - učiniti nešto s tim rukopisom. 

Bio je tu, jednostavno me moleći da barem pokušam, i počeo sam misliti da bi i njoj, 
kad ga jednom pročita, i naravno nakon što izbacim neka malo pregruba sranja iz teksta, 
bilo drago što sam to napravio. To je postala opsesija i ubrzo sam otkrio da ljude 
neobično jako zanima čitati iskustva drugih ljudi na putu prema vlastitom ozdravljenju. 

To jest da je sjebano, ali kome god sam dao da pročita, progutao je to. Uz pomoć 
agenta kojeg sam znao još iz vremena u Vanceu, poslao sam kopiju romana e-mailom 
nekim izdavačima. Vremena kad su se rukopisi predavali u obliku hrpe poluispisanih, 
polunatipkanih stranica očito su prošla. 

To će biti to, mislio sam. Mislio sam da će ova knjiga postati ona velika gesta koja joj 
je potrebna da bi me primila natrag u svoj život. Doduše, mislio sam da će ona to vidjeti 
tek za nekoliko mjeseci, ne sad, nego kad knjiga bude otisnuta, a ona dovrši što god već 
mora obaviti ovdje u New Yorku. 

Ne mogu više ovdje sjediti. I moje novopronađeno strpljenje ima svoje granice, i 
upravo sam ih dosegnuo. Mrzim, apsolutno mrzim pomisao da Tessa hoda sama po 
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ovom golemom gradu, ljuta na mene. Ima već dosta da je otišla, a ja joj moram štošta 
objasniti, puno toga. 

Uzmem zadnju stranicu knjige i gurnem je u džep, ne zamarajući se time što će se 
zgužvati. Onda pošaljem poruku Landonu da mi ne zaključa vrata ako dođe ili ode, pa 
odem iz stana potražiti je. 

Ne moram ići daleko, ipak. Čim izađem van, vidim je kako sjedi na stepenicama 
zgrade. Gleda u prazno, namrštena. Ne primjećuje me dok joj prilazim. Pogleda me tek 
kad sjednem kraj nje, a i tada odsutnim, hladnim pogledom. Promatram je i čekam da joj 
se izraz u očima ublaži. 

- Moramo razgovarati. 

Ona kimne i odvrati pogled, čekajući objašnjenje. 
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28. 

Hardin 

- Moramo razgovarati - ponovim gledajući je, tjerajući svoje ruke da ostanu gdje jesu, u 
mom krilu. 

- I ja mislim - izvuče ona nekakav osmijeh. Koljena su joj uprljana, iskrižana crvenim 
crtama. 

- Što ti se dogodilo? Jesi li dobro - moj plan da ruke držim na mjestu brzo propadne i 
ja joj već diram koljena, pobliže pregledavajući ogrebotine. 

Ona se okrene od mene, crvenih obraza i očiju. - Pala sam, to je sve. 

- Ništa od ovoga nije se trebalo dogoditi. 

- Napisao si knjigu o nama i pokušavaš je prodati izdavačima. Hoćeš reći da nisi 
namjerno? 

- Ne, htio sam reći sve ovo. Ti i ja, sve to. 

Zrak je vlažan, a meni je teško pričati o svemu, puno teže nego što sam mislio. - Ova 
godina meni je značila više nego čitav život do sada. Toliko sam toga naučio o sebi i o 
životu, o tome kakav bi on trebao biti. Prije sam imao prilično sjeban pogled na sve. 
Mrzio sam sebe i sve oko sebe. 

Ona i dalje šuti, ali po tome kako joj donja usna treperi vidim da da je sve od sebe da 
zadrži normalan izraz na licu. 

- Znam da ne razumiješ, mnogi to ne bi razumjeli, ali kad mrziš sebe, to je najgori, 
jebeno najgori osjećaj na svijetu, a ja sam se s time nosio svaki dan. Ali to nije izgovor za 
sranja koja sam napravio. Nisam se smio prema tebi ponijeti onako, i imala si potpuno 
pravo što si me ostavila. Samo se nadam da ćeš ipak pročitati čitavu knjigu prije nego što 
doneseš neku odluku. Ne možeš suditi knjigu koju nisi pročitala od korica do korica. 

- Ništa ja ne želim suditi ni osuđivati, Hardine, stvarno, ali ovo mi je previše. Ispala 
sam iz kruga naših navika, iz tog našeg obrasca, i nisam bila spremna na ovo... I ne mogu 
shvatiti kako si to mogao napraviti. 

Kratko odmahne glavom, kao da pokušava otjerati misli koje se brzo smjenjuju iza 
tih prelijepih očiju. 

- Znam, bejbi, znam. 

Kad je primim za ruku, ona se trzne. Nježno joj okrenem dlan prema gore da 
pogledam ogrebotine na njemu. - Jesi okej? 

Ona kimne, puštajući da joj prstom prelazim preko dlana. 

- Tko bi to uopće htio čitati? Ne vjerujem da bi to neki izdavač uopće uzeo - okrene 
opet Tessa glavu od mene, gledajući u grad i ljude koji se i dalje, kao da se ništa ne 
događa, jednako kreću oko nas. 

- Puno ljudi - slegnem. Samo govorim istinu. 

- Zašto? Pa to je... to uopće nije tipična ljubavna priča. Pročitala sam samo mali dio, 
ali sasvim dovoljno da vidim koliko je mračna. 

- Čak i prokleti ljudi moraju moći ispričati svoju priču, Tess. 
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- Nisi ti proklet, Hardine - reče ona blago, iako znam da se sigurno osjeća izdano. 

Uzdahnem, potvrđujući joj kimanjem glave. - Možda za mene ima nade? Možda i ne, 
možda neki ljudi samo žele čitati o sreći i tipičnim ljubavima, ali postoje milijuni ljudi, 
onih koji nisu savršeni i koji su svašta prošli u životu, i možda bi se oni htjeli povezati s 
ovom pričom? Možda bi se neki od njih našli u meni i, dovraga - protrljam rukom stražnji 
dio vrata - dovraga, možda bi nešto i mogli naučiti iz mojih grešaka, i tvojih. 

Ona me samo gleda. U očima joj je i dalje nesigurnost, a ja sada samo sipam riječi. 

- Možda ponekad nije sve bijelo i crno, i možda nije svatko jebeno savršen. Ja sam 
napravio puno sranja u životu, tebi i drugima, zbog čega se kajem i koje ne bih više 
nikad, nikad ponovio ili odobravao. Ne radi se o tome. Meni je ova knjiga bila ispušni 
ventil. Neki oblik terapije. Tu sam mogao napisati i opisati sve što sam htio, sve što sam 
osjećao. To sam ja i to je moj život, i nisam jedini na ovom svijetu koji je pravio greške, 
čitavu knjigu njih, i ako se ljudima ne sviđa što je moja priča mračna, neka im bude. Ne 
mogu ja ugoditi svakome, ali znam da će biti i ljudi poput nas, Tessa, kojima će ova knjiga 
nešto značiti i kojima će biti važno što netko razumije njihove probleme i što se s njima 
nosi na realan način. 

Krajevi njezinih usana se podignu i ona uzdahne, lagano odmahujući glavom. - A što 
ako se ljudima ne svidi? Što ako je ni ne pročitaju, a već nas osude zbog toga što smo 
tako opisani? Nisam ja spremna na takav oblik tuđe pozornosti. Ne želim da ljudi pričaju 
o meni i da me osuđuju. 

- Pa pusti ih, neka nas mrze. Koga briga što misle? I sama si rekla da to neće ni 
pročitati. 

- Ali to je... Ne znam, ne mogu odlučiti kako se osjećam u vezi s tim. Kakva je to uopće 
vrsta ljubavne priče - kaže drhtavim, nesigurnim glasom. 

- Vrsta priče koja se bavi stvarnim jebenim problemima. To je priča o opraštanju i 
bezuvjetnoj ljubavi i pokazuje koliko se jedna osoba može promijeniti, istinski 
promijeniti, samo ako se zaista potrudi. To je vrsta priče koja pokazuje da je sve jebeno 
moguće kad je riječ o otkrivanju sebe i samoozdravljenju. Ona pokazuje da, ako se imaš 
na koga osloniti, nekoga tko te voli i ne odustaje od tebe, možeš pronaći svoj put iz tame. 
Pokazuje da nije važno kakve roditelje imaš, ni s kakvim si se ovisnostima suočio, možeš 
prebroditi sve što ti se nađe na putu i postati bolji čovjek. Poslije svega je ta vrsta priče. 

- Poslije svega - podigne ona bradu i digne ruku da si zakloni oči od sunca. 

- Tako sam je nazvao - maknem pogled, odjednom nesiguran jesam li dobro odabrao 
naslov. - To je o mom osobnom putu, koji je započeo poslije susreta s tobom. 

- A koliko je unutra groznih stvari? Bože, Hardine, zašto mi jednostavno nisi odmah 
sve rekao? 

- Ne znam - iskreno odgovorim. - Ali nema puno groznih stvari. Ono najgore si 
upravo pročitala. One stranice koje nisi ni pogledala, one koje predstavljaju suštinu 
priče, govore o tome koliko te volim, kako si dala smisao mom životu i kako je to što sam 
te sreo najbolje što mi se ikad dogodilo u životu. Nisi pročitala one dijelove u kojima se ti 
i ja smijemo, gdje se zajedno borimo s mojim problemima, ali ta borba je bila zajednička. 

Ona frustrirano pokrije dlanovima lice. - Trebao si mi reći da pišeš to. A toliko stvari 
je ukazivalo da to radiš... kako nisam primijetila? 

Naslonim se na stepenicu iza svojih leđa. - Znam da sam trebao. Ali kad sam počeo 
shvaćati u čemu griješim i kad sam to počeo mijenjati, tad sam već želio da to što pišem 
bude savršeno prije nego što ti pokažem. Iskreno mi je žao zbog toga, Tessa. Volim te i 
krivo mi je što si na ovaj način za to doznala. Nisam te htio povrijediti niti prevariti i 
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grozno mi je što se sada tako osjećaš. Nisam više onakav kakav sam bio kad si me 
ostavila, Tessa. Znaš to i sama. 

Njezin glas jedva je šapat kad kaže: - Ne znam što bih rekla. 

- Samo pročitaj sve. Molim te, molim te pročitaj cijelu knjigu prije nego što bilo što 
odlučiš. To je sve što tražim, molim te, pročitaj je. 

Ona sklopi oči, pomakne se, koljenom mi dotakne rame. - Da, pročitat ću je. 

Osjetim se kao da sam opet prodisao, kao da mi je teret dignut sa srca, i ne bih to 
olakšanje mogao opisati riječima niti da pokušam. 

Ona ustane i rukama prijeđe preko razderanih koljena. 

- Donijet ću ti nešto da staviš na to. 

- Ne treba. 

- Kad ćeš se konačno prestati boriti sa mnom - kažem jer želim popraviti 
raspoloženje. 

Uspije mi i ona se suspreže da se ne osmijehne šire. - Nikada. 

Krene uz stepenice, a ja ustanem i krenem za njom. Najradije bih otišao gore, sjeo i 
promatrao je dok god ne pročita čitav roman, ali znam da to ne bi bilo u redu. Pronađem 
u sebi toliko razuma da stanem i odlučim prošetati po ovom prljavom gradu. 

- Čekaj - ipak viknem za njom. Ona zastane na vrhu stepenica i okrene se. Stavim 
ruku u džep i izvučem zgužvani list papira. - Ovo pročitaj tek na kraju, molim te. To je 
zadnja stranica. 

Ona ispruži ruku s pruženim dlanom. 

Pretrčim stepenice do nje, preskačući po dvije odjednom, i stavim joj zgužvani papir 
na dlan. - Molim te, ne virkaj - zamolim je. 

- Neću. 

Tessa se okrene od mene, ali brzo potom okrene glavu i nasmiješi mi se. 

Jedna od mojih najvećih želja u životu za nju bila bi ta da ona shvati, da doista shvati, 
koliko je posebna. Ona je jedna od onih rijetkih na ovom svijetu koji znaju praštati, i dok 
bi je mnogi zbog toga prozvali slabom, ona je upravo suprotno od toga. Ona je jaka, 
dovoljno jaka da podrži čak i osobu koja mrzi samu sebe. Toliko jaka da mi je uspjela 
pokazati da nisam proklet, da sam i ja vrijedan ljubavi, iako sam odrastao uvjeren u 
suprotno. Bila je dovoljno jaka da ode od mene kad je trebalo i dovoljno je jaka da 
bezuvjetno voli. Tessa je jača od većine ljudi, i nadam se da je i ona toga svjesna. 
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29. 

Tessa 

Kad uđem u stan, uzmem si trenutak da saberem misli, koje mi brzaju i sudaraju se u 
glavi. Kad dohvatim fascikl koji i dalje leži na stolu, vidim da su stranice nagurane unutra 
bez ikakvog reda. 

Izvadim prvu stanicu, gotovo ne dišući, i pripremam se za čitanje. Hoće li me njegove 
riječi navesti da se predomislim? Hoće li me povrijediti? Nisam sigurna čak ni želim li to 
zaista saznati, ali znam da moram, radi sebe. Moram pročitati njegove riječi i osjećaje 
kako bih vidjela o čemu je on to razmišljao u onim trenucima kad ga nikako nisam 
uspijevala pročitati. 

 

I to je bio trenutak kada je znao. Trenutak kada je jebeno znao da želi provesti svoj život s 
njom, da će mu život biti besmislen i prazan bez svjetla koje u njega unosi Tessa. Ona je u 
njemu stvorila nadu. Učinila je da se on osjeti kao da možda, možda ipak, može biti i nešto 
više od svoje prošlosti. 

 

Ispustim stranicu na pod i uzmem sljedeću. 

 

Živio je svoj život samo za sebe, a onda se to promijenilo, i postalo nešto mnogo više od 
buđenja i odlaska na počinak. Ona mu je dala sve ono što nije ni znao da mu treba. 

Nije mogao vjerovati koja je sranja u stanju izgovoriti. Bio je odvratan. Povređivao je 
ljude koji ga vole i nije mogao prestati s tim. “Zašto oni mene vole”, stalno se čudio. “Zašto 
bi itko mene volio? Ja toga nisam vrijedan.” Takve su mu misli ispunjavale glavu, 
proganjale ga ma koliko se on skrivao; uvijek su se vraćale. 

Htio je poljupcima osušiti njezine suze, želio joj je reći kako mu je žao i da je problem u 
njemu, ali nije mogao. Bio je kukavica, uništen do te mjere da se više ništa ne može 
popraviti, a zbog toga što se prema njoj onako ponio, mrzio je sebe samo još više. 

Njezin smijeh, zvuk njezina smijeha izvukao ga je iz tame na svjetlo. Njezin ga je smijeh 
zgrabio za ovratnik i izvukao ga iz svih sranja koja su mu zaklanjala izmučeni um. On nije 
bio isti poput svoga oca, i tad je odlučio, dok je odlazio od njega, da više nikada neće 
dopustiti da pogreške njegovih roditelja određuju njegov život. Tada je odlučio da je ona 
mnogo vrednija od bilo čega što jedan uništeni čovjek može pružiti i zato je učinio sve što je 
bilo u njegovoj moći da joj to nadoknadi. 

 

Stranicu za stranicom, jednu mračnu ispovijed za drugom, nastavljam čitati. Suze mi 
moče obraze, ali i stranice njegove predivne, uvrnute priče. 

 

Morao joj je reći, morao joj je reći koliko mu je jebeno žao što je imao obraza spočitavati joj 
za djecu. Bio je sebičan, mislio je samo kako bi je povrijedio, a nije bio spreman priznati joj 
što on zapravo želi od života s njom. Nije bio spreman reći joj da bi ona bila najbolja majka 
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na svijetu, da ne bi bila nimalo nalik na ženu koja je nju odgojila. Nije bio spreman reći joj 
kako je sa svoje strane voljan učiniti sve da joj pomogne podići dijete. Nije bio spreman reći 
joj kako je bio apsolutno izbezumljen od straha da će napraviti iste greške koje je radio 
njegov otac, i nije bio spreman priznati koliko se bojao neuspjeha. Nije znao kojim bi 
riječima izrazio svoje bojazni; nije htio dolaziti kući pijan, niti da njegova djeca pred njim 
bježe i skrivaju se kao što se on skrivao od svoga oca. 

Želio je oženiti se njome, provesti život uz nju, uživati u njezinoj ljubaznosti i toplini. 
Nije mogao zamisliti svoj život bez nje, i pokušavao je smisliti kako da joj sve to kaže, kako 
da joj pokaže da se on zbilja može promijeniti i da je jednoga dana može biti vrijedan. 

 

Vrijeme prolazi i ubrzo, kako mi se čini, stotine stranica razasute su po podu oko 
mene. Ne mogu odrediti koliko je vremena prošlo, koliko sam suza isplakala, a kamoli 
izbrojiti jecaje koji su mi se oteli s usana. 

I dalje čitam, ipak; čitam svaku stranicu, i one koje dolaze preko reda, pošarane i 
razbacane, jer želim u sebe upiti sve, cijelu tu ispovijed čovjeka kojeg volim, jedinog 
muškarca kojega sam, osim svog oca, ikada voljela, i do trenutka kad stižem do kraja 
hrpe tih stranica, bliži se večer i u stanu je već postalo mračno. 

Osvrnem se po neredu koji sam napravila i pokušam srediti dojmove. Pogledom 
prelazim preko poda, a onda ugledam zgužvanu lopticu papira na stolu. Hardin je rekao 
da je to zadnja stranica njegove priče, naše priče, i pokušam se smiriti prije nego što je 
uzmem u ruke. 

Ruke mi se tresu dok odmatam i ravnam te čitam riječi koje su na njemu napisane. 

 

Nada se da će ona jednoga dana pročitati sve ovo i da će razumjeti koliko skršen je bio. Ne 
traži on da ga sažalijeva, ni da mu oprosti; samo traži da shvati koliko je utjecala na 
njegov život. Da je ona, prelijepa neznanka dobroga srca, ušla u njegov život i učinila ga 
čovjekom kakav je danas. Nada se da će ona, kad pročita te riječi, ma koliko grube neke od 
njih bile, biti ponosna na sebe jer je jednog grešnika izvukla iz pakla i uzdigla ga u svoj raj, 
dopuštajući mu pokajanje i oslobođenje od demona njegove prošlosti. 

On se moli da ona svaku, baš svaku njegovu riječ uzme k srcu i nada se da će ga možda, 
možda ipak, i dalje voljeti nakon svega što su prošli. Nada se da će se moći sjetiti zašto ga je 
voljela i zašto se tako silno borila za njega. 

Na kraju, nada se da će ona, ma gdje bila dok čita ovu knjigu koju je napisao za nju, 
čitati te retke laka srca, i da će ga potražiti, pa čak i ako su u međuvremenu prošle i godine. 
Jer ona će znati da nije odustao. Tessa će znati da će je taj čovjek uvijek voljeti i da će je 
čekati do kraja života, vratila mu se ona ili ne. Želi da ona zna da ga je spasila i da joj on 
nikada neće moći jednakom mjerom uzvratiti za sve što je za njega učinila, da ju on voli 
čitavom svojom dušom i da to ništa i nikada neće promijeniti. 

Od čega god da su načinjene njihove duše, njegova i njezina su jedno. Na to ju želi 
podsjetiti. A tako je pisalo i u njihovu najdražem romanu. 

 

Skupim zadnji trunak snage koja je u meni ostala i ostavim razasute stranice na 
podu stana te odem, držeći posljednju stranicu i dalje u ruci. 
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30. 

Tessa 

Dvije godine kasnije 

 

- Prekrasna si, apsolutno prekrasna! Kakva prelijepa mlada - sipa Karen komplimente. 

Kimnem glavom jer potpuno se slažem s njom. Popravim vezice i na vlastitoj haljini 
pa bacim pogled u ogledalo. - Neće doći k sebi kada te vidi. Ne mogu vjerovati kako mi je 
brzo došao ovaj dan - smiješim se, utiskujući još jednu ukosnicu u gusti val kose 
podignute u spiralnim kovrčama, blistave pod jarkim svjetlom stražnje sobice u crkvi. 

Možda sam joj ipak posula previše šljokica u spreju na kosu. 

- A što ako se spotaknem? A što ako on ne bude pokraj oltara? 

Glas Landonove predivne mladenke je blag, ali tako pun emocija da bi mogao 
puknuti. 

- Bit će, ne boj se. Ken ga je još jutros dovezao u crkvu - smije se Karen, ohrabrujući 
nas obje. - Moj muž bi nas dosad alarmirao da nešto nije u redu. 

- Landon ne bi ovo propustio za sva blaga svijeta - dodam i ja. I znam da ne bi, jer 
sam ga vidjela još jutros kako briše suze koje su mu grunule dok mi je pokazivao prsten 
što ga je kupio za nju. 

- I bolje mu je. Jer bih se stvarno naljutila - nervozno se nasmije i ona. Osmijeh joj je 
tako sladak iako nervoza prosijava kroz njezinu ljepotu; ipak se sasvim dobro drži. 

Moji prsti nježno prelete preko njezinih tamnih kovrča, popravljajući joj prozirni veo 
na glavi. Pogledam njezino prelijepo lice u ogledalu i podignem ruku kako bih dotaknula 
njezino golo rame. Smeđe su joj oči pune suza i nervozno gricka donju usnicu. 

- Sve će biti u redu, opusti se - ohrabrujem ju. Srebrna boja moje haljine prelijeva se 
na svjetlu i ja se divim ljepoti svakog detalja na ovom vjenčanju. 

- Je li prerano? Tek smo se ponovno pomirili prije par mjeseci. Misliš li da je ovo 
došlo prerano, Tessa - pita me. 

Toliko sam se zbližila s njom u protekle dvije godine da mogu osjetiti njezinu 
zabrinutost kad mi drhtavim prstima pokuša pomoći da zakopčam svoju haljinu 
djeveruše. Nasmiješim se. 

- Nije prerano. Vas dvoje ste toliko toga prošli u zadnjih nekoliko godina. Sad samo 
malo previše razmišljaš o svemu. Vjeruj mi, u tome sam pravi znalac. 

- A ti, jesi li uzbuđena što ćeš vidjeti njega - pita, očima ispitujući moje lice. 

Da. Užasno. Možda već pomalo i paničarim. - Ma ne, pa vidjeli smo se prije nekoliko 
mjeseci. 

- I to je predugo - kaže Landonova majka tiho. 

Dođe mi teško oko srca i pokušam potisnuti tu udaljenu bol koja uvijek prati svaku 
misao o njemu. Progutam riječi koje sam htjela reći, a možda sam i trebala. - Možeš li ti 
vjerovati da ti se sin danas ženi - brzo promijenim temu. 
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I to vrlo uspješno, jer Karen se nasmije, jaukne i počne opet plakati. - Joj, razmazat 
ću si šminku! 

Jagodicama prstiju tapka se ispod očiju, a njezina svijetlosmeđa kosa pregiba se u 
valovima dok odmahuje glavom. 

Sve tri nas prene kucanje na vratima. - Draga - Kenov glas je nježan i oprezan kao da 
se boji ući u prostoriju u kojoj se mladenka priprema za vjenčanje. - Abby se probudila - 
govori Ken svojoj ženi dok polako otvara vrata, s kćerkicom na rukama. Njezina 
tamnosmeđa kosa i blistave smeđe oči djeluju nestvarno lijepo, rasvjetljuju svaki prostor 
u koji ta djevojčica uđe. - A ja ne mogu naći torbu s pelenama. 

- Tu je, kraj one stolice - pokaže Karen. - Možeš je ti nahraniti? Bojim se da ne bi 
bljucnula na moju haljinu nakon jela - nasmije se Karen, pružajući ruke prema Abby. - 
Ovaj strašni dvojac malčice nam je uranio. 

Malena se nasmije, pokazujući čitav red malih mliječnih zuba. - Mama - zove 
bucmasto lišće, pružajući obje ručice kako bi uhvatila vrpcu na Kareninoj haljini. 

Srce mi se uvijek topi kad čujem Abby kako govori. - Bok, gospođice Abby - 
podragam je po obraščiću, a ona se gugutavo nasmije. Kakav lijep zvuk. Pravim se da ne 
primjećujem s kakvim me suosjećanjem promatraju Karen i Landonova mlada. 

- Bok - zagnjuri Abby lice u mamino rame. 

- Jeste li vi cure uskoro gotove? Za deset minuta počet će i glazba, a Landon je iz 
sekunde u sekundu sve nervozniji - upozori nas Ken. 

- Ali dobro je, zar ne? I dalje se želi vjenčati sa mnom - pita zabrinuta mlada budućeg 
svekra. 

Ken se nasmije, od čega mu se na rubovima očiju pojavi mreža malih bora. - 
Naravno, dušo, naravno da želi. Landon je nervozan da ne može biti nervozniji, ali 
Hardin je tu da ga smiri. 

Sve tri se na to, a posebno ja, glasno nasmijemo. 

Mlada veselo okrene očima i odmahne glavom. - Ako mu Hardin pomaže, bolje mi je 
da odmah otkažem medeni mjesec. 

- Bolje da nas dvoje krenemo. Dat ću Abby nešto malo da pojede, toliko da izdrži do 
kraja ceremonije - kaže Ken, poljubi svoju ženu u usta pa uzme djevojčicu od nje i ode. 

- Aha. Molim te, nemojte se brinuti za mene, ja sam dobro - obećam dvjema ženama. 
I jesam, dobro sam. I čitavo vrijeme sam sasvim dobro u ovoj vezi na daljinu koju 
održavam s Hardinom. Stalno mi nedostaje, to da, ali dobro nam je činilo što smo ostavili 
malo prostora između sebe. 

 

Najgori dio u vezi s tim što sam dobro je taj da je dobro jako daleko od - biti sretan. 

Dobro, to je ta siva zona, u kojoj se ujutro možeš probuditi i nastaviti sa svojim 
životom, čak i smijati se i često smiješiti, ali biti dobro daleko je od istinske sreće. Kad si 
dobro, tada se nemaš razloga veseliti svakoj idućoj sekundi svoga dana, i biti dobro ne 
znači uživati u svojem životu. Biti dobro, to je nešto s čime se većina ljudi miri, 
uključujući i mene, i svi se pravimo da je to u redu, dok zapravo mrzimo to, i provodimo 
veći dio svog vremena čekajući da prestanemo samo biti dobro. 

On je meni dao da probam kako je to kada je život više nego dobar, i to mi čitavo 
vrijeme od tada nedostaje. 

Bila sam ja dobro prilično dugo i sada možda ne znam kako da se iz toga prenem, ali 
nadam se da će i za mene doći dan kada ću moći reći da sam sjajno, a ne samo dobro. 

- Jesi li spremna, gospođo Gibson - nasmiješim se sretnici pred sobom. 
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- Nisam - reče ona - ali bit ću, čim ga ugledam. 
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31. 

Hardin 

- Zadnji ti je čas da pobjegneš - kažem Landonu dok mu pomažem namjestiti kravatu. 

- Hvala na savjetu, šupčino - ispali on, odgurne mi ruke i sam počne petljati po 
kravati. - Nosio sam tisuću kravata u životu, a baš ova odbija suradnju. 

Nervozan je i suosjećam s njim. Na neki način. - Pa skini je onda. 

- Ne mogu se ženiti bez kravate - prevrne on očima. 

- Baš je zbog toga ne moraš nositi. Danas je tvoj dan i ti si iskrcao lovu za sve ovo. 
Ako ti se ne nosi, skini jebenu kravatu i gotovo. Jebote, da sam ja taj koji se ženi, bili biste 
sretni da imam i hlače na sebi. 

Moj najbolji prijatelj prasne u smijeh. Prsti mu još zavrću i zatežu čvor kravate. - Sva 
sreća da nisi ti taj. Takav spektakl ne bih htio gledati. 

- Obojica znamo da se ja nikad neću oženiti - kažem, zureći u svoj odraz u zrcalu. 

- Možda - Landonov pogled susretne se u ogledalu s mojim. - Ti si okej, je l’ da? Ona 
je tu. Tvoj tata ju je vidio. 

Dovraga, nisam okej. - Aha, okej sam. Ponašaš se kao da ne znam da će ona biti ovdje 
i kao da je nisam vidio dvije godine. 

Istina je da je nisam viđao ni izbliza toliko koliko sam htio, ali njoj je trebalo malo 
prostora. 

- Ona je tvoja najbolja frendica i tvojoj mladenki počasna djeveruša. Nisam u šoku 
što je došla. 

Skinem kravatu sa svoga vrata i dam mu je. - Uzmi ovu, s obzirom na to da je tvoja 
čisto govno. 

- Ali moraš imati kravatu, ide ti uz smoking. 

- Znaš i sam da sam dosta napravio i time što sam obukao ovo sranje - pokažem na 
teški materijal koji mi zarobljava tijelo. Landonove oči nakratko se stisnu i on uzdahne 
od olašanja i frustracije u isti mah. 

- Valjda si u pravu - nasmiješi se. - Hvala. 

- Jer sam obukao hlače na tvoje vjenčanje? 

- Daj šuti - prevrne očima i otrese rukave svog savršeno crnog smokinga. - A što ako 
se ona ne pojavi pred oltarom? 

- Pojavit će se. 

- Ali što ako se ne pojavi? Jesam li lud što se ovako brzo ženim? 

- Aha, jesi. 

- No, baš ti hvala. 

Slegnem ramenima. - Nije uvijek loše biti lud. 

On se zagleda u mene, pogledom mi pretražuje lice kao da traži naznaku nečega što 
bih svaki čas mogao reći. - Hoćeš li pokušati porazgovarati s njom? 
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- Da, naravno - kažem. Već sam pokušao, na generalnoj probi večere, ali Karen i 
Landonova mlada bile su zalijepljene za nju čitavo vrijeme. To što im je Tessa pomagala 
isplanirati vjenčanje, e to mi je bilo iznenađenje jer nisam znao da se ona bavi takvim 
stvarima. No, očito joj to prilično dobro ide. 

- Sad je dobro, sretna je. Možda ne sasvim, ali uglavnom. 

Njezina sreća mi je najvažnija stvar, i to ne samo meni; ovaj svijet jednostavno nije 
isti kada Tessa Young nije sretna. A ja to znam, dapače, pravi sam ekspert, jer sam 
godinu dana proveo isisavajući život iz nje dok sam je istodobno inspirirao da blista. 
Sjebano je to, i znam da to nikom u vanjskom svijetu ne može imati smisla, ali nikada 
nisam mario, a nikad ni neću, za vanjski svijet kad je ta žena u pitanju. 

- Pet minuta, dečki - začuje se Kenov glas s druge strane vrata. Prostorija u kojoj se 
nalazimo je malena i miriše na kožu i kuglice naftalina, ali ovo je Landonov dan 
vjenčanja. Pričekat ću da svečanost završi pa ću mu onda početi prigovarati u vezi s tim. 

A možda ću prigovarati samo Kenu. Ionako mislim da je on taj koji plaća ovo sranje s 
obzirom na stanje mladenkinih roditelja i sve ostalo. 

- Jesi spreman, ludi luđače - pitam Landona još jedan, zadnji put. 

- Nisam, ali bit ću čim vidim nju. 
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32. 

Tessa 

- Gdje je Robert - osvrće se Karen po skupini gostiju. - Tessa, znaš li ti gdje je nestao - pita 
s blagom panikom u glasu. 

Robert je bio oslobođen zadatka da zabavlja malenu dok se žene spremaju, friziraju i 
šminkaju. Sada kad vjenčanje već počinje, trebao je ponovno preuzeti svoju dužnost, ali 
nigdje ga nema, a Karen ne može držati Abby na rukama tijekom prvog dijela 
ceremonije. 

- Čekaj, nazvat ću ga još jednom - osvrnem se po gomili, tražeći ga pogledom. Abby 
cupka u Kareninu naručju, a ona izgleda prilično uspaničeno. 

- Oh, čekaj! Eno ga... 

Ali ja ne čujem nastavak Karenine rečenice. Potpuno sam ometena zvukom 
Hardinova glasa. On izlazi iz dugog hodnika, meni slijeva, usta mu se pomiču na onaj 
njegov spori način dok priča s Landonom. 

Kosa mu je duža nego na fotografijama koje sam vidjela nedavno. Ne mogu sakriti da 
sam pročitala svaki intervju koji je dao, svaki članak o njemu, bio on istinit ili lažan, i 
možda, možda ipak jesam tu i tamo slala ljutite pritužbe blogerima koji su objavili 
grozne stvari o njemu i njegovoj priči. Našoj priči. 

Pogled na metalni ring u njegovoj usni me iznenadi iako sam čula da ga je opet 
stavio. Već sam zaboravila kako mu dobro stoji. Obuzeta sam, potpuno sam u transu što 
ga opet vidim, bačena smjesta natrag u onaj svijet u kojem sam se toliko borila i u kojem 
sam izgubila gotovo svaku bitku, samo da bih na kraju ostala bez one jedine stvari za 
koju sam se borila: bez njega. 

- Treba nam netko da bude pratnja Tessi; njezin dečko se nije pojavio - reče netko. 
Kako je spomenuto moje ime, Hardinova se pozornost u trenu preusmjeri; manje od 
sekunde trebalo mu je da me pronađe pogledom. Ja prva spustim pogled, zagledajući u 
svoje štikle, koje jedva vire iz moje do poda dugačke haljine. 

- Tko će hodati uz počasnu djeverušu - ispituje mladenkina sestra svakoga u blizini. - 
Uh, previše toga se zbiva - reče dok prolazi pokraj mene. Ja sam napravila mnogo više od 
nje za ovo vjenčanje, ali čovjek bi pomislio suprotno kad vidi nju ovako pod stresom. 

- Ja ću - reče Hardin, dižući ruku. 

Izgleda tako smireno, tako nepodnošljivo privlačno u crnom smokingu bez kravate. 
Crne tetovaže proviruju mu iznad ruba čistog bijelog ovratnika i ja osjetim blag dodir na 
svojoj ruci. Nekoliko puta trepnem, pokušavajući ne misliti na to da smo sinoć jedva i 
progovorili koju riječ, i da nismo vježbali hodanje iza mladenke kao što smo trebali. 
Kimnem, pročistim grlo i odlijepim pogled s Hardina. 

- Okej onda, idemo - naredi sestra kao kakav imperator. - Mladoženja pred oltar, 
molim. 

Pljesne rukama i Landon požuri kraj nas, u prolazu mi nježno stisnuvši ruku. 

Diši. Diši. Diši. Ovo će trajati samo nekoliko minuta, i manje, zapravo. Nije to tako 
teško. Mi smo prijatelji. Ja to mogu. 
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Naravno, sve za Landona i njegovo vjenčanje. Ali sada se moram boriti sama sa 
sobom da ne mislim na to kako bismo nas dvoje hodali prema oltaru na svoj vlastiti 
poseban dan. 

Hardin stane do mene, bez riječi, i glazba počne. Zuri u mene - osjećam to - ali ne 
mogu se natjerati da pogledam i ja njega. U ovim štiklama gotovo sam njegove visine, a 
stoji mi tako blizu da mogu osjetiti blag miris parfema iz njegova smokinga. 

Malena crkva preobražena je u prelijepu, a opet jednostavnu odaju, i gosti su tiho 
ispunili gotovo svaki red. Predivno cvijeće, toliko jasnih boja da bi moglo biti i neonsko, 
prekriva stare drvene klupe, a bijele vrpce ukrašavaju svaki red. 

- Malo je previše boja, zar ti se ne čini? Ja bih rekao da bi bijeli i crveni ljiljani bili 
sasvim dovoljni - reče Hardin i potpuno me iznenadi. Primi me pod ruku kad nam 
uobražena sestra mahne da krenemo prema oltaru. 

- Aha, ljiljani bi bili predivni. Ali i ovo je lijepo, njima se sviđa - promrmljam. 

- Tvoj dečko doktor baš je prikladno nestao - zeza me Hardin. Pogledam ga i vidim 
da se smješka, da mu zelene oči blistaju od sreće. Linija njegove čeljusti sad je izraženija 
nego prije, a oči su mu dublje, ne onako oprezne kakve su uvijek bile. 

- On tek studira, još nije doktor. I da, prikladno je nestao. Uostalom, dobro znaš da 
mi nije dečko. I sad budi tiho. 

U posljednje dvije godine više sam puta vodila ovaj isti razgovor s Hardinom. Robert 
mi je pravi prijatelj, ništa više od toga. Pokušali smo jedanput nešto, otprilike godinu 
dana nakon što sam pronašla Hardinov rukopis u njujorškom stanu, ali to jednostavno 
nije išlo. Ne možeš hodati s nekim ako tvoje srce ima netko drugi. To jednostavno ne ide, 
vjerujte mi. 

- Kako ste vas dvoje? Sad tome ima već oko godinu dana, zar ne - njegov glas izda 
emociju koju je pokušao sakriti. 

- A što je s tobom? I onom plavom. Kako se ono zove? 

Ovaj put do oltara puno je duži nego što mi se činilo kad sam odmjeravala iz 
hodnika. - Ah, da, Eliza ili tako nešto? 

On se zahihoće. - Ha-ha. 

Volim ga zezati zbog obožavateljice koja se prometnula u osobu koja ga uhodi. I zove 
se Eliza. Znam da nije bio s njom, da nikad nisu spavali ili nešto slično, ali baš ga volim 
provocirati time kad god ga sretnem. 

- Bejbi, zadnja plavuša u mom krevetu bila si ti - nasmiješi se on. 

Malo se spotaknem i Hardin me čvrsto uhvati za lakat, pridržavši me na vrijeme, 
tako da se ipak nisam izvrnula naglavce na stazu prekrivenu bijelom svilom. 

- Stvarno? 

- Aha - reče, gledajući ravno naprijed, prema oltaru, gdje stoji Landon. 

- Opet si stavio ring u usnicu - promijenim temu prije nego što se dodatno 
izblamiram. Prolazimo pokraj moje majke, koja mirno sjedi kraj svog muža Davida. 
Izgleda pomalo zabrinuto i drago mi je kada se nasmiješi Hardinu i meni dok prolazimo. 
David joj nešto šapće na uho i ona se opet smiješi, kimajući mu potvrdno. 

- Sada izgleda puno sretnija nego prije - šapne Hardin. Vjerojatno ne bismo smjeli 
razgovarati dok ovako hodamo, ali Hardin i ja uvijek radimo stvari koje ne bismo smjeli. 

Nedostaje mi više nego što mu želim pokazati. U ove dvije godine vidjela sam ga 
samo šest puta i svaki put mi je poslije samo bilo još teže bez njega. 

- I je sretnija. David odlično utječe na nju. 
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- Znam, rekla mi je. 

Ponovno stanem. Ovaj put Hardin se nasmije dok me vuče da nastavimo naprijed, 
prema tom nikad dostižnom oltaru. - Kako to misliš? 

- Lijepo. Pa pričao sam više puta s tvojom mamom. Znaš da jesam. 

Nemam pojma o čemu govori. 

- Bila je na potpisivanju knjige prošli mjesec, kad mi je izišla druga knjiga. 

Molim? - I što ti je rekla - izgovorim previše glasno i vidim da nas neki uzvanici 
prijekorno gledaju. 

- Pričat ćemo poslije. Obećao sam Landonu da mu neću upropastiti vjenčanje. 

Hardin mi se smješka dok stajemo pred oltar i ja pokušam, doista dam sve od sebe, 
usredotočiti se na vjenčanje svojeg najboljeg prijatelja. 

Ali ne mogu skinuti pogled ni skrenuti misli s njegova kuma. 
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33. 

Hardin 

Prijam koji prati vjenčanje dio je koji je još i najlakše podnijeti. Svi su već manje ukočeni, 
opušteniji nakon par čaša besplatne cuge i preskupe zakuske. 

Vjenčanje je prošlo besprijekorno: mladoženja je cmizdrio više od mlade, a ja sam 
ponosan na sebe što sam buljio samo u Tessu, devedeset i devet posto vremena. Čuo 
sam, kunem se, barem dio bračnih zavjeta koje su izmijenili. Toliko o tome. Uglavnom, 
sudeći po tome kako su Landonove ruke omotane oko struka njegove novopečene 
supruge i po tome koliko se ona smije nečemu što joj on priča dok plešu na podiju, rekao 
bih da je vjenčanje prošlo sasvim dobro. 

- Ja ću tonik ako imate - kažem ženi koja poslužuje za šankom. 

- S votkom ili ginom - pita ona, pokazujući na red boca alkohola. 

- Ne, hvala, samo tonik. Bez ičega. 

Ona se malo zagleda u mene prije nego što kimne i napuni mi čašu tonikom i ledom. 

- Tu si, dakle - začujem poznati glas i osjetim kako mi nečija ruka dodiruje rame. 
Vance je iza mene, njegova trudna žena pokraj njega. 

- Ubio si se tražeći me, ha - sarkastično dobacim. 

- Baš i nije - nasmiješi se Kimberly, odmarajući ruku na svom golemom trbuhu. 

- Jesi dobro? Izgledaš kao da ćeš se svaki čas prevrnuti s tom trbušinom - pogledam 
joj prvo u natečene noge pa opet gore, u njezino mrzovoljno lice. 

- Ta trbušina je moja mala bebica. U devetom sam mjesecu, ali zviznut ću ti šamar, 
majke mi. 

Okej, trudnoća joj očito nije umanjila osobni šarm. 

- Ali samo ako me uspiješ dohvatiti preko te trbušine, naravno - zafrkavam ja i dalje. 

I pokaže se da je uspjela. Čovječe, jako trudna trudnica me ošamarila na vjenčanju. 

Protrljam obraz kao da me zaista boli, a ona se veselo smije dok me Vance naziva 
šupkom jer mu podbadam ženu. 

- Lijepo si izgledao onako s Tessom, dok ste hodali prema oltaru - reče ona, 
sugestivno podižući obrvu. 

Na tren ostanem bez zraka, pročistim grlo, pa pogledom po tamnoj prostoriji 
potražim njezinu dugu plavu kosu i onu grešnu satensku haljinu. - Aha. A čuj, nisam se 
baš potrudio oko vjenčanja, osim što sam Landonov kum, ali sve zajedno nije ispalo loše. 

- Onaj drugi tip sad je ovdje - znalački kimne Kim. - Ali on joj nije dečko, znaš. Nisi 
valjda to stvarno popušio, ha? Mislim, druže se i sve, ali vidiš po njima da to nije ništa 
ozbiljno. Ništa ni blizu tome što ste ti i ona. 

- Što smo bili ja i ona. 

Kim mi se iskesi, prepredeno, i kimne glavom u smjeru stola najbliže baru. Tessa 
tamo sjedi, satenska haljina na njoj sjaji pod svjetlima koja se okreću. Gleda mene, ili 
možda Kimberly. Ne, gleda mene, i brzo skrene pogled. 

- Vidiš. Kao što sam rekla, ti i ona i dalje jeste. 
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Samodopadna i trudna, Kimberly se smije na moj račun, a ja iskapim svoj tonik i 
bacim plastičnu čašu u smeće pa naručim vodu. Želudac mi se stišće i okreće, i znam da 
se sad već ponašam kao dijete, pazeći da ne buljim u prelijepu curu koja mi je ukrala srce 
prije toliko godina. 

Nije mi samo ukrala jebeno srce. Ona ga je i pronašla; ona je prva i otkrila da, za 
početak, imam srce, i onda mi ga je iskopala. Borba po borba, i nikad nije odustala. Našla 
je moje srce i spremila ga na sigurno. Sakrila ga je od sjebanog svijeta. A što je najvažnije, 
sakrila ga je i od mene, sve do trenutka kad sam došao do toga da se mogu za njega i sam 
brinuti. Pokušala mi ga je vratiti prije dvije godine, ali moje srce je odbilo otići od nje. 
Neće ono nikada, nikada, otići nikamo od nje. 

- Vas dvoje ste najtvrdoglaviji ljudi koje sam ikad sreo - reče Vance naručujući vodu 
za Kimberly i čašu vina za sebe. - Jesi li si vidio brata? 

Pogledam po prostoriji i ugledam Smitha kako sjedi, par stolova dalje od Tesse, sam. 
Pokažem prstom prema njemu i Vance mi kaže neka ga odem pitati hoće li popiti nešto. 
Mali je dovoljno velik da si sam traži jebeno piće, ali dobro, bar imam izgovor da se 
maknem od ovih dvoje pametnjakovića. I tako odem tamo i sjednem za prazan stol, 
pokraj svog malog brata. 

- Imaš ti pravo - reče Smith, gledajući me. 

- U vezi s čim ovaj put - naslonim se na ukrašeni naslonjač i pitam se kako su Landon 
i Tessa mogli proglasiti ovo vjenčanje “malim i jednostavnim” kad čak imaju i ova sranja 
nalik na zavjese preko svakog jebenog stolca u dvorani. 

- Da su vjenčanja dosadna - nasmiješi se Smith. Nedostaje mu nekoliko zuba, jedan 
baš naprijed. Na neku foru izgleda neodoljivo za malog genijalca koji ne mari za ljude. 

- Trebao sam se okladiti s tobom - nasmijem se, a oči mi opet bježe na Tessu. 

I Smith je pogleda. - Lijepa je danas. 

- Mali, već godinama ti govorim da se držiš podalje od nje; ne tjeraj me da ovo 
vjenčanje pretvorim u sprovod. 

Blago ga udarim u rame, a on mi se široko nasmije svojim krezubim osmijehom. 

Najradije bih otišao tamo i gurnuo tog njezinog još-ma-lo-pa-doktora sa stolice, tako 
da ja sjednem kraj nje. Htio bih joj reći kako je lijepa i kako sam ponosan na nju što je 
tako sjajna na Sveučilištu New York. Htio bih je gledati kako se nervira i kako se smije, i 
kako njezin smijeh ispunjava cijelu prostoriju. 

Nagnem se prema Smithu. - Hajde, učini mi uslugu. 

- Kakvu uslugu? 

- Idi do Tesse i počni razgovarati s njom. 

On se zacrveni i brzo odmahne glavom. - Nema šanse. 

- Ma daj. Samo idi do nje i počni pričati. 

- A, ne. 

Tvrdoglav je mali. 

- Znaš onaj ručno rađeni vlakić koji ti tata ne želi kupiti? 

- Da - zainteresirano kaže mali. 

- Ja ću ti ga kupiti. 

- Potkupit ćeš me da pričam s njom? 

- Upravo tako. 

Mali me pogleda iskosa. - Kad ćeš mi ga kupiti? 

- Ako ju nagovoriš da zapleše s tobom, kupit ću ti ga drugi tjedan. 
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Mali počne pregovarati. - Ne, za plesanje ga moraš kupiti sutra. 

- Dobro. 

Jebote, mali zna kako se to radi. 

Pogleda prema Tessinu stolu pa u mene. - Dogovoreno - kaže, ustajući. O, pa ovo je 
bilo lako. 

Gledam ga kako hoda prema njoj. Osmijeh koji mu je uputila, i ovako iz daljine 
gledano, jednostavno mi oduzme dah. Pustim da prođe tridesetak sekundi, pa ustanem i 
krenem prema stolu. Ignoriram tipa koji sjedi pokraj nje i uživam gledajući kako joj se 
lice razvedrilo dok stajem pokraj Smitha. 

- A tu si, dakle - stavim ruku na dječakovo rame. 

- Hoćeš li plesati sa mnom, Tessa - pita moj mali brat. Ona je zatečena. I pod ovim 
svjetlom vidim kako joj se obrazi rumene, ali znam ja nju, i znam da neće imati srca 
odbiti maloga. 

- Naravno - nasmiješi se Smithu i onaj kako-se-već-zove tip ustane i ponudi joj ruku 
da ustane i ona. Koje pristojno kopile. 

Gledam kako Tessa prati Smitha na plesni podij i zahvalan sam Landonu i njegovoj 
novopečenoj ženi što vole sporu i sentimentalnu glazbu. Počinju plesati. Smith izgleda 
totalno jadno, a Tessa nervozno. 

- Kako si ti - pita me doktor dok obojica zurimo u istu ženu. 

- Dobro, a ti - kažem. Pa moram biti fin s čovjekom koji hoda sa ženom mog života. 

- Dobro. Sad sam na drugoj godini medicine. 

- Znači, još ti je ostalo samo deset - nasmijem se, pristojno, naravno, toliko koliko 
pristojan već mogu biti prema tipu za kojeg znam da gaji neke osjećaje prema Tessi. 

Ispričam se i odšećem do Tesse i Smitha. Ona me prva ugleda i stane usred koraka 
kad nam se pogledi sretnu. 

- Mogu li ja preuzeti damu - pitam, povlačeći Smitha za stražnji kraj košulje i prije 
nego što se ijedno od njih stiglo usuglasiti s mojim prijedlogom. Moje se ruke odmah 
smjeste na njezin struk, pa niže, na kukove. Pratim njezin korak i sam kao smrznut od 
osjećaja koji me preplavljuje zbog dodira s njom. 

Prošlo je puno vremena, previše, otkad sam je držao u naručju. 

Došla je u Chicago prije nekoliko mjeseci, na vjenčanje nekog svog prijatelja, ali nije 
me pozvala da joj budem pratnja. Otišla je sama, no našli smo se poslije i otišli na večeru. 
Bilo je lijepo; popila je čašu vina i podijelili smo divovski sladoled, ukrašen čokoladnim 
bombonima i s previše vrućeg preljeva. Pozvala me da je otpratim do njezina hotela i da 
popijemo još jedno piće - vino za nju, tonik za mene - i zaspali smo nakon što smo vodili 
ljubav na podu hotelske sobe. 

- Morao sam te spasiti od plesanja s njim, prekratak ti je. Užasan plesni partner - 
kažem kad napokon uspijem izvući glavu iz vlastite guzice. 

- Rekao mi je da si ga potkupio - nasmiješi mi se ona, odmahujući glavom. 

- Mali gad - bacim pogled prema izdajniku koji sad opet sjedi za istim stolom, 
ponovno sam. 

- Vas dvojica ste se prilično lijepo zbližili. Vidi se razlika, čak i u odnosu na posljednji 
put kad sam te vidjela - reče ona zadivljeno, a ja, i da hoću, ne mogu zaustaviti crvenilo 
koje mi se penje uz obraze. 

- Aha, valjda - slegnem ramenima. Njezini prsti na mojim ramenima nekako se ukoče 
i ja uzdahnem. Doslovce jebeno uzdahnem i znam da me je čula. 
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- Dobro izgledaš - kaže gledajući u moja usta. Odlučio sam vratiti ring par dana 
nakon što sam je vidio u Chicagu. 

- Dobro? Ne znam koliko je to baš dobro - kažem, privlačeći je malo bliže k sebi, što 
ona dopusti. 

- Vrlo dobro. Zgodno. Jako seksi - kaže. Te zadnje riječi kao da su joj nehotice 
izletjele. Vidim to po njezinim očima koje se šire i po tome kako grize donju usnicu. 

- Ti mi kažeš. Najseksi žena u ovoj prostoriji; kao što si uvijek, gdje god se pojaviš. 

Ona nakrivi glavu, kao da se pokušava sakriti iza mase plavih, dugih kovrča. 

- Ne skrivaj se, ne od mene - tiho joj kažem. Nostalgija me obuzima od tih poznatih 
riječi, a po njezinu izrazu lica mogu reći da osjeća isto. 

Ona brzo promijeni temu. - Kad ti izlazi ta nova knjiga? 

- Sljedeći mjesec. Jesi je čitala? Poslao sam ti probni otisak. 

- Da, pročitala sam ju. 

Iskoristim priliku i privučem je na svoja prsa. 

- Sve sam ih pročitala, zar si zaboravio? 

- I, kako ti se čini? 

Pjesma završi i počinje druga. Dok ženski glas ispunjava prostoriju, mi se gledamo, 
oči u oči. 

- Ova pjesma - tiho se nasmije Tessa. - Naravno da su pustili baš ovu pjesmu. 

Maknem joj jedan uvojak s očiju, a ona polako proguta, trepćući još sporije. - Tako mi 
je drago zbog tebe, Hardine. Nevjerojatan si pisac, i pravi aktivist za samoizlječenje i 
borac protiv ovisnosti o alkoholu. Pročitala sam i onaj intervju u Timesu, u kojem si 
govorio o tome kako se nositi sa zlostavljanjem kad si dijete. 

Njezine oči napune se suzama i uvjeren sam da ću se, ako ih pusti da se proliju, i sam 
raspasti. 

- Ma nije to ništa, stvarno - slegnem ramenima, a zapravo uživam što je ponosna na 
mene iako se u isti čas osjećam i krivim zbog svega što je ona zbog toga pretrpjela. - 
Nisam ja ništa od svega toga očekivao, to moraš znati. Nikako nisam htio da tebe javno 
kritiziraju jer sam ja napisao tu knjigu. 

To sam joj rekao toliko puta i svaki put je reagirala jednako, smireno i pozitivno. 

- Ne brini se zbog toga - nasmiješi mi se. - Nije bilo tako strašno. A znaš, pomogao si 
mnogim ljudima i puno ljudi voli tvoje knjige. Uključujući i mene - pocrveni Tessa, a i ja 
isto. 

- Ovo je trebalo biti naše vjenčanje - izlanem. 

Njezine se noge prestanu kretati i njezina prekrasna put izgubi nešto sjaja. - Hardine 
- prijekorno me pogleda. 

- Theresa - uzvratim joj u istom tonu. Ne šalim se, i ona to zna. - Mislio sam da ćeš se, 
kad pročitaš onu zadnju stranicu, predomisliti. Stvarno sam to mislio. 

- Mogu li vas zamoliti za malo pažnje - izgovori mladenkina sestra u mikrofon. Ta 
žena mi strašno ide na živce. Stoji na pozornici nasred prostorije, ali jedva je vidim od 
stola ispred nje, tako je niska. 

- Moram se pripremiti za svoj govor - progunđam, provlačeći prste kroz kosu. 

- Ti ćeš držati govor - pita me Tessa prateći me do stola za mladence. Bit će da je 
zaboravila na doktora, a ne mogu reći da mi je krivo zbog toga. Zapravo, to mi je baš 
super. 

- Aha, ja sam kum, zar si zaboravila? 
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- Nisam - nježno me udari u rame, a ja je primim za zglavak ruke. Htio sam je 
prinijeti usnama i poljubiti joj kožu s unutarnje strane zgloba, ali stao sam vidjevši mali 
crni krug tetoviran na tom mjestu. 

- Koji je ovo kurac - približim njezinu ruku bliže svom licu. 

- Izgubila sam jednu okladu na svoj dvadeset i prvi rođendan - nasmije se ona. 

- Stvarno si stavila tetovažu smajlića? Pa ne mogu vjerovati - nasmijem se na sav 
glas. Ta mala nacrtana nasmiješena glava izgleda tako glupo, i tako je loše napravljena, 
da je to stvarno zabavno. Zaista bih volio, ipak, da sam mogao biti s njom dok je to radila 
i da sam bio s njom na njen rođendan. 

- Itekako jesam - kimne ponosno, prelazeći kažiprstom preko tinte na koži. 

- Jesi stavila još nešto - pitam. Nadam se da nije. 

- Nema šanse. Samo ovo. 

- Hardine - niska ženska me zove i ja provedem u stvarnost namjeru da poljubim 
Tessin zglob. Ona povuče ruku k sebi, ne s gađenjem, nego zato što sam je iznenadio, 
barem se nadam da je tako, dok hodam prema pozornici. 

Landon i njegova žena sjede na čelu stola, on je grli oko struka, njezine ruke počivaju 
na njegovoj drugoj ruci, na stolu. Ah, tek vjenčani. Jedva čekam kad će se počupati, dajem 
im godinu dana do trenutka kada će jedno drugom htjeti otkinuti glavu. 

A opet, možda će oni biti drugačiji. 

Uzmem mikrofon od te čangrizavice i pročistim grlo. - Hej. 

Glas mi zvuči čudno kao kurac i po Landonovu licu vidim da već uživa u ovome. - 
Obično ne volim govoriti pred ovako puno ljudi. Dovraga, ja zapravo ne volim ni biti 
među ljudima, pa će ovo biti kratko i brzo - obećam prostoriji punoj uzvanika. - A većina 
vas je već ili pijana ili se nasmrt dosađuje, pa slobodno ignorirajte i ovo. 

- Prijeđi na stvar - nasmije se Landonova mlada, dižući čašu šampanjca. Landon 
kimne povlađujući joj i ja im, pred svima, pokažem srednji prst. Tessa se, u prvom redu, 
smije i pokriva rukom usta. - Vidite, evo, sve sam zapisao jer sam se bojao da ću 
zaboraviti što trebam reći. 

Izvadim zgužvanu salvetu iz džepa i raširim je. - Kada sam prvi put sreo Landona, 
odmah sam znao da ga mrzim. 

Svi se nasmiju kao da sam rekao neku šalu, ali uopće se ne šalim. Mrzio sam ga, ali 
samo zato što sam mrzio i samoga sebe. 

- On je imao sve ono što sam ja želio u životu: obitelj, curu, planove za budućnost. 

Pogledam Landona, vidim da se smiješi, a obrazi su mu blago rumeni. To je valjda 
zbog šampanjca. 

- U svakom slučaju, tijekom ovih godina kroz koje sam ga upoznao, postali smo 
prijatelji, čak i obitelj, i on me je puno naučio o tome kako biti čovjek, posebno u zadnje 
dvije godine, zahvaljujući svim tim teškoćama s kojima se ovo dvoje moralo nositi - 
nasmijem se Landonu i njegovoj mladoj, ne želeći ulaziti dublje u depresivna sranja. - A 
sad da završim ovo sranje od govora. Ono što zapravo hoću reći je: hvala ti, Landone, što 
si toliko pošten i što si mi priuštio pravi pakao kad mi je to bilo potrebno. Zapravo si mi 
uzor, koliko god to bilo sjebano, i želim da znaš kako zaslužuješ biti sretan i oženjen 
ljubavi svog života, iako vam je trebalo tako malo vremena da to shvatite. 

Mnoštvo se opet nasmije. 

- I nećete ni znati koliko ste zapravo sretni što možete provesti život s tom drugom 
polovicom svoje duše sve dok ne budete morali provoditi život bez nje. Živjeli! 
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Spustim mikrofon na stol čim sam opazio kako srebrna sjena žuri kroz gomilu, pa i ja 
požurim dolje s pozornice, za svojom curom, dok mi ljudi dižu zdravicu. 

Kad napokon sustignem Tessu, ona ulazi u ženski toalet. Nestane unutra, a ja, ni ne 
gledajući oko sebe, za njom. Kad dođem do nje, ona se naginje nad umivaonikom, s obje 
ruke uprta u mramor. 

Pogleda u ogledalo, crvenih očiju i obraza prošaranih suzama, i okrene se prema 
meni kad vidi da sam iza nje. 

- Ne možeš samo tako pričati o nama. O našim dušama - jedva izusti ovaj zadnji dio. 

- Zašto ne? 

- Zato što... 

Očito nema objašnjenje. 

- Zato što znaš da sam u pravu - pilim ja. 

- Zato što nije u redu da takve stvari govoriš javno. A to stalno radiš, i u svojim 
intervjuima. 

Sad već stavlja ruke na bokove. 

- Samo pokušavam privući tvoju pozornost - koraknem prema njoj. 

Njezine nosnice se šire i na trenutak pomislim da će još i nogom udariti o pod. 

- Strašno me ljutiš - kaže, ali glas joj je mekši i ne gleda me nimalo ružno. 

- Naravo, naravno - ispružim ruke prema njoj. - Daj, dodi ovamo - molim je. 

Ona pristane i jednostavno uđe u moje raširene ruke i ja je zagrlim. 

Grliti je ovako, to mi pruža onu vrstu zadovoljstva koju ne može pružiti nikakav seks. 
To što je mogu ovako držati u naručju, što je neka sila privlači k meni na način koji samo 
nas dvoje možemo razumjeti, čini me najsretnijim kurvinim sinom na svijetu. 

- Tako si mi nedostajala - kažem joj u kosu. 

Njezine se ruke dignu na moja ramena, svlače mi teški smoking i puštaju da skupi 
komad odjeće padne na pod. 

- Sigurna si - pitam je držeći njezino prekrasno lice u svojim dlanovima. 

- S tobom sam uvijek sigurna. 

Osjećam njezinu ranjivost i slatko olakšanje dok pritišće svoja usta na moja, drhatvih 
usana, dišući sporo i duboko. 

Prebrzo, povučem se unatrag, a ona pusti moj remen koji je primila u ruke. 

- Samo da blokiram vrata. 

Poslužim se s dvije stolice koja se nalaze tu i postavim ih na vrata tako da nas nitko 
ne može ometati. 

- Stvarno ćemo to ovdje - pita Tessa dok se ja saginjem kako bih joj dugačku haljinu 
podignuo do struka. 

- Zar te to čudi - smijem se, ljubeći je opet u usta. Njezine usne meni imaju okus 
doma, a tako sam dugo bio daleko od njega, sam samcat tamo u Chicagu. Posljednje dvije 
godine imao sam Tessu tako rijetko i u malim dozama. 

- Ne - njezini prsti žure otkopčati moje hlače, a ja ostanem bez zraka kad mi primi 
kurac kroz bokserice. 

Puno je vremena prošlo, previše. 

- Kad si ti zadnji put... 

- S tobom u Chicagu - kažem joj. - A ti? 

- Isto. 
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Izmaknem se malo i pogledam je u oči. Vidim da je to što govori čista istina. - Stvarno 
- pitam, iako je čitam kao otvorenu knjigu. 

- Da. Nitko, samo ti - ona povuče dolje moje bokserice, a ja je podignem na postolje s 
umivaonicima, objema rukama šireći njezina jaka bedra. 

- Jebote - ugrizem se za jezik kad vidim da ne nosi gaćice. 

Ona pogleda dolje, smeteno. - Vidio mi se rub gaćica kroz haljinu. 

- Ubijaš me, ženo - prostenjem. Tvrd mi je kao kamen kad me ona pomiluje, 
primajući ga s obje svoje male ruke i pomičući ih gore-dolje cijelom njegovom dužinom. 

- Moramo požuriti - jekne ona, sva željna i vrlo mokra kad joj kliznem prstom preko 
klitorisa. Zastenje; glava joj se nagne untrag na ogledalo, a noge rašire još više. 

- Kondom - pitam, a jedva da mogu razmišljati. 

Kad ona ništa ne odgovori, gurnem prst u nju i jezikom joj milujem jezik. Svaki 
poljubac sa sobom nosi ispovijed: volim te, pokušavam joj pokazati; trebam te, sišem joj 
donju usnicu; ne mogu te opet izgubiti, mislim dok joj guram kurac unutra i zajedno s 
njom stenjem dok je ispunjavam. 

- Kako si jebeno uska - prostenjem. Osramotit ću se i svršiti u pet sekundi, ali za 
mene ovdje i nije riječ o seksualnom zadovoljstvu; želim joj pokazati, i njoj i sebi, da smo 
nas dvoje zaista jedno drugom suđeni. Mi smo sila kojoj se ne može oprijeti, ma kako se 
mi oko toga trudili - mi ili netko drugi. Mi pripadamo jedno drugom, i to je zaista 
neporecivo. 

- Oh, Bože - zagrebe me ona po leđima dok ga vadim iz njezine topline i ulazim opet, 
ovaj put do kraja. Ona me stišće nogama oko tijela, njezino tijelo prati moje kao i uvijek, 
savršeno. 

- Hardine - zapomaže Tessa u moj vrat. Osjećam njezine zube kako mi se utiskuju u 
kožu dok mi se olakšanje penje uz kičmu. Premjestim jednu ruku na njezina leđa, 
privlačeći je bliže sebi, podižući je malo da uđem još dublje, da dosegnem još dublji kut u 
njoj, a drugom rukom joj gnječim pune dojke. 

Prelijeva se iz svoje haljine, i ja joj sišem kožu na tim mjestima, povlačim usnama 
njezine tvrde bradavice, uzdišući i stenjući njezino ime dok svršavam u nju. 

U brzim uzastopnim uzdasima, i ona ponavlja moje ime dok joj se trljam uz klitoris 
nabijajući se u nju. Zvuk pljeskanja njezinih bedara o mene i o postolje na kojem sjedi 
dovoljno je uzbuđujući da mi se opet digne. Jer prošlo je stvarno jebeno puno vremena, a 
ona mi tako savršeno paše. Njezino tijelo polaže pravo na moje i u potpunosti me jebeno 
posjeduje. 

- Volim te - govori dok svršava, stisnutim glasom dok se gubi u meni, dopuštajući mi 
da je pronađem. Tessin orgazam traje naizgled beskrajno i ja si ne mogu pomoći, 
naprosto obožavam ovo. Tijelo joj se opusti, naslonjeno na mene, i ona odmara glavu na 
mojim prsima dok hvata zrak. 

- Čuo sam to, znaš - utisnem poljubac u njezino znojem orošeno čelo, a ona mi podari 
deliričan osmijeh. 

- Kakav smo mi nered - prošapće, podižući glavu tako da nam se pogledi mogu sresti. 

- Neporecivo prelijep, kaotični nered. 

- Nemoj ti meni nabacivati te spisateljske fore - zeza me ona, još bez daha. 

- Nemoj se ti meni izmotavati. Znam da sam i ja tebi nedostajao. 

- Aha, da - kaže pa ovije ruke oko mog struka, a ja joj sklonim kosu sa čela. 
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Sretan sam, jebeno sam ekstatičan što je ovdje sa mnom, nakon sveg tog vremena, u 
mome naručju, što se smiješi i zeza i što se zvonko smije, i nipošto to neću kvariti. Naučio 
sam, na teži način, da život ne mora uvijek biti borba. Katkad te zapadne loša karta, 
katkad nešto usput zajebeš, ali uvijek postoji nada. 

Uvijek postoji sutra, uvijek ima načina da popraviš sranja koja si napravio ljudima 
koje si povrijedio i uvijek postoji netko tko te voli, čak i kad misliš da si posve sam i da 
besciljno plutaš čekajući tek iduće razočaranje. Uvijek postoji nešto bolje što tek dolazi. 

Nije to uvijek lako vidjeti, ali postoji. Tessa je bila tu, iza svih mojih sranja i 
samoprezira. Tessa je bila iza mojih ovisnosti, Tessa je bila tu iza mojeg 
samosažalijevanja i mojih usranih odluka. Bila je tu dok sam ja kroz sva svoja sranja 
polako krčio put prema gore; čak i nakon što me ostavila, i dalje je bila tu, pomagala mi 
je da uspijem. 

Nikada nisam izgubio nadu jer Tessa je moja nada. 

Uvijek je bila i uvijek će biti. 

- Hoćeš li ostati noćas sa mnom? Možemo odmah krenuti. Samo ostani sa mnom - 
molim je. 

Ona se opet nasloni na ogledalo iza leđa, gleda me u oči i popravlja dekolte. Šminka 
joj je razmazana oko očiju i obrazi su joj crveni. - Mogu li nešto reći? 

- Otkad ti to moraš pitati - taknem joj vrh nosa kažiprstom. 

- U pravu si - nasmiješi se. - Znaš, bilo mi je grozno što se nisi više potrudio. 

- Jesam, ali... 

Ona podigne prst dajući mi znak da šutim. - Bilo mi je grozno što se nisi više 
potrudio, ali nije fer od mene da to govorim jer oboje znamo da sam ja ta koja se 
maknula od tebe. I samo sam se uporno micala i držala daleko, i očekivala previše od 
tebe, i tako sam se ljutila zbog knjige i sve te pozornosti koju nisam željela, dopuštajući 
da ti osjećaji upravljaju mnome. Mislila sam da ti ne smijem oprostiti zbog svega što 
drugi ljudi misle o nama, ali sad sam ljuta samo na sebe što sam uopće slušala takve 
stvari. Baš me briga što ljudi govore o nama, ili o meni. Stalo mi je samo do mišljenja 
ljudi koje volim, a ti ljudi me vole i podržavaju. Samo sam htjela reći da mi je žao što sam 
slušala te glasove kojima nije bilo mjesto u mojoj glavi. 

Stojim ispred umivaonika, s Tessom koja sjedi ispred mene, i šutim. Nisam ovo 
očekivao. Nisam očekivao ovakav preokret. 

Došao sam na ovo vjenčanje nadajući se jedva i tome da ću od nje dobiti koji 
osmijeh. 

- Ne znam što bih rekao. 

- Možda da mi opraštaš - brzo ona šapne. 

- Naravno da ti opraštam - nasmijem se. Je li ona normalna? Naravno da joj opraštam. 
- A ti meni? Opraštaš mi? Sve? Ili barem gotovo sve? 

- Da - kimne ona i primi me za ruku. 

- E, sad tek ne znam što bih rekao - provučem ruku kroz kosu. 

- Možda da se još želiš vjenčati sa mnom - oči su joj raširene, a moje samo što ne 
ispadnu iz glave. 

- Molim? 

Ona pocrveni. - Čuo si me. 

- Da te oženim? A nisi me mogla podnijeti, ono, još prije deset minuta? 

Ova će me žena stvarno dotući. 
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- Zapravo, prije deset minuta smo se seksali tu na ovom pultu. 

- Stvarno si mislila to što si rekla? Ti bi se udala za mene? 

Ne mogu vjerovati da je to rekla. - Da nisi malo popila - pokušavam se sjetiti jesam li 
osjetio okus kakvog alkohola na njezinu jeziku. 

- Ne, popila sam čašu šampanjca prije sat vremena. Nisam pijana, samo sam umorna 
od borbe protiv ovoga. Mi smo si suđeni, zar si zaboravio - zafrkava me ona, užasno loše 
oponašajući moj britanski naglasak. 

Poljubim je u usta i tako je utišam. 

- Mi smo najmanje romantičan par na svijetu, znaš to, zar ne - govorim joj i liznem joj 
meke usne. 

- ‘Romantika je precijenjena, sada se nosi realizam’ - izgovori ona citat iz mog 
najnovijeg romana. 

Volim je. Jebote. Volim ovu ženu jebeno, jebeno. - Udat ćeš se za mene? Stvarno 
hoćeš? 

- Ne danas ili takvo što, ali svakako bih mogla razmisliti o tome. 

Ona se spusti dolje s pulta i popravi si haljinu. 

I ja se smiješim. - Stvarno bi mogla - kažem, popravljajući svoju odjeću i 
pokušavajući shvatiti što se sve upravo dogodilo u ovom malom prostoru. Tessa je 
zapravo pristala udati se za mene. Jebote, čovječe. 

Ona zaigrano slegne ramenima. 

- Vegas, idemo u Vegas, ovaj čas - kažem, vadeći ključeve od auta iz džepa. 

- Nema šanse. Neću se udati u Vegasu. Nisi normalan. 

- Oboje nismo normalni, pa što onda? 

- Nema šanse, Hardine. 

- Zašto ne - molećivo kažem, uzimajući joj lice među dlanove. 

- Do Vegasa se treba voziti petnaest sati - okrzne me pogledom, okrećući se prema 
ogledalu. 

- Zar ti se ne čini da je vožnja od petnaest sati upravo dovoljna da se dogovorimo o 
svemu - zafrkavamje, mičući stolice s vrata toaleta. I onda me Tessa istinski šokira jer, 
nagnuvši glavu, kaže: - Da, mislim da si u pravu. 
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Epilog 

Hardin 

Vožnja do Vegasa bila je zastrašujuće duga. Prva dva sata fantazirali smo smišljajući 
scenarije o savršenom vjenčanju u Vegasu. Tessa se igrala vrhovima svoje nakovrčane 
kose, pogledavajući me zajapurenih obraza i sretnoga osmijeha koji tako dugo nisam 
vidio. 

- Pitam se koliko je zapravo jednostavno vjenčati se u Vegasu. U zadnji čas. U stilu 
Rossa i Rachel - kaže, nagnuta nad svojim mobitelom. 

- Aha, već guglaš, zar ne - pitam je. Stavim ruku u njezino krilo i malo otvorim prozor 
unajmljenog auta. 

Negdje iza Boiseja u Idahu stali smo da nešto pojedemo i natočimo benzin. Tessi se 
počelo spavati, glava joj je padala i oči sklapale. Zaustavio sam auto na krcatom 
parkiralištu za kamione i blago joj protresao rame da je probudim. 

- Već smo u Vegasu - našali se ona, znajući da nismo još ni na pola puta. 

Izišli smo iz auta i ja samje otpratio do toaleta. Uvijek su mi se sviđale ovakve 
benzinske crpke, dobro osvijetljene i s puno mjesta za parkiranje. Tako su manje šanse 
da te tu netko ubije ili što već ne. Kad sam izašao iz toaleta, Tessa je već stajala u jednom 
od redova za blagajnu. U rukama joj je bila hrpa nezdrave hrane: vrećice čipsa i 
čokoladice i za njezine male ruke prevelika količina energetskih napitaka. 

Zastao sam na trenutak, samo da još malo gledam tu ženu ispred sebe. Ženu koja će 
mi uskoro, za nekoliko sati, postati supruga. Moja supruga. Nakon svega što smo prošli, 
nakon tolikih natezanja oko vjenčanja za koje, zapravo, ni ona ni ja nismo mislili da će se 
stvarno dogoditi, zatekli smo se na putu u Vegas kako bismo ozakonili našu vezu u maloj 
kapelici. U svojoj dvadeset i trećoj godini, ja ću postati nečiji muž - Tessin muž - i ne 
mogu zamisliti ništa što bi me činilo sretnijim. 

Iako sam bio gad kakav sam već bio, ipak sam dobio svoj sretni svršetak s njom. Ona 
će me gledati sa smiješkom i suzama u očima, a ja ću nabacivati nekakve glupe dosjetke o 
imitatoru Elvisa koji prolazi tu negdje dok se mi ženimo. 

- Pogledaj sve ove stvari, Hardine - pokazuje Tessa laktom prema hrpetini različitih 
grickalica. Na sebi ima one tajice - da, znate vi već koje. One s joge, i preko toga gornji dio 
trenirke s logotipom Sveučilišta New York, eto, to je obukla za putovanje na svoje 
vjenčanje. Ali dobro, presvući će se kad stignemo u neki hotel tamo. Neće imati 
vjenčanicu, a uvijek sam je, kad bih razmišljao o našem vjenčanju, zamišljao u vjenčanici. 

- Tebi je okej što nećeš nositi vjenčanicu - izvalim. 

Oči joj se malo rašire, nasmiješi se, odmahne glavom i kaže: - Kako si se sada toga 
sjetio? 

- Samo se pitam. Razmišljao sam o tome kako nećeš imati vjenčanje o kakvom žene 
uvijek maštaju. Neće biti cvijeća i svega ostalog. 

Ona mi u ruke stavi vrećicu s nekim narančasto obojenim kukuruznim jastučićima. 
Kraj nas je prolazio stariji čovjek i nasmiješio joj se. Oči su nam se susrele i on je brzo 
maknuo pogled. 
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- Cvijeće? Stvarno - pita, prevrne očima i prođe pokraj mene, ignorirajući moje 
okretanje očima. Hodao sam za njom, gotovo se spotaknuo na neko nemirno dijete koje 
se tu motalo u tenisicama sa svijetlećim potplatima, držeći za ruku svoju majku. 

- A što s Landonom? S tvojom mamom i Davidom? Zar ne bi htjela da budu prisutni - 
pitao sam. 

Okrenula je lice prema meni i mogao sam odmah vidjeti da je i njoj to palo na pamet, 
samo na drukčiji način. Tijekom vožnje oboje smo bili toliko obuzeti oduševljenjem zbog 
svoje odluke da se vjenčamo u Vegasu da smo posve zaboravili na stvarnost. 

- Oh - uzdahne, gledajući me dok joj prilazim. Prilazili smo blagajni i točno sam znao 
što misli: Landon i njezina mama moraju biti kraj nje dok se udaje. Moraju. I Karen - njoj 
bi srce prepuklo da ne bude na našem vjenčanju. 

Platimo svoju nezdravu hranu i kofein. No, dobro, ona je inzistirala da plati. I pustio 
sam je. 

- Još si za to da nastavimo put? Znaš da meni sve možeš reći, bejbi. Možemo pričekati 
- rekao sam joj zakapčajući svoj sigurnosni pojas. Ona je otvorila vrećicu narančastih 
jastučića i ubacila jedan u usta. 

- Aha. Nastavljamo put - inzistirala je. 

Ipak mi se to nije činilo ispravno. Znao sam da se želi udati za mene i da ja želim 
provesti svoj život s njom, ali nisam želio da naš brak ovako počne. Htio sam da naše 
obitelji budu prisutne. Htio sam da moj mali brat i mala Abby budu dio toga, da hodaju 
do oltara za nama, bacajući cvijeće i rižu i radeći sve ono što već najmlađi članovi obitelji 
rade na vjenčanjima. Zapamtio sam kako su joj oči ponosno bljesnule kad mi je pričala 
koliko je pomogla u planiranju Landonova vjenčanja. Želio sam da sve bude savršeno za 
moju Tessu i zato, kad je pola sata kasnije zaspala, okrenuo sam auto i odvezao je natrag 
do Kenove kuće. Kad se probudila, iznenadila se, ali nije se ljutila, otkopčala je pojas, 
popela mi se u krilo i poljubila me, a vruće su joj suze kliznule niz obraze. 

- Bože, volim te, Hardine - rekla mi je u vrat. Ostali smo u autu još sat vremena. 
Držao sam je u krilu, a kad sam joj rekao kako doista želim da Smith baca rižu na 
vjenčanju, ona se veselo nasmijala i rekla da će on to vjerojatno obaviti vrlo predano, 
bacajući zrno po zrno. 
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Dvije godine kasnije 

Tessa 

Onoga dana kad sam diplomirala, bila sam tako ponosna na sebe. Napokon sam bila 
zadovoljna svime u životu, osim što više nisam željela raditi u izdavaštvu. Da, Theresa 
Young, koja je opsesivno planirala svaki detalj svoje budućnosti, predomislila se negdje 
na pola studija. 

Počelo je tako što Landonova mlada nije željela platiti planera vjenčanja. Bila je 
odlučna u vezi s tim da neće nikoga unajmiti iako sama nije znala ni odakle bi počela 
planirati svoje vjenčanje. Landon joj je pomogao, ipak; bio je savršen zaručnik, ostajao 
budan dugo u noć listajući s nama časopise, propuštajući predavanja da bi probao deset 
vrsta kolača, i tako dva puta. Meni se svidio osjećaj koji sam imala organizirajući dan koji 
je bio toliko važan brojnim ljudima. To mi je, uostalom, već postala specijalnost: planirati 
i raditi nešto za druge. Tijekom vjenčanja stalno sam mislila kako bih voljela češće raditi 
ovakve stvari, čisto kao hobi, ali kako su mjeseci prolazili, sve češće sam odlazila na 
sajmove vjenčanja i slične događaje i sljedeće čega se sjećam bilo je planiranje vjenčanja 
za Kimberly i Christiana. 

Zadržala sam posao u njujorškoj podružnici izdavačke kuće Vance jer mi je trebao 
novac. Hardin se preselio u New York sa mnom, a ja mu više nisam dopuštala da plaća 
sve moje račune dok smišljam što ću u životu jer, iako sam bila tako ponosna na svoju 
diplomu, nisam više željela raditi u tom području. Uvijek ću voljeti čitanje - knjige su 
zauvijek vezane uz moju dušu - ali jednostavno sam se predomislila. Tek tako. 

Hardin me u vezi s tim beskonačno gnjavio, zato što sam prije bila uvijek tako 
sigurna u svoj odabir profesije. Ali, kako su godine prolazile, a ja odrastala, shvatila sam 
da zaista nisam ni znala tko sam u trenutku kad sam upisivala koledž. Kako uopće ljudi 
mogu odabrati što će raditi cijeli svoj život, i to baš onda kad ga tek počinju živjeti? 
Landon je u poslovnom smislu imao već sređen put: postao je učitelj viših razreda u 
javnoj školi u Brooklynu. Hardin, koji je s dvadeset i pet godina postao autor bestselera 
New York Timesa, već je imao četiri objavljene knjige, a ja... Pa, ja sam još pokušavala 
dokučiti što želim raditi u životu, ali to mi je, da budem iskrena, bilo sasvim u redu. 
Nisam kao prije imala osjećaj da odmah moram znati sve. Htjela sam si dati vremena i 
biti sigurna da svaki moj odabir vodi prema mojoj osobnoj sreći. Prvi put u životu svoju 
sam sreću stavila na prvo mjesto i to je bio sjajan osjećaj. 

Promatram svoj odraz u zrcalu. Toliko puta u posljednje četiri godine nisam bila 
sigurna hoću li uopće uspjeti dogurati do kraja koledža, a vidi me sad: diplomantica. 
Hardin je pljeskao, moja mama je plakala. Čak su i sjedili jedno pokraj drugog. 

Moja majka uđe u kupaonicu i stane uza me. - Tako sam ponosna na tebe, Tessa. 

Na sebi ima večernju haljinu; nije to baš najprikladnije za promociju, ali htjela je 
zabljesnuti, kao uvijek. Njezina plava kosa nakovrčanaje i zalakirana do savršenstva, a na 
nokte je stavila lak koji pristaje uz moju svečanu kapu i halju za promociju. Meni je to 
stvarno malo previše, ali ona je bila tako ponosna da joj nisam htjela kvariti 
raspoloženje. Odgojila me da budem uspješna u životu i postanem sve ono što ona nije 
mogla biti, i tek sada, kao odrasla, to razumijem. 
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- Hvala ti - kažem joj dok mi dodaje svoje sjajilo za usne. Rado ga uzmem iako ne 
trebam popravljati šminku niti dodavati išta na svoje lice, ali ona se doima stvarno 
zadovoljno što joj se ne suprotstavljam. 

- Je li Hardin još tu - pitam. Sjajilo je ljepljivo i malo pretamno za moj ukus, ali 
svejedno se smiješim. 

- Da, zabavlja Davida - nasmije se ona zajedno sa mnom i moje se srce još više ispuni 
srećom. Njezini prsti nemirno popravljaju vrhove kose. - Pozvao ga je na onaj 
humanitarni skup na kojem drži govor. 

- O, baš lijepo. 

Odnos između moje majke i Hardina nije onako napet kao prije. On joj, naravno, još 
nije najdraža osoba na svijetu, ali tijekom godina izgradila je neko poštovanje prema 
njemu, kakvom se prije ni u snu ne bih ponadala. A i ja sam stvorila neko novo 
poštovanje prema Hardinu Scottu. Teško mi je sada, nakon ove četiri godine našeg 
života, sjetiti se kakav je bio prije. Ni ja nisam bila savršena, ali on je bio toliko vezan za 
svoju prošlost da je usput i mene uništio. Činio je greške - velike i vrlo opasne greške - ali 
platio je za njih. Nikad on neće biti najstrpljiviji, najljubazniji i najsimpatičniji čovjek na 
svijetu, ali on je moj. I uvijek je bio. 

Ipak, morala sam se maknuti od njega onda kad sam se preselila u New York s 
Landonom. Viđali smo se tu i tamo, neobavezno, koliko već stvari između nas dvoje 
mogu biti neobavezne. On me nije nagovarao da se preselim u Chicago, a ja nisam njega 
tjerala da se preseli u New York. Tek godinu dana nakon što se Landon oženio, Hardin se 
konačno doselio, ali i prije toga je sve funkcioniralo, posjećivali smo jedno drugo kad god 
smo mogli, pri čemu je Hardin češće dolazio k meni nego ja k njemu. Nekako je svako 
malo “morao” poslom dolaziti u New York, ali svaki put kad bi došao, ja sam bila sretna 
što je tu i, kad bi otišao, samo sam željela da je mogao ostati dulje. 

Naš stan u Brooklynu sasvim je zgodan. Iako dobro zarađuje, Hardin je pristao 
useliti se u stan za koji i ja mogu dijeliti troškove. Radila bih u restoranu kad nisam imala 
predavanja i kad nisam bila angažirana kao planer vjenčanja, a on se nije previše žalio. I 
još nismo vjenčani, što njega izluđuje. Ja se stalno predomišljam u vezi s tim. Da, okej, 
želim postati njegova supruga, ali već sam umorna od toga da se stvari moraju nekako 
etiketirati. Meni ta etiketa ne treba i brak za mene više nije ono o čemu sam kao 
djevojčica sanjarila. 

Kao da mi je pročitala misli, moja majka negne se k meni i bolje mi namjesti ogrlicu. - 
Jeste li dogovorili datum - upita, već treći put tog tjedna. Volim kad mi majka, David i 
njegova kći dođu u posjet, ali počela me izluđivati s tom svojom novom opsesijom - kada 
ću se i hoću li se udati. 

- Majko - upozorim je. Mogu pristati na to da me dotjeruje i redi, čak joj i pustiti da, 
kao tog jutra, umjesto mene bira koji ću nakit nositi, ali nisam spremna popustiti joj u 
tom smislu. 

Ona samo podigne ruke u zrak i nasmiješi se. - Dobro, dobro. 

Prebrzo se je predala i kad me još i poljubi u obraz, točno znam da se iza toga nešto 
krije. Krenem za njom iz kupaonice i moja razdraženost posve nestane kad ugledam 
Hardina naslonjenog na zid. Podiže kosu i veže je trakom na vrhu glave. Sviđa mi se 
dugačka kosa na njemu. Kad Hardin podigne kosu u punđu, moja majka nabiranjem nosa 
pokaže što misli o tome, a ja se nasmijem kao malo dijete na tu njezinu reakciju. 

- Baš sam pitala Tessu jeste li se vas dvoje dogovorili o datumu eventualnog 
vjenčanja - kaže moja majka Hardinu dok me on grli oko struka i zaranja licem u moj 
vrat. Osjećam njegov dah na vratu dok se smije. 
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- Kad bih barem mogao reći - kaže podižući glavu. - Ali znaš i sama koliko je 
tvrdoglava. 

Moja majka samo kimne glavom, a činjenica da se njih dvoje sada udržuju protiv 
mene izaziva u meni otprilike jednaku količinu živciranja i ponosa. 

- Znam da je. To je od tebe naučila - optuži ga moja majka. 

David je primi za ruku i prinese svojim usnama. - Hajde, hajde, vas dvoje. Pa tek je 
završila koledž, dajte joj malo vremena. 

Nasmiješim se zahvalno Davidu, a on mi namigne, ljubeći opet ruku moje majke. 
Tako je nježan s njom i moram priznati da mi je jako drago zbog toga. 
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Dvije godine nakon toga 

Hardin 

Već godinu dana pokušavamo zatrudnjeti. Tessa zna kakvi su nam izgledi. Ja znam da je 
sve protiv nas, kao i uvijek, ali i dalje se nadam. Nada nas drži i dok idemo k liječniku na 
savjetovanje i dok pravimo strategije koje se odreda vrte oko njezina termina ovulacije. 
Jebemo se i jebemo, pa onda vodimo ljubav i vodimo ljubav, stalno, u svakoj prilici. Ona 
isprobava svaki recept koji joj uvali neka iskusnija žena, pa sam tako i ja popio neki 
odvratan gorko-slatki pripravak za koji se Tessa kune da je upalio u slučaju muža njezine 
frendice. 

Landon i njegova žena sad već tri mjeseca čekaju svoju curicu, a mi već znamo da 
ćemo biti kumovi maloj Addelyn Rose. Brisao sam suze s Tessina lica dok je svom 
najboljem prijatelju pomagala planirati ceremoniju darivanja za novorođenče i pravio 
sam se da nisam tužan zbog nas dok smo pomagali obojiti zidove Addyne dječje sobice. 

Bilo je to normalno jutro. Baš sam završio telefonski razgovor s Christianom. 
Planirali smo da nas Smith dođe posjetiti na nekoliko tjedana tijekom ljeta. Mislim, on je 
htio da mislim kako zove zbog toga, ali zapravo mi je pokušavao uvaliti jednu ideju. Hoće 
da objavim još jednu knjigu za izdavačku kuću Vance, a ja sam se pravio da mi se ta ideja 
ne sviđa. Naravno da mi se sviđa, ali moram ga malo držati na ledu praveći se da 
očekujem bolju ponudu. 

Tessa uleti kroz vrata, u trenirci. Obrazi su joj rumeni od hladnog proljetnog zraka, 
tek je ožujak, a kosa joj je divlja od vjetra. Vraća se sa svoje uobičajene šetnje, išla je do 
Landonova stana, ali izgleda kao da se jako žuri, zapravo, kao da je u nekoj panici, pa se i 
ja uspaničarim. 

- Hardine! - vikne, koračajući kroz dnevni boravak do kuhinje. Oči su joj crvene, a 
meni srce potone do dna. 

Ustanem, a ona diže ruku signalizirajući da malo pričekam. 

- Gledaj ovo - kaže, kopajući po džepu. Tiho i nestrpljivo čekam da otvori dlan. U 
njemu je štapić. Već sam vidio previše lažnih testova da bih se tek tako prepustio, ali po 
tome kako joj se tresu ruke i kako joj glas puca dok pokušava govoriti - odmah znam. 

- Je li.. - sve je što tog trenutka uspijem izgovoriti. 

- Je - kimne ona, glasom tankim, ali punim života. Pogledao sam je, a ona je prinijela 
ruke mojem licu. Nisam ni znao da plačem dok mi nije obrisala suze s lica. 

- Jesi sigurna - idiotski kažem. 

- Jesam, pa vidiš i sam - pokuša se nasmijati, ali umjesto toga brizne u plač od sreće, 
a i ja. Ovijem ruke oko nje i podignem je na kuhinjski pult. Sagnuo sam se i položio glavu 
na njezin trbuh i obećao toj bebici da ću biti bolji otac od ijednog kojeg sam ja imao. Bolji 
od svakog tate na svijetu. 

 

A onda, jedan dan, Tessa se sprema za naš izlazak s Landonom i njegovom ženom, a ja 
listam stranice nekakvog časopisa za mladenke, jednog od mnogih koje Tessa ostavlja 
svuda po stanu. Začujem krik. Gotovo nije ljudski. 
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Dolazi iz kupaonice koja je povezana s našom spavaćom sobom i ja skačem na noge i 
trčim tamo. 

- Hardine! - ponovno zove Tessa. Ovaj put već sam na vratima, a tjeskoba u njezinu 
glasu još je veća nego kad me je prvi put pozvala. Otvorim vrata i vidim je kako sjedi na 
podu pokraj zahodske školjke. 

- Nešto ne valja - zavapi ona, držeći svoje male ruke na trbuhu. Gaćice su joj na podu. 
Pune su krvi i ja hoću nešto reći, ali ne mogu koliko me guši u grlu. 

U manje od sekunde na podu sam pokraj nje, držim joj lice u svojim dlanovima. 

- Sve će biti u redu - slažem, guram ruku u džep, vadim mobitel. 

Doktorov ton i izraz u Tessinim očima potvrđuju moju najgoru noćnu moru. Vodim 
svoju dragu do auta i pomalo umrem svaki put kad ona zajeca tijekom te duge, duge 
vožnje do bolnice. 

Trideset minuta kasnije, imamo odgovor. Bili su jako pažljivi dok su nam govorili da 
je Tessa izgubila bebu. Njihove blage riječi nimalo nisu umanjile razornu bol koja me 
presjekla svaki put kad bih pogledao u njezine oči, opustošene od tuge. 

- Oprosti, oprosti, molim te, oprosti - plače zagnjurena u moja prsa nakon što nas je 
sestra ostavila same u sobi. 

Primim je za bradu i podignem njezino lice prema meni da me pogleda u oči. 

- Ne, bejbi. Nemaš se ti zašto ispričavati - ponavljam joj, opet i opet. Nježno joj 
mičem kosu s lica i dajem sve od sebe da ne mislim na to kako smo ostali bez onoga što 
nam je bilo najvažnije u životu. 

Kasnije te večeri, kod kuće, stalno govorim Tessi koliko je volim i kako znam da će 
jednoga dana biti predivna, predivna majka, a ona plače u mojem naručju sve dok ne 
utone u san. 

Kad već čvrsto spava, dignem se i odem niz hodnik. Otvorim ormar u sobi koju smo 
namijenili djetetu i padnem na koljena. Prerano je bilo da bih uopće znao kojeg je bilo 
spola, ali ove sitnice sam skupljao posljednja tri mjeseca. Čuvao sam ih ovdje u 
vrećicama i kutijama, i želim ih još jednom pogledati prije nego što ih sve bacim. Ne 
smijem dopustiti da ih ona naše. Ne želim da ona sad vidi majušne žute cipelice koje nam 
je poslala Karen. Sve ću pobacati i rastavit ću kolijevku prije nego što se ona probudi. 

Sljedećeg jutra Tessa me budi grleći me čvrsto oko tijela. Ležim na podu dječje 
sobice. Ona ne govori ništa, ne komentira to što je soba prazna, bez kolijevke, i što je 
ormar ispražnjen. Samo sjedi tu, na podu pokraj mene, glave naslonjene na moje rame, i 
prelazi prstima preko mog ramena prateći linije tetovaža. 

Deset minuta kasnije zvoni mi mobitel u džepu. Pročitam poruku koju sam dobio i 
pitam se kako će Tessa reagirati na vijest. Ona podigne glavu, očiju usredotočenih na 
poruku koju joj pokazujem. 

- Stiže Addy - pročita naglas. Stisnem je čvršće i ona se nasmiješi, tužno, i podigne se 
iz mog naručja da sjedne uspravno. 

Dugo sam tako gledao u nju, barem mi se činilo dugo, i mislim da smo mislili isto. 
Oboje se na kraju dignemo s poda svoje nesuđene dječje sobe i namjestimo osmijehe na 
lica, da spremni iziđemo pred svoje najbolje prijatelje. 

- I mi ćemo biti roditelji jednog dana - obećam svojoj dragoj dok se vozimo prema 
rodilištu kako bismo pozdravili dolazak svojeg kumčeta na svijet. 

 



DAŠA&BOCCA 

143 
KNJIGOTEKA 

Još godinu kasnije 

Hardin 

Upravo smo bili odlučili prestati s pokušajima da začnemo dijete. Bila je zima, sjećam se 
toga dobro, kad je Tessa doskakutala u kuhinju. Kosa joj je bila podignuta u elegantnu 
punđu, bila je odjevena u svjetloružičastu čipkastu haljinu. Nekako se drukčije 
našminkala taj dan - ne mogu reći što je točno bilo drukčije. Sva je blistala prilazeći mi, a 
ja sam izvukao stolac na kojem sjedim i pokazao joj da mi sjedne u krilo. Naslonila se na 
mene; kosa joj je mirisala na vaniliju i mentu, a tijelo joj je bilo tako mekano uz moje. 
Utisnem joj poljubac u vrat, a ona uzdahne, odmarajući ruke na mojim raširenim 
koljenima. 

- Bok, bejbi - kažem joj u kožu vrata. 

- Bok, tatice - šapne mi ona. 

Podignem obrvu gledajući je ispod oka; od toga kako mi je rekla tatice, kurac mi se 
ukrutio, a njezine ruke i dalje polako putuju uz moja bedra. 

- Sad sam tatica, ha - kažem čudnim, zagušenim glasom, a ona se zahihoće, tim nekim 
smijehom koji mi se učini luckast i posve izvan konteksta. 

- Ne na način na koji si ti pomislio, pervertitu jedan - zaigrano i nježno me stisne 
preko nabrekline na hlačama, a ja joj stavim ruke na ramena da joj lice okrenem k sebi. 

Ona se cereka - zapravo, jebeno se ceri od uha do uha - a ja ne mogu točno povezati o 
čemu to govori. 

- Vidiš - posegne rukom u džep svoje haljine i izvuče nešto. Komad papira. Ne 
shvaćam u što gledam, ali ja sam poznat po tome da najvažnije stvari ne skopčam od 
prve. Ona rastvori papir i stavi mi ga u ruku. 

- Što je to - buljim u mutna slova na papiru. 

- Joj, kako samo uspiješ pokvariti ovako važan trenutak - prekori me. 

Nasmijem se i podignem papir bliže licu. 

- Test urina pozitivan - pročitam naglas. - Sranje - dahnem i stisnem papir tako da se 
zgužvao. 

- Sranje? 

Ona se nasmije, a sivoplave oči joj blistaju. - Bojim se da se ne bih previše uzbuđivala 
- brzo doda. Brzo je primim za ruku, gužvajući papir između nas. 

- Ne boj se - poljubim je u čelo. - Nikad ne znamo što će dalje biti, pa što, valjda se 
možemo bar uzbuđivati koliko god nam se hoće - kažem, ljubeći je opet u glavu. 

- Trebamo čudo - kimne ona, pokušavši se našaliti, ali zazvučalo je previše ozbiljno. 

Sedam mjeseci kasnije dobili smo malo plavokoso čudo po imenu Emery. 
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Šest godina kasnije 

Tessa 

Sjedim za kuhinjskim stolom u našem novom stanu, kuckajući po svom laptopu. 
Planiram tri vjenčanja u isto vrijeme, a trudna sam s našim drugim djetetom. Dječak. 
Dogovorili smo se da će se zvati Auden. 

Auden će biti veliki dečko - trbuh mi je golem, koža mi je opet puna strija. Pred kraj 
trudnoće stvarno sam već jako umorna, ali odlučila sam da ću obaviti posao. Prvo od tri 
vjenčanja već je za tjedan dana, pa je premalo reći da sam jako zauzeta. Noge mi natiču i 
Hardin mi je već prigovorio što toliko radim, ali već mu je odavno jasno da ne smije baš 
previše prigovarati. Napokon sam počela pristojno zarađivati i stvarati ime. Nije se lako 
probiti na sceni vjenčanja u New Yorku, ali uspjela sam. Uz pomoć prijatelja, posao mi 
samo raste, a mobitel i e-mail zatrpani su mi upitima. 

Jedna od mladenki je u panici: njezina majka u zadnji je čas odlučila dovesti na 
vjenčanje i svojega novog supruga i sada moramo prilagoditi raspored sjedenja. Nikakav 
problem. 

Ulazna vrata se otvore i Emery projuri kraj mene, niz hodnik. Sada ima šest godina. 
Njezina kosa, još svjetlija od moje, zavrnuta je u neurednu punđu; Hardin joj je uredio 
kosu jutros prije škole dok sam ja bila kod doktora. 

- Emery - pozovem je kad zalupi vratima svoje sobe. Činjenica da je Landon učitelj u 
školi koju pohađaju Addy i Emery olakšava mi život, pogotovo kad imam jako puno 
posla. 

- Pusti me na miru - vikne ona. Ustanem, trbuhom se gurajući o stol. Hardin izlazi iz 
naše spavaće sobe gol do pasa, u uskim crnim trapericama koje mu stoje nisko na 
bokovima. 

- Što joj je - pita. 

Slegnem ramenima. Naša mala Emery izgleda slatko poput svoje mame, ali ima 
očevu narav. Ta kombinacija naš život čini iznimno zanimljivim. 

Hardin se nasmije kad Emery dovikne iz sobe: - Čujem vas! 

Tek joj je šest, a već je pravi tornado. 

- Ja ću popričati s njom - reče on i ode natrag u spavaću. Vraća se s crnom majicom u 
rukama. Gledajući ga kako je navlači preko glave, vrati mi se u sjećanje slika onog dečka 
kojeg sam srela prvoga dana koledža. Kad je pokucao na vrata Emeryne sobe, frktala je i 
prigovarala, ali on je svejedno ušao unutra. 

Zatvorio je vrata za sobom, a ja sam se prišuljala na prstima i prislonila uho na vrata. 

- Što je s tobom, malena - odjekuje Hardinov glas po njenoj sobi. Emery je borac, ali 
obožava Hardina, a ja obožavam kako se razumiju. On je s njom beskrajno strpljiv i 
beskrajno je zabavan otac. 

Spustim ruku na svoj trbuh i u mislima kažem malcu unutra: - Ti ćeš biti više poput 
mene nego poput svog tate. 
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Hardin već ima Emery; Auden će biti moj. To često kažem i Hardinu, a on se na to 
samo smije i govori da sam prema njoj previše popustljiva i da zato ona više voli njega. 

- Addy je pravo derište - otpuhne ljutito Hardinova mala ženska verzija. Zamišljam 
da pritom hoda gore-dolje po sobi, gurajući ručicom kosu od čela, baš kao što često čini 
njezin otac. 

- Ma stvarno? Pa kako to - u Hardinovu glasu osjeća se sarkazam, ali sumnjam da to i 
Emery tako čuje. 

- Jednostavno je. Ne želim više biti njezina prijateljica. 

- Pa, bejbi, ona je obitelj. Zaglavila si s njom i tu nema pomoći. 

Hardin se vjerojatno smiješi, uživa u dramatičnom svijetu svoje šestogodišnjakinje. 

- Mogu li imati novu obitelj? 

- Ne možeš - zahihoće se on, a ja pokrijem svoja usta da ne čuju kako se smijem. - I ja 
sam htio novu obitelj kad sam bio mlađi, ali to ti tako jednostavno ne funkcionira. Da bi 
imala novu obitelj, morala bi imati i drugu mamu i drugog tatu i... 

- Ne - vikne Emery. Očito joj se ta ideja toliko ne sviđa da mu nije dala ni završiti 
rečenicu. 

- Vidiš - reče Hardin. - Morat ćeš naučiti prihvatiti Addy i činjenicu da se katkada 
ponaša kao pravo derište, kao što je tvoja mama prihvatila da se tata ponekad ponaša 
kao derište. 

- I ti si derište - začudi se Emery. Moje srce naraste. Je, je, baš je, umalo kažem naglas. 

- Jebote, jesam, baš jesam - reče on umjesto mene. Prevrnem očima i obećam samoj 
sebi da ću ga podsjetiti da malo pripazi kako govori kad priča s djetetom. On više ne 
psuje ni izbliza onoliko kao prije, ali ipak. 

Emery mu počne pričati kako je Addy rekla da više nisu najbolje prijateljice, a 
Hardin, nevjerojatno dobar tata kakav već jest, sluša i sudjeluje u svakoj njezinoj 
rečenici. Do trenutka kad su završili razgovor, ja sam se opet, po ne znam koji put, 
zaljubila u svojeg mrzovoljnog dečka. 

Ostala sam stajati naslonjena na zid kad je izišao iz njezine sobe i zatvorio vrata. 
Nasmiješio se kad me je vidio. 

- Nije lako kad si prvašić - nasmije se, a ja ga zagrlim oko struka. 

- Divan si s njom - naslonim se na njega, ali trbuh mi smeta da mu priđem bliže. 

On me okrene bočno i poljubi, strasno. 
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Deset godina poslije 

Hardin 

- Stvarno, tata - Emery me napeto gleda s druge strane kuhinjskog otoka. Lakiranim 
noktima kucka po granitnoj površini i okreće očima baš kao njezina majka. 

- Da, stvarno. Već sam ti rekao - premlada si da ideš na nešto takvo. 

Prtljam prstima po rubu zavoja koji mi se proteže preko ruke. Jučer sam dao malo 
osvježiti neke tetovaže. Ne biste vjerovali koliko izblijede s godinama. 

- Ali meni je sedamnaest. To je izlet za velike. Ujak Landon je pustio Addy da ide još 
prošle godine - glasno protestira moja prelijepa kći. Plava kosa joj je ravna, pada joj 
preko ramena. Zabacuje ju dok priča; njezine zelene oči sve se dramatičnije šire dok mi 
nastavlja objašnjavati zbog čega sam najgori otac na svijetu - bla, bla, bla. 

- I stvarno nije fer. Ocjene su mi super, a ti si rekao... 

- Dosta, dušo. 

Gurnem joj njezin doručak preko pulta, a ona se zagleda u tanjur s jajima kao da su 
joj ona kriva za sve, bar koliko i ja. - Žao mi je, ali ne ideš. Osim ako si se predomislila u 
vezi s tim da te ja pratim. 

- Nisam. Nema šanse - ona odlučno odmahne glavom. - Taj film nećeš gledati. 

- Onda nećeš ni ti. Ne ideš na izlet. 

Ona se naglo okrene i odmaršira niz hodnik, i pola minute kasnije prema meni 
odlučno hoda Tessa, a Emery iza nje. 

Jebote. 

- Hardine, već smo razgovarali o tome. Ona ide na izlet. Već smo i platili - podsjeti me 
Tessa pred Emery. 

Znam ja da je to samo njezin način da mi pokaže tko je gazda u kući. 

Imamo pravilo, samo jedno pravilo kojeg se držimo: nema svađanja pred djecom. 
Moja djeca neće čuti kako dižem glas na njihovu mamu. Nikada. 

Ali to ne znači da me Tessa ne ljuti do ludila, ponekad. Uvijek je bila tvrdoglava i 
drska, a te divne osobine s godinama su samo postale izraženije. 

Auden dolazi u kuhinju s ruksakom preko ramena i sa slušalicama u ušima. 
Opsjednut je glazbom i umjetnošću, a ja sam zbog toga presretan. 

- Evo mog najdražeg djeteta - kažem. Tessa i Emery uglas zarokću nosom i opasno se 
zabulje u mene. Ja prasnem u smijeh, a Auden kimne glavom, što bi u prijevodu s 
tinejdžerskog značilo “bok”. I što da mu kažem? I on ima naprednu razinu sarkazma za 
svoju dob, baš kao i ja u svoje vrijeme. 

Auden poljubi mamu u obraz i uzme jabuku s pulta. Tessa se smiješi, oči joj se tope 
od miline. Auden zna kako pokazati ljubav, dok je Emery bezobrazna kao pas. On je pun 
strpljenja i blag, dok je Emery drska i brzog jezika. Nijedno nije bolje od drugoga; samo 
su različiti, na najbolji mogući način. Iznenađujuće, njih dvoje se izvrsno slažu. Emery 
provodi puno svog slobodnog vremena sa svojim malim bratom, vozi ga na probe benda 
i satove crtanja. 
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- Dakle, riješeno. Joj, kako će mi biti super na izletu - Emery pljesne rukama i 
odskakuće prema ulaznim vratima. Auden nas pozdravi i ode za svojom sestrom jer ga 
vodi u školu. 

- Kako smo nas dvoje stvorili ovakvu djecu - pita me Tessa odmahujući glavom. 

- Nemam jebenog pojma - nasmijem se i raširim ruke pred njom. - Dođi ovamo. 

Moja prelijepa cura potone mi u naručje i nasloni se na mene. 

- Dug je to bio put - uzdahne ona, a ja dignem ruke do njezinih ramena i promasiram 
ih. Ona spusti ramena i podigne glavu, opuštena u trenu. Okrene se prema meni, a te 
njezine plavosive oči, nakon svih tih godina, i dalje me gledaju s toliko ljubavi. 

 

Poslije svega, uspjeli smo. Od čega god da su stvorene naše duše, jebote, fakat su iste. 
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Zahvale 

Jeee, stigli smo! KRAJ. Konačno završetak ove lude vožnje koja se zove Poslije svega. Ove 
će zahvale biti najkraće dosad jer sam u prethodnima ionako već sve rekla. 

Hvala mojim čitateljima, ostali ste sa mnom, bili ste uz mene kroz sve i sada smo još 
bliži nego ikada. Svi vi moji ste prijatelji, baš jeste, i puno mi znači što podržavate mene i 
moje knjige. Mi stvarno jesmo obitelj svoje vrste. Počeli smo od nečega što je bilo, tada, 
nekakva moja mušica, a na kraju se pretvorilo u seriju od četiri knjige. Pa to nije 
normalno! Sve vas volim i nikada neću moći prestati govoriti o tome koliko vas cijenim i 
koliko mi je stalo do svakog od vas. 

Adame Wilsone, najbolji uredniče u čitavom svemiru (znam, ponavljam ovo u 
različim varijacijama na kraju svake knjige), ti si pomogao da ove knjige postanu to što 
jesu, i bio si moj veliki učitelj i prijatelj. Znam da sam ti slala previše SMS-ova, previše 
komentirala svaku sitnicu, ali ti si svaki put odgovorio i nikad se nisi požalio! (Zaslužuješ 
nagradu - ili njih trideset - za to.) Jedva čekam raditi ponovno s tobom! 

Hvala cijelom produkcijskom timu, posebno Steveu Breslinu i Stevenu Boldtu, i 
svima iz prodajnog tima S&S-a - kako ste se samo potrudili oko ovog serijala! 

Kristin Dwyer - ej, čovječe, ti si stvarno super! Hvala ti za sve, i jedva čekam da čitav 
tvoj i moj život nastavimo raditi zajedno, hej. 

(Ovo namjerno zvuči malčice jezivo.) 

Svima u Wattpadu, hvala vam što ste za mene stvorili dom kojem se uvijek vraćam. 

Hvala mom suprugu što je bio moja druga polovica i uvijek me hrabrio u svakom 
aspektu mog života. I hvala tebi, Asher, jer ti si nešto najbolje što mi se ikada dogodilo. 
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